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PREDGOVOR 


Dr. William Stoddart napisao je nekoliko knjiga i mnoštvo 
članaka koji se tiču religije, duhovnosti, filozofije i modernog 
svijeta. Ništa manje značajna je i činjenica da je tokom broj- 
nih godina održavao neprestanu i opsežnu prepisku o ovim 
temama sa mnogim ljudima diljem svijeta. 

Stajalište s kojeg Stoddart piše jest perenijalna filozofija ili 
sophia perennis, kojoj su glavni izlagatelji u XX stoljeću bili 
Renć Gućnon, Ananda Coomaraswamy, Titus Burckhardt i, 
izdižući se iznad svih njih, Frithjof Schuon. Ideju o tome šta 
perenijalna filozofija jeste, čitatelj će steći čitajući upravo ovu 
knjigu. 

Stoddart je posvetio cijeli svoj život razumijevanju ove fi- 
lozofije, i življenju u skladu s njom. 

Zasigurno, kao ishod takvog načina života, u njegovim spi- 

sima — knjigama, esejima, i pismima — nalazimo tri veoma 
značajne odlike: preciznost, jednostavnost, i suštastvenost. 
Preciznost, mora se reći, zato što Stoddart razumije. On ne 
piše o onome što ne zna, ili što poznaje samo djelimično ili 
površno. On ne "raspravlja ideje," nego izlaže istine, pa bile 
one koncepti ili činjenice. On zna da je nepreciznost oprečna 
Istini. | 

Jednostavnost, jer piše da bi pomagao drugima da shvate. 
On zna — počelno i iskustveno — da je jednostavnost ključ 
učenja. On, također, zna da je Istina jednostavna. 
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Suštastvenost, jer shvata kako je neophodno, da bi se istin- 
ski razumjela religija, duhovnost i perenijalna filozofija — i 
da bi se na toj osnovi, jednako tako, razumjele i zablude mo- 
dernoga svijeta — zaći do same suštine stvari, i nedopustiti 
da budemo raspršeni u mnoštvu očitovanja. On zna da u su- 
štastvenom uvijek možemo pronaći istinitost. 

U ovoj njegovoj novoj knjizi, čitatelj može biti siguran 
da će naći iste odlike. Na precizan, jednostavan i suštastven 
način, ona će mu pomoći da se prisjeti najvažnijih istina — 
onih koje raskrivaju najuzvišeniji, i u isto vrijeme, najdublji 
smisao čovjeka — i da ih primijeni na mnoge aspekte ljud- 
skoga života. 

Ona će mu, također, pomoći da konkretno shvati koliko 
je važno praktikovati ovo prisjećanje u svijetu koji, upravo 
u odnosu na ove istine, može biti jasno određen kao svijet 
zaboravljanja. 

Na kraju, ali ništa manje značajno, Stoddartova knjiga će 
pomoći čitatelju da shvati da su preciznost, jednostavnost i 
suštastvenost temeljni ključevi razumijevanja i praktikovanja 
ovog prisjećanja. Ona ga, također, može ohrabriti da, poput 
samoga Stoddarta, svoj cijeli život posveti tome. 


Alberto Vasconcellos Oueiroz 
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UVOD 


Podučavajuće izlaganje i objašnjavanje tradicionalne i uni- 
verzalne filozofije (razumljene uvijek u smislu ljubavi prema 
mudrosti"), s jedne strane, i čovjekova egzistencijalna odgo- 
vornost prema ovoj perenijalnoj istini, s druge, jesu dva pola 
između kojih se vrti osa pisanja Williama Stoddarta. 

U njegovoj novoj knjizi, ovaj pristup se sučeljava s činje- 
nicom da je istina o Bogu (Apsolutu), čovjeku (relativnost, ili 
"manja apsolutnost"), i spasenju ("most" kojeg Apsolut otva- 
ra relativnom), postala skoro posve zaboravljena. Drugim 
riječima, svijet u kojem živimo je postao "okružjem zaborav- 
nosti." Stoga, ono što je potrebno, jeste "prisjećanje." 

Ali prisjećati se čega, i kako? 

Prisjećati se, prije svega, onih istina koje čine ljudska bića 
cjelovitim i potpunim muškarcima i ženama; istina koje su, 
kako je to iskazao Frithjof Schuon, upisane u samoj supstanci 
našega bića, ali koje su postale pokrivene mnogim slojevima 
zbunjenosti i zaboravnosti. 


I zašto su ove istine postale zaboravljene? Prije svega, zato 
što je sama priroda našeg modernog, takozvanog civilizi- 
ranog svijeta upravo zaboravnost Istine, Dobra i Ljepote — 
da to izrazimo u platoničkim nazivima. Danas preovladava 
upravo "kult" površnosti i svjetovnosti. To je zato što je "ci- 
vilizacija" odlučila da se zanima jedino za ono što blijedi i 
nestaje, a ne za ono što vječno traje; i zato što je zaokupljena 
jedino materijalnim i vidljivim stvarima, a ne nevidljivim i 
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trajnim stvarima Duha. Naša prirodna intuicija za Sveto po- 
stala je zatupljena materijalizmom i relativizmom. 


Za uzvrat, William Stoddart nam govori da se trebamo 
probuditi i "prisjećati." On nam ukazuje da bismo trebali ne- 
što učiniti u pogledu ovog stanja, i da smo za njega odgovor- 
ni. A to, prije svega, znači prisjećati se onih istina koje su upi- 
sane u našim srcima. I, potom, ponašati se u skladu s njima. 

Ne bez dobrog razloga, ovaj stimulirajući svezak objašnja- 
va, s jasnoćom i konciznošću, temeljne dimenzije Istine koje 
se nazivaju Religijom, Ortodoksijom i Misticizmom. 

Religija je, u suštini, religare ("ponovno vezivanje" ili po- 
novno spajanje) čovjeka s Istinom koja ga nadilazi, i koja u 
isto vrijeme počiva u njegovom najunutarnjijem biću. "Bog 
nam je bliži od naše vratne žile kucavice," kazuje staro istoč- 
njačko predanje. 

Što se tiče ortodoksije, usprkos mnogim predrasudama i 
dezinformacijama s kojima se ovaj koncept suočava, on na- 
prosto označava ispravan način, intelektualno govoreći, ra- 
zumijevanja i postvarivanja "veze" na koju smo upravo uka- 
zali. Kako to Stoddart ističe, ortodoksija, u izvornom grčkom 
značenju te riječi, označava "ispravnu teoriju," i naznačava 
prevashodnost Istine nad svim ostalim. Veoma je znakovi- 
ta činjanica da je prvi korak "Plemenitog osmostrukog puta" 
budizma upravo "ispravno mišljenje," naime "ortodoksija." 

Stoddart govori mnogo o "tradiciji," u prilično specijali- 
ziranom smislu te riječi. U nazivlju Perenijalne filozofije — 
škola mišljenja kojoj pripada i naš autor — tradicija označava 
neprekidnost, i projiciranje u sve aspekte života, onoga što 
je izvorno obznanjeno čovjeku religijskom objavom. Dakle, 
tradicija kada se razumijeva na ovaj način, označava prote- 
zanje duhovnih počela i vrijednosti religije na sve dimenzije 
života, u različitim epohama, područjima i narodima. Ona 
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uključuje vjerovanje i praktikovanje, moralnost, društvenu 
organizaciju, umjetnost, ponašanje, i čak nošnje određene 
civilizacije. U ovome smislu, tradicija je prožimanje cijeloga 
društva vrijednostima izvjesne religije. 

Nakon izlaganja i razvijanja središnjih ideja religije, orto- 
doksije i tradicije, Stoddart posuvraća pažnju, u trećem dijelu 
knjige, na ono "što bismo trebali učiniti," što razmatra pod 
naslovom "duhovnost." Ovdje, prva tema je misticizam, koji 
nije ništa drugo do dubina i iskrenost ovog "ponovnog vezi- 
vanja" čovjeka s Apsolutom, Aposolutom koji, u ovom smislu, 
nije ništa drugo do li drugo ime za transcendentnu Istinu. 


Stoddartove knjige i eseji veoma su hvaljeni zbog njihove 
jasnoće i preciznosti. Jedan recenzent je zapisao, u sjeveroa- 
meričkom časopisu Sophia (4, 2, Zima 1998.): "Stoddart ima 
zastrašujuću moć sinteze; on je zapravo majstor sinteze, au- 
tor koji je sposoban izvesti na vidjelo suštinu fenomena ko- 
jeg ispituje." 

Iste ove kvalitete su, također, prisutne u ovoj njegovoj no- 
voj knjizi. Čitatelj bi morao samo pomno razmotriti njegove 
stimulirajuće eseje o takvim duhovnim figurama različitih 
civilizacija, kakvi su, primjerice, Džagadguru od Kančipura- 
ma - veliki indijski džnanin iz XX stoljeća, ili one o kontem- 
plativcima Gore Athos u Grčkoj, koja je središte kršćanskoga 
"prisjećanja" još od srednjega vijeka. 

Također bismo morali skrenuti pažnju čitatelja na Stod- 
dartovo stimulirajuće i dubinsko razmatranje čelnih tema 
islamske duhovnosti i budističke tantre. Neizostavljajući i 
njegov izuzetno razlučujući pogled na neke suvremene teme 
kao što su etnički i religijski sukobi. Njegova kritika evoluci- 
onističke hipoteze, njegovo raspravljanje ideoloških prepreka 
duhovnog života, i značaja kulture u edukaciji, čini ovaj sve- 
zak zaista bogatim poljem u koje bismo trebali zaći da bismo 
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probali intelektualno hranljive i ukusne plodove znanja i ra- 
zumijevanja posred neplodnih polja modernih i postmoder- 
nih ideologija. 

Zacijelo, naslov i podnaslov ove knjige, promotreni kao 
cjelina, odmah nam pružaju dvije kratke ali spretno skovane 
definicje: Tradicija je "prisjećanje," a postmodernizam "za- 
boravljanje." Teško da bi se to moglo iskazati na precizniji 
način! I 

Postoje i mnoga druga, još orginalnija i stimulativnija, 
poglavlja knjige Prisjećanje u svijetu zaboravljanja na koja bi- 
smo željeli ukazati čitatelju, ali mi ćemo se radije zaustaviti 
na dosadašnjem. Već je dovoljno bilo rečeno da bi se pojasni- 
lo da se William Stoddart obraća inteligentnome čitatelju, a 
ovaj čitatelj ili čitateljica zasigurno najbolje znaju kako da, 
u ovome bogatom blagu, pronađu ono što će ih najviše za- 
nimati. Sve što sada ostaje na priređivačima, jeste da kažu: 
"dobro čitanje!" 


Mateus Soares de Azevedo 
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Zadovoljstvo nam je predstaviti čitateljima ovu kompilaci- 
ju počelnih spisa Williama Stoddarta. Neizbježno, u svom 
izvornom obliku, ovi spisi su sadržavali mnoštvo ponavlja- 
nja, koja smo u većini slučajeva uklonili. Neka smo, ipak, za- 
držali jer smo smatrali da su od suštinskog značaja za dotično 
poglavlje, i da bi bilo prikladano za čitatelje da ih ostavimo 
na njihovom mjestu. 
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1. PROGRES ILI FKALI-YUGA"? 


Posvuda u današnjem svijetu ljudske težnje su usmjerene 
prema onome što je poznato kao "progres." Iako su nepremo- 
stivi međunarodni sporovi i okrutni regionalni ratovi zasija- 
li zebnju u srce čovjekovo, još uvijek nisu ni izbliza potresli 
njegovo vjerovanje da "čovjek napreduje" i da "Čovjek mora 
napredovati." Ovakvo stanje stvari, čak i unatoč svjetskim 
kataklizmama, nije posve iznenađujuće. Većina ljudi vidi 
progres kao nešto što oslobođuje potlačene, hrani gladne, li- 
ječi bolesne — i nije se čuditi što ljudi vjeruju da svako ko 
se doima kao da se suprostavlja takvim naporima, mora biti 
nitkov. Progres je, međutim, daleko od toga da naprosto bude 
drevno milosrđe odjeveno u modernu odjeću; i dok ideolozi 
neprestano obrazlažu evenđelje progresa u mirijadama nje- 
govih oblika, mnogi "jednostavni" ljudi znaju u svojim srci- 
ma da je nešto pošlo krivo. 

Ali šta je to što je pošlo krivo? Ako čovjek ima groznicu, 
ko bi mu uskratio pencilin? Ako čovjek ima tumor, ko bi mu 
uskratio hirušku operaciju? Ali ova pitanja ni u kom slučaju 
ne iscrpljuju sve aspekte problema. Nisu samo antibiotici i 
anestetici, nego i nuklearna oružja i totalitaristički režimi': 
sve su to plodovi moderne znanosti, i ishodi progresa. Čak 


! Karakterizirani sveopćom kontrolom mišljenja koja se vrši preko mo- 
dernih mass-medija (u početku radio, a danas televizija); tehnološka 
nadgledanja (zajedno s nemilosrdnim zastrašivanjem); mehanizirano 
naoružanje (ne mačevi ili strijele, nego hemijska i bakteriološka bojna 
sredstva i mašine smrti). Najmanje što bi se moglo reći jeste da su, kva- 
litativno, moderni totalitarizmi posve drugačiji od drevnih carstava. 
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ni najusrdniji ideolozi ne mogu razdvojiti "dobre" učinke od 
onih "loših," niti nas uvjeriti da su samo pređašnji utjecaj 
progresa, a da potonji to nisu. Usponi znanstvenoga progresa 
su "usponi" što jednostavno ne uzima čovjekove ugodnosti, 
želje — ili najdublje potrebe — u obzir. Medicina i granate, 
optimizam i Angst, prividna sloboda i zbiljska tiranija, ne- 
razdvojivo su vjenčani; "dobri" i "loši" aspekti su smućkani 
zajedno, bez ikakvog reda. Čista je intelektualna neiskrenost, 
tvrditi da je u moći čovjekovoj da odabere samo "dobre" 
učinke progresa, a da odbaci one "loše," i čisto je samozava- 
ravanje, koje nema nikakvog osnova, vjerovati da će jednog 
dana "dobri" učinci nekako nadvladati "loše." 


Šta je onda to što je pošlo krivo? Ključ odgovora na ovo 
pitanje, nalazi se u činjenici da je progres, posvuda i uvijek, 
bio isključivo materijalni progres. Suvremena stvarnost je tu 
da dokaže da je kolektivni "moralni progres" okrutna šala. 
Unatoč organiziranim šemama za društveni boljitak, nikada 
nije bilo manje vrline, požrtvovnosti, i svetosti negoli je ima 
danas. Istina je da u svijetu još uvijek postoje neki sveci — 
ipak, sve više i više skriveni i u zabrinjavajuće manjem bro- 
ju nego u stara vremena — ali u svakom slučaju odlučujuća 
stvar je to da oči vlada i masa više nisu u njih uprte. U fokusu 
pažnje javnosti, danas se nalaze jedino "vispreni" ekonomi- 
sti, lažni proroci, i populistički političari (bili oni 'demokra- 
ti" ili 'fundamentalisti"), a koristiti riječ "vrlina" u njihovom 
slučaju, bilo bi čisto ismijavanje. 

Evanđelje "progresa" počiva na vjerovanju da posredstvom 
prirodnih znanosti, koje su iznutra razvedene od nadpri- 
rodnih zbilja i objavljene religije, čovjek može unaprijediti 
mnoštvo svojih sljedbenika. Neki su se i nadali da će mnogi 
uvidjeti da je ovo recept koji jedino može proizvesti još mno- 
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gobrojnije probleme i posuvratiti ljudsko društvo, sve dublje 
i dublje, u stanje još veće smetenosti. Što gore naše stanje po- 
staje, to se "znanost" više primjenjuje; i što se više "Znanost" 
primjenjuje, to naše stanje postaje gore. Kako se ovaj krug 
zla okreće, tako i delinkvencija, strah, i nezadovoljstvo brže 
narastaju. 


Ove riječi nisu napisane u uvjerenju da će jednoga dana 
većina ljudi uvidjeti zabludu svojih "znastvenih" puteva i, 
promišljajući stanje, uspostaviti ispravan red stvari. Hindusi 
su razumjeli zašto to ne može biti tako, jer su znali da živimo 
u "'mračnome dobu" (kali-yuga),? i da se gravitacijski i "entro- 
pijski" pad kojeg primjećujemo svuda oko nas, i koji izvire 
iz naše slijeposti za nadprirodnu stvarnost, mora nastaviti 
nezaustavljivim tokom sve dok sami ciklus vremena ne dođe 
do svog kataklizmatičkog skončavanja. To je događaj kojeg 
semitske religije nazivaju "'smakom svijeta." 


Sat se ne može vratiti, i svijet će nastaviti svoje survavanje 
do svoga zastrašujućeg kraja. Ali, ko god je u stanju spozna- 
ti lažnost progresivističke struje koja ga okružuje, njega ta 
spoznaja može iznutra osloboditi robovanja ovoj smrtono- 
snoj zabludi, pa makar izvana, baš kao i svi drugi, ne mogao 
umaknuti njezinim fizičkim utjecajima. 

Sveti spisi svih religija sadrže proročanstva o danima kada 
će ljudi okrenuti lica od božanskih otkrovenja i "platoničke" 
intuicije, i umjesto toga svoju vjeru upustiti u plitka i pro- 
mjenljiva vjerovanja koja je izmislio čovjek. Kršćansko evan- 
đelje kazuje: "Skandal naizbježno mora doći"; i, da niko ne 
bi promotrio skandal s zadovoljstvom što se skandal javio, 
ili čak u njemu sudjelovao (kako to, čini se, rade izvjesni za- 
bludjeli fundamentalisti koji jedva čekaju Armagedon), ono 
odmah dodaje: "ali teško onome kroz kojeg skandal dolazi" 


? Zacijelo posljednja faza kali-yuge! 
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oni koji su promicatelji "progresa" neće biti lišeni krivnje. U 
islamu, oprečnost učenju o progresu može se naći u izrijeku 
poslanika Muhammeda: "Nijedno vrijeme vam neće doći, a 
da ga neće slijedi još jedno gore od njega." Sama suprotnost 
ovome propovijeda se u medijima i promiće u školama. Budi- 
stički sveti spisi, te predanja i proročanstva Indijanaca Sjever- 
ne Amerike, jednako tako predviđaju čovjekovo kolektivno 
otpadanje od religije, njegov stalno narastajući materijalizam 
u posljednjim danima, i zastrašujući kraj koji dolazi nakon 
ovoga. Ali, možda i najjasnije navještanje kali-yuge može se 
naći u svetim spisima hinduizma. Dobroznani odlomak iz 
Vishnu Puradna, kodificiran u III stoljeću nove ere, može se 
čitati kao opis svijeta koji nas okružuje i on zaprepašćujuće 
otkriva ispraznost i dvoličnost onih koji, posred ovog nara- 
stajućeg jada, još uvijek govore o progresu. Za one koji imaju 
ćoči da vide i uši da čuju," ovaj odlomak je povratak iz privi- 
da u stvarnost i iz laži u istinu: 


Prirodna bogatstva i pobožnost će se smanjivati 
svakog dana, sve dok svijet ne postane posve iskvaren. 
U ovim danima biće materijalne imućnosti koja će na- 
metati razliku, strast će biti jedini razlog sjedinjavanja 
među spolovima, i laž će biti jedini način da se uspije 
u poslovanju. Zemlja će biti cijenjena jedino na osno- 
vu mineralnih bogatstava koja su u njoj pohranjena, 
protuzakonitost će biti općeprihvaćeni način sticanja 
za život, jednostavno pranje smatrat će se dostatnim 
pročišćenjem... 

Poštivanje kasti, zakona i ustanova više neće biti na 
snazi u mračnome dobu, a obredi propisani Vedama 
biti će poricani. Žene će slijediti samo svoje trenutačne 
nagone i biće obuzete užitkom... Ljudi svih vrsta smio- 
no će smatrati sebe jednakim brahmanima... Vaišje će 
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napustiti zemljoradnju i trgovinu i zarađivati za život 
služenjem ili obavljanjem mehaničkih profesija... Pošto 
će put Veda biti napušten, i pošto će se čovjek udaljiti 
od ortodoksnosti, nepravednost će prevladati i dužina 
čovjekovog života će se, za posljedicu, skratiti... Ljudi 
će prestati štovati Višnua, Gospodara žrtvovanja, Stvo- 
ritelja i Gospodara svih stvari, i govoriće: "Kakvu vlast 
imaju Vede? Ko su Bogovi, i.ko su brahmani? Kakve 
koristi od čišćenja vodom?...?! Vladajuća kasta biće ona 
šudri.... Ljudi, lišeni razuma i podložni svakoj slabosti 
tijela i uma, iz dana u dan će činiti grijehe: sve što je 
nečisto, opako, i namišljeno da uskrati ljudsku rasu, 
javljat će se u mračnome dobu. 
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2. SMISAO IZA BESMISLA 


Vrijeme i prostor su dva temeljna uvjeta našeg postojanja, 
ali nijedan od ovih uvjeta nije nemijenjajući, i to je posebno 
očigledno, baš kao i duboko uznemiravajuće, modernome 
čovjeku. 

U većem dijelu XX stoljeća, bilo je sasvim uobičajeno reći 
"da se svijet smanjuje." To se pokazalo na dva načina: moder- 
nim sredstvima komuniciranja, s jedne strane, i masivnim 
migracijama, s druge. Ove pojave priuštile su nam iskustvo 
da za "susjede" steknemo pripadnike onih naroda čijeg smo 
postojanja do jučer bili nesvjesni. Za posljedicu, sada kon- 
kretno znamo da, usprkos prividnoj nepobijedivosti moder- 
ne uniformnosti (humanističke, skeptičke i amorfne), kultu- 
ralna raznolikost je još uvijek daleko od toga da bude posve 
zagašena. Međutim, općepoznato je da su strane kulture i ne- 
poznate psihologije koje se danas oko nas gomilaju uglavnom 
krivo razumljene. U svemu tome ništa ne pomaže činjenica 
da je većina kultura i psihologija — uključujući i našu vla- 
stitu kao i one nepoznate koje nam stvaraju probleme — već 
odavno za sobom ostavila svoju izvornu prirodu, i da one 
počesto više nisu dosljedne sebi samima, pošto su usvojile 
mnoge ružne moderne otrove i njima postale izobličene. 

Ako je "prostor" neupitno postao manjim, "vrijeme" je ne- 
upitno postalo napasnijim. "Život je san" (la vida es sueno): te 
Calderonove riječi ostaju biti istinite, ali bi ih danas, možda, 
daleko priličnije bilo prevesti kao "život je košmar," jer to je 
upravo ono što je život postao za većinu naroda na našem 
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planetu. Nakon dva svjetska rata (koji su uglavnom zahvati- 
li "razvijene" zemlje), u svim dijelovima "trećeg svijeta," bi- 
jesnili su beskrajni ratovi, revolucije i represije najokrutnije 
vrste. Ovo ratovanje (koje je započelo 1914., i još uvijek nije 
prestalo) prilično je iznimno i ranije neviđeno, u smislu da je 
u njemu moderna znanost po prvi put počela, nepogriješivo 
i zastrašujuće, objavljivati svoje prave boje; baš kao što je to 
činio, u isto vrijeme i na jednako zastrašujući način, posve- 
ma zbrkani, bankrotirani i postmoralni Zeitgeist, ili "Duh 
vremena." Obje ove pojave (a one ne jenjavaju i postaju još 
gore) bile su općeprihvaćene od strane onih koji su ih kasnije 
najpotpunije iskusili sa neiskazivim strahom, neshvatanjem 
i očajanjem. One podižu strah jer one nisu samo zle, nego su 
čak i besmislene. 


Ukoliko postoji univerzalna istina, perenijalna mudrost, 
sveta znanost (koju drevni mudrosni sistemi, svjetske religije 
i čak plemenske kulture sveukupno navješćuju), kakav odraz 
onda ona ima, teorijski i praktički, na besmislenu anarhiju i 
anarhičnu besmislenost ovih posljednjih vremena? Općepri- 
hvaćeno gledište je da tradicionalne filozofije i religije pri- 
državaju jedino historijski i psihološki interes; ali budući da 
se može počesto vidjeti kako ove drevne tradicije (između 
ostalog) uparuju domaću mudrost sa veoma uzvišenom pre- 
finjenošću izraza, da lije onda moguće da se one alternativno 
razmotre kao putokazi ka dubljoj i kvalitativnijoj stvarnosti 
koja bi pomogla da se pojasni — ili da se, čak, njemu odupre 
— očigledno površno i kvantitativno stanje besmisla koji je, 
u modernim vremenima, učinio mogućim javljanje takvog 
nezapamćenog terora i očaja u mnogim dijelovima svijeta? 


Neka ne bude zabune u vezi s tim: unatoč svim odstu- 
panjima, općeprihvaćena religija našega doba je još uvijek 
amalgam evolucionizma, progresivizma, scientizma i psiho- 
logizma. Zastrašujuće pojave koje otuda proishode nadomi- 
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ještaju se, nažalost, dodatnim dozama iste: i stoga su struk- 
ture društva, i "normalnosti," razorene i progutane u ovoj 
beskrajnoj zlokobnoj spirali. 


Da je oficijelna religija onakva kakvom smo je netom opi- 
sali, dokazano je onim što se događa onda kada se pokaže 
bilo kakva suprostavljenost nekom od nabrojanih elemena- 
ta: istinski temeljna "hereza" ovakve vrste, izmamuljuje od 
modernista kuđenje i ocrnjivanje divljačkije i ostrašćenije od 
bilo čega što je ikada iznjedrila religijska zadrtost minulih 
doba. Za većinu ljudi (koji čvrsto vjeruju u općeprihvaćenu 
religiju), stručan napad na evolucionizam, progresivizam, 
scientizam ili psihologizam jednak je pokušaju da se temelj- 
no potkopa njihov svijet, i oni reaguju sa odgovarajućim na- 
siljem i emocijama. 

Jasan kontrast danas općeprihvaćenoj religiji predstavljaju 
sve drevne religije (naime kršćanstvo, islam, budizam, hin- 
duizam, i urođenička religija Amerike) u njihovim historij- 
skim i premodernim oblicima, ili drugim riječima u njiho- 
vom prefrojdovskom, premarksističkom, predarvinističkom 
kontekstu. Stoga je od najvišega značaja izučiti intelektualne 
sadržaje ovih religija (i ono što ovi sadržaji znače) i zatim 
istražiti kako se to značenje može primijeniti na tumačenje 
— i rukovanje — danas zastupljenim okrutnostima i besmi- 
slenostima. Naš pristup takvom izučavanju mora biti, ne ek- 
sperimentalni ili empirički, nego pri punoj svjesti "platonič- 
ki? I to navješćuje jedan "platonizam" koji je razjašnjavajući, 
mirotvoran i spasonosan. 

Središnja intelektualna odlika svojevrsno modernog doba, 
. jeste ono što bi se dalo nazvati "poništavanjem apsolutnog." 
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(Praznina koja otuda proishodi, i koja se naknadno ispunjava 
svim vrstama lažnih "apsoluta," zasebna je priča.) 


"Lažni poslanici" IXX i ranog XX stoljeća (od kojih su 
trojica — Freud, Marx i Darwin — maločas spomenuti) još. 
uvijek su veoma prisutni među nama, ali su bili dostatno 
diskutirani već mnogo desetljeća. Kako bilo, postoje još dvo- 
jica "lažnih poslanika," koji su vladali drugom polovinom 
XX stoljeća i koji, daleko od toga da budu viđeni u njihovim 
istinskim bojama, uglavnom su smatrani "anđelima svjetlo- 
sti." Mislim ovdje na Carla Junga i na Theilharda de Chardi- 
na. Freud je očigledno prilično upadljiv i jasan; dok se Jung, 
za mnoge, nadaje prijateljem religije. Iz ovoga razloga, veliki 
govornik "tradicionalističke škole," Renć Gućnon, za Junga je 
rekao da je gori od Freuda. U "Tradiciji i nesvjesnom" (sed- 
mo poglavlje njegove knjige Fundamental Symbols: the Uni- 
versal Message of Sacred Science), Gućnon piše kako Freud 
ima "jasno sataničku narav;" ali da je ona ipak "još uvijek 
ograničena samo na izvjesni stupanj njegovim materijalistič- 
kim stavom." Ukazujući na Junga, međutim, Gućnon govori 
o "lažnoj duhovnosti" i "daleko prefinjenijoj pometnji." 


Tradicionalno (to jeste prema Eckhartu, Ibn 'Arabiju, i 
drugim klasičnim učiteljima gnoze), čovjek je sačinjen od tri 
elementa, naime od Duha (ili Intelekta), duše i tijela. 

Duh, iako "stvoren," nadobličan je, ili sveobuhvatan, i 
izravno zapahnut Božanskim. On je jedini nadindividualni, 
arhetipski," ili objektivni element u čovjekovoj konstituciji. 
Duh i Intelekt su dvije strane iste kovanice, posljednji se od- 
nosi na Istinu (ili doktrinu) a pređašnji na Bitak (ili ozbilje- 
nje). Duša je, sa druge strane, oblična i individualna. Duh je 
stoga "mjera" duše; duša nikada ne može biti "mjera" Duha. 
Jungova pogreška, iza svoje ljuske, jeste njegova potpuna zbr- 
kanost Duha i duše, koja i u praksi teži "poništavanju" Du- 
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ha." To je "poništavanje Apsoluta" u punom smislu! 

Što se tiče drugog "vuka u janjećoj koži," naime Theilhar- 
da de Chardina, moglo bi se reći da je njegov "duh" bio ar- 
hitekt II vatikanskog koncila, i on je do danas najkreštaviji 
glas doktrine materijalizma, evolucionizma i progresivizma. 
Titus Burckhardt komentirao je njegovu središnju tezu na 
ovaj način: 


"Čovjek posjeduje sposobnost objektivnosti, i upravo 
na osnovu ove sposobnosti on izvodi prosudbe i tvrd- 
nje. Ako bi ova sposobnost bila ništa više negoli jedna 
faza nadolazeće evolucije — koja, viđena kao cjelina, 
može biti uspoređena sa krivuljom ili spiralom — 
onda ova faza ne bi mogla istupiti iz te cjeline i reći: ja 
sam dio spirale. Sve što bi takva, evolucijom određena, 
podređeno evoluciji. Ona bi stoga bila lišena svake 
apsolutne odlike, i upravo je to razlog zašto je takva 
teorija posve nedostatna da zadovolji osnovne logičke 
zahtijeve normalnog čovjeka." 


Upravo bi se zbog antiplatoničkoe, antiaristotelijanske, 
antitomističke naravi modernog doba, moglo reći da je nje- 
gova glavna intelektualna odlika "poništavanje apsolutnog." 
Prilično jednostavno, to je doba "'nominalizma," egzistenci- 
jalizma, i zablude, u kojima relativizam i subjektivizam podi- 
žu pobunu, sa katastrofalnim ishodnom za pojedinca i druš- 


3 U sastavne dijelove duše spada: um (ili razum), volja, afekt (ili senti- 
ment), uobrazilja i pamćenje. (Vidi drugu tabelu u 10. poglavlju.) U 
svakodnevnome govoru, "intelekt" se uglavnom, posve neispravno, 
koristi da bi označio um ili razum. U tradicionalnoj metafizici, on 
se pravilno koristi u transcendentnom smislu u kojem je on (kako je 
ukazano iznad) viritualno istoznačan sa "Duhom." Između uma (ili 
razuma) i Intelekta nema nepropusne opne: odnos potonjeg prema 
pređašnjem nalik je odnosu vrha kupe prema njenoj kružnoj osnovi. 
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tvo. Jedini protuotrov za relativno i subjektivno je apsolutno 
i objektivno, i upravo je to ono što tvori sadržaj tradicionalne 
filozofije ili "perenijalne mudrosti" (Sophia perennis) koja o 
sebi kazuje: "Od postanka, i prije stvaranja svijeta, bila sam: 
ja, i dok svijeta bude ja neću prestati biti." (Ecclesiasticus 24, 
14). Koristeći naziv "ezoterizam" (razmotren u smislu "po- 
svemašnje istine") kao istoznačnicu nazivu Sophia perennis, 
Frithjof Schuon sveukupno odbacuje subjektivizam i relativi- 
zam, i opisuje čovjekov istinski položaj, kako slijedi: 


"Prerogativ ljudskog stanja je objektivnost, kojoj je su- 
štinski sadržaj Apsolut. Nema znanja bez objektivno- 
sti inteligencije; nema slobode bez objektivnosti volje; i 
nema plemenitosti bez objektivnosti duše. Ezoterizam 
nastoji ozbiljiti čistu i izravnu objektivnost; to je njegov 
raison d'etre." | 


Stoga istinski "ezoterizam" je jedini ključ znanja, slobo- 
de i plemenitosti; on je jedini izvor objektivnog i apsolutnog, 
i jedini protuotrov zablude. Ezoterizam, razumljen u ovom 
smislu, istovjetan je tradicionalnoj filozofiji (tj. platonizmu, 
tomizmu, ili bilo kojem drugom uvažavanom mudrosnom 
sistemu). On nije neprijatelj objavljene religije, kao što bi oni 
upoznati jedino sa mnogolikim suvremenim nadriezoteriz- 
mima na prvi pogled pomislili. Schuon nastavlja: "Baš kako 
racionalizam može ukloniti vjeru, tako isto i ezoterizam je 
može oživjeti." 

Sučeljeno s već stoljeće starim zastranjenjem od apsolut- 
nih i objektivnih istina i vrijednosti, ismijano i ugroženo 
plitkošću, ružnoćom, okrutnošću i besmislom tako velikog 
dijela modernog svijeta, duboko izučavanje vjerskih sistema 
i mudrosnih sistema prošlosti nudi nam čvrst put nade, si- 
gurnosti i olakšanja. 
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3. TRADICIONALNE I MODERNE 
CIVILIZACIJE 


T. S. Eliot je zapisao da svaka od velikih kultura svijeta — 
bila bizantinska, srednjevjekovna, islamska, kineska i druge 
— predstavlja društveni i umjetnički izraz religijske objave. 
Svaka objava se dostavlja — nepromjenjiva u svojoj suštini, 
ali zamašno razrađena u svome izrazu — snagom tradicije. 
Upravo kroz ovaj društveni i umjetnički razvitak, kojeg na- 
zivamo tradicijom, izvorna objava dolazi da prožme, i utisne 
svoj osebujni žig na svaki dio kolektivnog života; i upravo nas 
ovo prožimanje društva religijom čini pripravnim da govori- 
mo o "tradicionalnoj" civilizaciji. 

Moderna civilizacija, naprotiv, jeste jedina civilizacija u 
povijesti koja nije bila zasnovana na religiji. U svome porije- 
klu, i u svome kasnijem razvijanju, ona je posvema sekularna 
i humanistička. Ona svoje najranije začetke ima u XIV sto- 
ljeću, na repu srednjevijekovlja, i svoj potpuni procvat doživ- 
ljava u "Renesansi" XV stoljeća, i u "Prosvjetiteljstvu" XVIII 
stoljeća. Ona se razvija stalno ubrzavajućim marširanjem sve 
do današnjeg dana: i prva i druga polovica XX stoljeća pri- 
uštile su nam obilje degutantnih primjera prirode i odlika 
moderne "civilizacije". 

Usudiću se da kažem, bez ikakvog uljepšavanja, da, za vi- 
soko profiliranog "tradicionalistu," ove velike kulturalne ka- 
taklizme — "Renesansa i "Prosvjetiteljstvo" — nemaju ništa 
sa "preporodom" ili "svjetlošću"! Naprotiv, one su viđene, ne 
kao usponi, nego kao uzastopna osiromašivanja! Upravo iz 
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ovog razloga tradicionalisti vide savršenu religijsku i kultu- 
ralnu jednakost između srednjevijekovne kršćanske civiliza- 
cije (doba katedrala, doba iluminiranih evanđeoskih rukopi- 
sa, doba vjere) i religijskih civilizacija Istoka. Svaka od ovih. 
tradicionalnih civilizacija je suprotna postrenesansnoj, po- 
stprosvjetiteljskoj civilizaciji, kao i današnjoj civilizaciji koja 
je uslijedila poslije Industrijske revolucije. Ne mislim da je 
ovakvo razmatranje stvari kontraverzno. Ono što je kontra- 
verzno jeste vrijednosni sud kojeg mi donosimo u odnosu na 
dva suprostavljena skupa počela. Jer to nije pitanje postepe- 
nog historijskog procesa. Renesansa, i njezino ponavljanje u 
obliku Prosvjetiteljstva, bili su svjesni revolucionarni prekidi 
veze sa tradicionalnom prošlošću. Upravo je ovim prekidi- 
ma — koje jedni vide kao uspone a drugi kao osiromašenja 
— Europa postala drugačija od ostatka svijeta. Činjenica da 
postoje dva međusobno suprotstavljajuća skupa počela — 
tradicionalnih i modernih — rasvijetljena je sa začudnom 
jasnoćom i autoritetom u djelima pisaca tradicionalističke 
škole. (Pogledati 11 poglavlje) 

U razviđanju oprečnosti tradicionalne i moderne civili- 
zacije, morat ćemo se osvrnuti na razmatranje kojeg je Ti- 
tus Burckhardt načinio u svojoj knjizi Fez, City of Islam. Kao 
mladić, tokom tridesetih godina XX stoljeća, Burckhardt je 
proveo nekoliko godina u Maroku, gdje je uspostavio prisna 
prijateljstva s nekim istaknutim predstavnicima još uvijek 
intaktne ostavštine islamskog Dalekog Istoka. Već u to vri- 
jeme, imao je običaj zapisivati mnoga svoja iskustva. Svi ovi 
spisi nisu bili odmah objavljivani, a njegovi definitivni radovi 
pojavili su se tek mnogo godina kansije. 

U njegovoj knjizi o gradu Fesu, Burckhardt kazuje histo- 
riju jednog naroda i njegove religije — historiju koja je po- 
često bila nasilna, često i junačka, i ponekad sveta. Kroz ovu 
knjigu Burckhardt prati nit tradicionalnih islamskih običaja 
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_ i stavova, koje koristi da bi nas uveo u značenje tradicional- 
nog načina života kao takvog. On nam pomaže ne samo da 
razumijemo, hajdemo reći, daleki Tibet ili daleki Tamilnad, 
nego i naše vlastito europsko srednjevijekovlje — primjerice, 
keltsko-kršćanski svijet Kellsa, Iona, i Lindisfarne, i sakson- 
ska i normanska razdoblja Engleske. 


Temeljeći se na gradu Fesu, Burckhard zahvata učenja, 
usporedbe, i čuda magribskih mudraca i svetaca mnogih 
stoljeća, i prikazuje, ne samo umjetnosti i zanate islamske 
civilizacije, već i njezine "aristotelijanske" znanosti i admini- 
strativne vještine. Mnogo toga se dade naučiti iz Burckhar- 
dtovog predstavljanja počela koja prebivaju iza dinastijskih i 
plemenskih komešanja — s njihovim usponima i padovima. 
Njegova knjiga je krcata historijskim pojašnjenjima, umjet- 
ničkim procjenama i psihološkim uvidima. 

Poglavlje "Tradicionalna znanost" širom je otvoreni pro- 
zor s pogledom na prefinjenosti i uvide prehumanističkog, ili 
"aristotelijanskog," načina mišljenja. Većina ljudi (nesumnji- 
vo, osim onih poput C. S. Lewisa) prilično je nesvjesna ra2- 
mjera i dubine prije-modernog mišljenja. Neki su upoznati sa 
drevnom grčkom filozofijom, ali ovdje, na primjerima koje 
priskrbljuje ova Burckhardtova knjiga, možemo vidjeti iste 
drevne stavove koji su tu još uvijek, takorekuć, djelujući. 


Poglavlje naslovljeno "Zlatni lanac" jeste poetska evoka- 
cija sufizma ili islamskoga misticizma. Burckhardt naglaša- 
va da, u sufizmu, dva klasična "duhovna puta" — "znanja" 
i "mudrosti"— zajedno tvore put ka Bogu i spasenju, koji je 
raison d'etre ljudskoga života. 

Kakav značaj, za nas, danas mogu imati djela tradicionali- 
sta, bila ona historijske ili duhovne prirode? Pa, ona pružaju 
uvide u jedan ili dva suvremena problema. Vjerovatno bi se 
moglo reći da dva najveća zla našeg doba jesu ateizam, s jed- 
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ne strane, i religijski 'fundamentalizam," s druge. Ateizam, u 
svom brutalnom komunističkom obliku, već je iskorijenjen, 
ali, dakako, on još uvijek nastavlja djelovati na druge načine. 
"Fundamentalizam" ili 'komunalizam" (što je anglo-indijski 
naziv izveden iz izraza etnički ili 'komunalni" sukob) danas 
bjesni diljem svijeta, i silom se nameće našoj pažnji svakoga 
dana. (Ova prevelenta bolest našega vremena detaljno je ra- 
zrađena u petom poglavlju ove knjige.) 


Izučavanje tradicionalnih civilizacija otvara naše oči za 
svijet u kojem je preovladavajuće stanje duše, u značajnoj 
mjeri, predstavljalo jasnu oporbu onome što je upravo opi- 
sano. Tradicionalna religija i pobožnost, po određenju, daje 
prednost Unutarnjem, a ne Vanjskom. Istina, čovjek je i tada 
bio čovjek, i tada je, također, bilo križarskih pohoda, svetih 
ratova, i džihada — iako se ima reći da su civilizacije, u ime 
kojih su navodno vođeni ovi ratovi, bile još uvijek religijske. 
Kako bilo, i hagiografije i umjetnosti tradicionalnih razdoblja 
bez sumnje dokazuju da je Unutarnje — ili duhovno — bilo 
to što je preovladavalo umom i dušom ljudi. Naslov "doba 
vjere," historičari nisu dali badava. 

Najznačajnija dobrobit, za suvremeni svijet, koja proizila- 
zi iz "tradicionalističkih" djela, kakva su ona Burckhardtova 
jeste njihova sposobnost da posvijeste kako je suštinska stvar 
mogućnost viđenja iza oblika u sadržaj, i, u sadržaju razli- 
čitih religija i kultura, da je suštinski razdjeliti nadobličnu 
Istinu i Put spasenja. "Nad-obličnost" ove vrste, moguća je 
samo na osnovu poštivanja, i dubinskog razumijevanja, smi- 
sla i uloge različitih objavljenih oblika, koji u stvarnosti nisu 
ništa drugo nego različiti jezici i putevi jedne i jedine Božan- 
ske Poruke. 
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4. IDEOLOŠKE PREPREKE DUHOVNOME 
ŽIVOTU 


Ono što je 'ispod' ne može obožavati ono što je 'iznad', 
ako ono što je 'lijevo' ne štuje ono što je (desno'. Naš suod- 
nos s Bogom podrazumijeva naš suodnos s Božijim odrazom 
na zemaljskoj ravni." (Frithjof Schuon) Drugim riječima, naš 
vertikalni suodnos s Bogom (molitva, prisjećanje) je narušen 
u mjeri u kojoj je naš "horizontalni" suodnos s Božijim odra- 
zima na zemlji (istina, pravda, vrlina, ljepota) nedostatan. 


Nedostatak razdjeljenja (mentalna oštrina) i nedostatak 
uobrazilje kod posrnulog čovjeka jamče da su nesavršenstva 
u "horizontalnom" suodnosu ustaljena. Na primjer, čovjek 
ne bi trebao imati krive poglede u stvarima kao što je politi- 
ka. Čovjek mora, na istinski neostrašćen i neogorčen način, 
ostati posvema odjeljen od posjedovanja političkog mišljenja, 
ili pak mora imati ispravne poglede! Ovi pogledi (osim toga 
što moraju biti zasnovani na dostatnim informacijama) mo- 
raju biti "tradicionalni" i "konzervativni"— ali, naravno, ne 
u smislu političke stranke. Svako nije uvijek u mogućnosti 
prikupiti dostatne informacije i, kada je u takvoj situaciji, 
čovjek se mora ili u cjelosti suzdržati od imanja političko- 
ga mišljenja ili, pak, razviti zdravu intuiciju ili "instinkt" za 
ono što je ispravno. Ovo je lakše reći negoli učiniti, s jed- 
ne strane, zato što navika, oskudna uobrazilja, nedostatna 
obaviještenost, mentalna pospanost i nesvjesna ostaršćenost 
paraliziraju objektivno mišljenje (što vodi, u većini slučaje- 
va, flagrantnim "dvostrukim standardima") i zato što se, s 
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druge strane, naše obrazovanje neizbježno odvija ne samo u 
ozračju "demokracije," nego u prisuću ideja kao što su one 
marksizma, psihoanalize i evolucionizma (ili progresivizma), 
a izbjegavanje posvuda širećem utjecaju ovih ideja teže je 
nego što se da i zamisliti. Nadalje, zbog "nedostatnog mišlje- 
nja" (kojemu su uzroci upravo spomenuti), uvodi se, također, 
i mogućnost nezdrave reakcije na ove moderne ideje par en 
bas ("silaznom putanjom"). A ovo je, zacijelo, slučaj raznovr- 
snih suvremenih "fundamentalizama." 

Ne u praktičnim političkim uvjetima, nego idealno, i u 
krajnjemu razmatranju, konzervativizam je "unutarnjost" 
(ili dubina), a socijalizam "vanjskost" (ili površnost). To je 
razlika između kvaliteta i kvantiteta. Nazive "konzervativi- 
zam" i "socijalizam" ovdje koristimo čisto kao simbole dvaju 
suprostavljajućih stremljenja. Lako je uvidjeti da dok danas 
postoji mnogo "socijalizma" (i pseudo-konzervativizma), da 
dotle ima veoma malo "konzervativizma" u istinskom i tra- 
dicionalnom smislu. 


Štaviše, u modernom svijetu javlja se preobilje otvoreno 
zabludjelih ideologija koje, u slučaju usvajanja bilo koje od 
njih, kobno oštećujuju čovjekov "vertikalni" suodnos s Bo- 
gom. Na primjer, nije moguće slijediti duhovni put i u isto 
vrijeme biti humanist, socijalist, feminist, nacionalist, nacist, 
komunist ili cionist. Motivirajuća snaga koja stoji iza svakog 
od ovih "-izama" je, s jedne strane, poticaj ka inovaciji i ek- 
sperimentu a, s druge, želja za sigurnošću i osjećanjem snage 
koja se može izvesti iz kolektivizma. To su, iznad svega, po- 
trage za rješenjima na čisto vanjskoj i površnoj ravni. 

Možda bi bilo korisno osvrnuti se na kozmološku teoriju 
hinduizma koja govori o trima gunama ili "kozmičkim stre- 
mljenjima", naime o sattvi (uzlaznom stremljenju), radžasu (ši- 
rećem stremljenju) i tamasu (silaznom stremljenju). Koristeći 
se ovim nazivima mogli bismo reći da je "konzervativizam" 
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sattvičan, a "socijalizam" tamasičan. Radžas (stremljenje ka 
širenju ili "strast"") može biti pridruženo i jednom i drugom. 
Hajdemo ukratko razmotriti ove "-izme", jedan po jedan: 

Humanizam je postavljanje Druge Božije zapovijedi (voli 
bližnjeg svoga) na mjesto Prve zapovijedi (voli Boga), i u isti 
mah propuštanje da se ikako ispoštuje Prva. U osnovi, to je 
postavljanje čovjekovog ega (pojedinačnog ili kolektivnog) 
iznad Boga. I 

Socijalizam (jedan oblik humanizma) jeste unošenje naše 
vjere u kvanititativni kolektivitet, umjesto u kvalitativno po- 
čelo. To je prirodno lišeno nadprirodnog. 

Feminizam jeste slijeđenje "Eve" umjesto "Marije". Eva je 
bila ona koja je rekla "zmija mi je kazala da učinim to"; a 
Marija je bila ona koja je "skršila glavu zmije svojom petom." 
Slijeđenje Eve ("niskoga") jeste slatka i zavodljiva pjesma 
morskih sirena — koja, ipak, u krajnjemu vodi u katastrofu 
i razočarenje. Slijediti Mariju ("'uzvišeno") podrazumijeva, 
prije svega, "trud", prožet svom tvrdoćom i čistotom dija- 
manta koji, u krajnjemu, vodi u oslobođenje i radost. "Ja sam 
crna, ali lijepa." 

Nacionalizam je kolektivni egoizam — i nije ništa ljepši od 
individualnog egoizma. To je izvođenje vulgarnog zadovolj- 
stva iz narcisoidnosti i ksenofobije. I iznova, moglo bi se reći 
da je nacionalizam u isti mah glupost i zlo. Povezan sa naci- 
onalizmom je "separatizam" (u mjeri u kojoj je nelegitiman), 
zatim "komunalizam" i "patriotizam". Glede separatizma: ta- 
kozvano počelo "samo-određenja" je uvijek upitno, i osobito 
onda kada ga se ističe do krajnjih granica. 'Komunalizam" je 
britanski termin za etničku i/ili denominacionalnu (konfesi- 
onalnu) borbu. Danas je ova pojava posvuda prisutna, i gora 
nego ikada. Što se tiče patriotizma: naivni i jednostavni patri- 
otizam je prirodan za čovjeka. Čovjek planina voli planine i 
planinske narode. Ljudi koji žive na obalama mora su uglav- 
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nom ribari: oni vole opasni i hrabri život ribarenja na moru, 

i, također, vole ribarski narod. Danas, međutim, ono što se 

oslovljava patriotizmom je u velikoj većini slučajeva istoznač- 

no sa nacionalizmom, i za to se veže još par veoma sramotnih. 
činjenica. Trebalo bi biti bjelodano da je čista obmana misliti 

da bi neko mogao ili trebao imati osjećanja "patriotizma" pre- 

ma nepregledno sekularnoj (ili lažno religijskoj) i heteroge- 

noj zajednici — zajednici koja je, u svakom slučaju (sa svojom 

posvud proširenom pornografijom, rock muzikom i drogom), 

temeljito degenerisana. Najgore od svega (a i najraširenije) 

jeste vezivanje "patriotizma" s religijom: "Bog i domovina." 
Posvema je previđeno da, u Dekalogu, Svemoćni Bog kazu- 

je: Ne smiješ imati drugog boga pored Mene." Što, također, 
znači: "Ne smiješ stvarati bogove Meni jednake." "Jer Gospod, 
Bog tvoj, jest ljubomoran Bog; samo Njega smiješ služiti." Dok 
muslimani kazuju: "Allahu se ništa ne smije 'pridruživati"." 

Nacizam je humanizam u babilonskom i drakonskom 
smislu. To je isprazno, vulgarno i nasilno stremljenje ka ve- 
ličini bez Boga. 

Komunizam je ateizam — svirepo i sistematično osna- 
žen. Njegov primarni cilj je iskorjenjivanje religije. Što biva 
popraćeno smrtonosnom vladavinom centralno rukovođe- 
ne ekonomije. U Rusiji (ili radije u SSSR-u") 20-tih i 30-tih 
godina prošloga vijeka, smišljeno i zvjersko sprovođenje ove 
birokratijske neučinkovitosti odvelo je u smrt desetine hilja- 
da ljudi. Postoji čitavo obilje zastrašujućih dokumentovanih 
izvještaja religijskog progonjenja kršćanstva (u evropskom 
odjeljku SSSR-a) i islama (u zemljama središnje Azije koje su 
pripadale SSSR-u). 

Cionizam je ismijavanje biblijskog vjerovjesništva. To je 
komunalizam, materijalizam i socijalizam. To nije ljubav 
jevrejskih poslanika, koja je, primjerice, iskazana ovim ri- 
ječima: 
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Mojsije: — "Počuj, o Izraele, Gospod je Bog naš, Gos- 
pod je jedan." 

Ezdra: Istina je velika, i ona će pobijediti." 

Micah: — "Bog od tebe ne traži ništa drugo nego da 
postupaš pravedno, da voliš milost i da ho- 
diš ponizno s Bogom svojim." 

David: = "Bog je pastir moj, i ja neću oskudijevati." 


Solomon: "Strah od Gospoda je početak mudrosti." 


Ovi veliki poslanici (od kojih je sve ijedan prorekao ili na- 
vjestio dolazak Mesije) tvore judaizam. Kako su to tradicio- 
nalni jevreji počesto isticali, cionizam je obesvećenje judai- 
stičke religije. On nije religijski, već sekularan. 

U kuđenju sekularizma i veličanju religije, nije ništa ma- 
nje bitno prisjetiti se da je ono što se danas naziva "religijom" 
veoma često najgora od svih parodija. Avaj, ovdje ja ne mi- 
slim samo na kultove "new age-a"! Brojne današnje pseudo- 
religijske ideologije, sasvim krivo nazivane "fundamentaliz- 
mima" (otpočinjući sa "religijskom desnicom" — ili barem 
njenim većim dijelom — u Sjevernoj Americi) odista su vrlo 
daleko od nadahnutih učenja velikih poslanika kršćanstva ili 
. drugih religija. Postoji malen broj, ako ih uopće i ima, čisto 
"religijskih" političkih stranaka na Zapadu, ali ih je priličan 
broj u zemljama Azije i Sjeverne Afrike. Problem koji se javlja 
kod ovih "religijskih" stranaka jeste činjenica da one nisu re- 
ligijske — baš naprotiv! Sve one odreda spajaju površni religij- 
ski formalizam sa modernom psihologijom i živo prihvataju 
moderne tehnologije. Imati religiju u zbilji znači posjedova- 
ti normalnu psihologiju i minimum duhovne intuicije. Jer 
istinska religija podrazumijeva dubinu, a ne površinu. Ona 
je osobna, a ne a priori kolektivna. Ona se upravlja ka spase- 
nju, a ne ka neduhovnoj — i u svakom slučaju neostavarivoj 
— utopiji. Tipični paradoks modernog doba je činjenica da 
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su, u nekolicini zemalja, političke stranke koje sebe nazivaju 
"sekularnim" značajno bolje od stranaka koje nadijevaju sebi 
epitet "religijskih." 

Svi moderni "-izmi" odlikuju su glupošću, vulgarnošću,. 
površnošću i kolektivizmom. Mnogi od njih su, također, 
uključivali ogromna očitovanja svireposti — kako u pogledu 
otvorenih riječi njihovih utemeljitelja (Hitler, Lenjin, i drugi), 
tako i u pogledu njhove aktualne prakse. 

Ukratko svi navedeni "-izmi" su modaliteti laži ateizma 
koja se krije ispod njih. Oni predstavljaju uzurpaciju kvalite- 
ta kvantitetom, dubine površnošću, i na kraju Boga neprepo- 
rođenim čovjekom. 


Duh II vatikanskog koncila jeste ideologija strogo uspo- 
redna goreopisanim "-izmima"; to je ideologija neprijateljski 
nastrojena prema sveukupnoj religiji; a takve su, također, i 
islamska republika" Homeinija u Iranu i "islamska revolu- 
cija" Gadafija u Libiji. 

Ništa od onog što smo maločas rekli nije smišljeno u cilju 
opravdavanja industrijalizma (ili industrijskog kapitalizma), 
koji, također, ima svoj udio u mnogima od pomenutih nega- 
tivnih karakteristika. 


Također je neophodno spomenuti "ideologiju" svjetskoga 
terorizma, recimo onog u Sjevernoj Irskoj (protestanti protiv 
katolika, i vice versa), u bivšoj Jugoslaviji (pravoslavci protiv 
katolika i pravoslavci protiv muslimana), na Srednjem Istoku 
(muslimanski samoubilački bombaši protiv cionističkih na- 
seljenika), u Sudanu (muslimani protiv muslimana — tako- 
đer i muslimani protiv kršćana), u Iraku (šiije protiv sunija 
i vice versa), u Pakistanu (muslimani protiv drugih musli- 
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mana iz raznovrsnih razloga), u Pendžabu (siki protiv hin- 
dusa), u Kašmiru (hindusi protiv muslimana), u Šri Lanki 
(hindusi protiv budista), u Burmi (budisti protiv kršćana). I 
tako dalje. Ništa ne može biti udaljenije od Volje Božije i puta 
anđela, od ovoga. | 

Suštinsko zlo terorista jeste njihova tvrdnja da svoja zlo- 
djela čine u ime svoje religije. Istina, u mnogim slučajevima, 
u pitanju su ozbiljne nepravde zbog kojih ljudi imaju pravo 
biti indignirani. Ali s obzirom na ekstremno zlo teroristič- 
kih sredstava, njihova tvrdnja da djeluju u ime Boga je kraj- 
nja blasfemija. U takvim slučajevima, sredstva zastrašajuće 
okaljavaju ciljeve. Određujuća odlika terorista — ona koja je 
očevidna, ali počesto previđena — jeste njihova samododije- 
ljena "nezavisnost"; teroristi su u većini slučajeva "paravojne 
formacije," koje djeluju izvan nadgledstva njihovih zasebnih 
vlada i zajednica, i koje su njima nepokrone. Sve ovo ima za 
ishod da teroristi pogubno podrivaju ciljeve za koje se, na- 
vodno, bore. 


Arogantni odabir, takoreći, "Eve" umjesto "Marije", plit- 
kog umjesto dubokog, lažnog umjesto istinitog, kvantitativ- 
nog umjesto kvalitativnog, "politički valjanog" umjesto prav- 
denog, "new age" religije (laganog) umjesto istinske religije 
(teškog) — i mnogi drugi usporedni izbori — uvelike su do- 
prinijeli, u posljednjih nekoliko desetljeća i čak u posljednjih 
nekoliko godina, ubrzavajućem survavanju svijeta. 
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5. RELIGIJSKI I ETNIČKI SUKOB 
u svjetlu tradicionalističke ili perenijalističke škole 


Ako bi se željelo sažeti u jednoj riječi središnje zlo moder- 
nog doba, to bi se onda moglo učiniti u riječi ateizam." I dok 
bi ovakva diagnoza brzo izazvala slaganje na strani religijski 
orijentiranih ljudi, ona bi još uvijek, zato što se doima pretje- 
rano apstraktnom ili pretjerano općenitom, mogla biti uob- 
zirena kao pomalo površna i nepotpuna. Pa ipak, ja vjerujem 
da u jednoj ili više od svojih mnogovrsnih pojava, upravo 
ateizam počiva u korijenu svih modernih zala. Ateizam bi 
mogao biti star kao i pali čovjek, ali ateizam koji je danas sa 
nama ima svojoj neposredni izvor u idejama "Prosvjetitelj- 
stva" iz XVIII stoljeća — idejama koje su poduprli Voltaire, 
Rousseau, i enciklopedisti. 


Naravno, ja koristim naziv "ateizam" na izrazito obu- 
hvatan način, i u njega uključujem stvari koje se obično ne 
smatraju izravno ateističnim, kao što su, recimo, nelogičnost, 
nemaštovitost, ravnodušnost i samozadovoljnost — od ko- 
jih je svaka poricanje Boga (stoga i abdiciranje čovječnosti) 
bez kojeg tako besmislene, ali uspješne, obmane, kakve su 
evolucionizam, psihologizam, i marksizam, nikad ne bi bile 
moguće. 

U XX stoljeću, najizričitiji i najbrutalniji oblik ateizma bio 
je sovjetski komunizam. Nekoliko godina ranije, nakon se- 
damnaest godina izmišljotina i pretvaranja, tokom kojih je 
uživao entuzijastičko odobravanje "prosvjetljene" akademi- 
je — potonuo je na veoma zapanjujući način. Nije potrebno 
ni reći da zlo i neznanje, koje je svoj konkretni oblik dobilo 
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u komunizmu, nije naprosto iščeznulo. Ono jednostavno ne 
može a da ne nađe druge oblike svoga izražavanja. 


Kada se nešto uoči kao loše, onda se obično javljaju reakci- 
je na tu pojavu, a te reakcije za uzvrat mogu biti dobre ili loše. 
Primjerice, na Zapadu, sv. Franjo Asiški — kojeg se još naziva 
i drugim Kristom" (alter Christus) — reagirao je i uzdigao se 
protiv svjetovnosti, i snagom svoje vjere i svojim asketizmom 
iznova je oživio i osnažio kršćansku tradiciju za stoljeća koja 
su nadolazila. Moglo bi se misliti io drugim "obnavljanjima" 
slične vrste, ali takovrsne reakcije na zlo su, zacijelo, rijetke. 
Danas, većina reakcija na ono što se uviđa kao zlo, same po 
sebi su zle: to su reagovanja, ne par en haut ("uzlaznom puta- 
njom"), nego par en bas ("silaznom putanjom"). 


Primjere loših reakcija na ateziam ili sekularizam nije teš- 
ko naći. U skladu s dobom u kojem živimo, stalno se javljaju 
oblici kolektivizma jedne ili druge vrste. Kolektivizam znači 
izvođenje kvantitativne moći "odozdo". Njezina suprotnost je 
spontano potčinjavanje kvalitativnoj moći koja dolazi "odoz- 
gor." Potonje podrazumijeva pojedinačnu odgovornost i spo- 
sobnost prepoznavanja legitimnog autoriteta. U prošlosti, lju- 
di su se potčinjavali samoočiglednim istinama religije; danas 
oni prihvataju, u masovnim pokretima, samo vanjsku stranu 
religije. Homeinizam i gadafizam su upravo primjeri takve 
vrste; a takvi su i srpski i indijski, kao i mnogi drugi, suvre- 
meni nacionalizmi. Ovakav oblik kolektivizma mogao bi se 
nazvati "denominacionalizmom" (ili konfesionalizmom). 


Nalik drugim kolektivizmima, denominacionalizam je 
sve osim miroljubiv; on je izravni izvor zlokobno nasilnog 
nadmetanja među religijskim i kulturalnim zajednicama, 
koji je poznat pod sasvim odgovarajućim nazivom "komuna- 
lizam"— što je naziv koji se, tom smislu, po prvi put upotrije- 
bio u Indiji. Komunalizam, u obliku međureligijskog sukoba, 
danas je postao diljem svijeta proširenom epidemijom. Ali, 
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da li nam je poznata njegova tačna priroda? To je suparniš- 
tvo, na smrt, dva susjedna religijska nacionalizma. Svjedoci 
smo rata između Azerbejdžanaca i Armena, i rata između 
rimokatoličkih Hrvata i pravoslavnih Srba. (Oba ova supar-. 
nička naroda su svirepo učestvovali u tragičnom razaranju 
većinski muslimanske Bosne, i posebice historijskih gradova 
kao što su Sarajevo i Mostar.) U Šri Lanki komunalno supar- 
ništvo javlja se između budista i hindusa, u Pendžabu između 
hindusa i sikha, u Ajodhji i drugdje u Indiji između hindusa 
i muslimana, na Kipru između Grka i Turaka, i u Sjevernoj 
Irskoj između katolika i protestanata. Svaka od ovih skupina 
veže se za svoju denominaciju (konfesiju) i kulturu na jedan 
ostrašćen, ali ipak površan i formalističan način, i na način 
koji na smrt izaziva susjedni i jednako površan i formalisti- 
čan kulturni lojalitet. Ove skupine se počesto oslavljavaju 
fundamentalistima, ali u svojim ideologijama one su mahom 
moderne, progresivistične, i kolektivistične. Komunalizam je 
bio sasvim prigodno opisan kao "kolektivni egoizam." Za- 
dnja stvar koja bi se mogla očekivati od ovakvih fanatičnih 
skupina jeste duhovnost ili pobožnost. Njihova prva briga 
nije Unutarnje, nego vanjsko i to u svom najbrutalnijem i 
najpovršnijem obliku. Oni brane oblik, a ubijaju suštinu; oni 
će ubiti za ljusku, dok će zgnjećiti životodavnu jezgru. Oni ne 
ubijaju samo pretpostavljene religijske suparnike: oni su već 
poubijali sami sebe. Komunalizam je, kao i svaka plitka — ali 
ništa manje proždiruća — strast, suicidalan. 

Moglo bi se reći da se predviđanje komunalizma može naći 
u "svetim ratovima" minulih vremena — križarski pohodi, na . 
primjer — u kojima su dva tradicionalna sistema bila supro- 
stavljena jedan drugom, i od kojih je svaki vidio u drugome 
predstavnika zla. Međutim, to je samo daleki odjek svetih 
srednjevijekovnih ratova, viteških i inih, u bezumnim mr- 
žnjama i mehaniziranim istrebljenjima modernih vremena. 
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Kako bilo, nema sumnje da seizmička "raspuklina" koja 
se proteže kroz bivšu Jugoslaviju, Ukrainu, i još kojekuda u 
Istočnoj Europi, svoje korijene vodi iz starog crkvenog rasko- 
la, iliti "Velike šizme" iz 1054. godine.! To je razdjelnica iz- 
među Istočnog i Zapadnog kršćanstva. Sumnjam da postoji 
ikakva granica posuta žešćom gorčinom od ove. To je zapre- 
pašćujući podsjetnik, u suvremenoj zapadnjačkoj klimi, na 
plitki i površni ekumenizam. 

Obzirom na drevno porijeklo većine današnjih komu- 
nalnih podjela, vjerovatno bi se moglo prigovoriti da je ko- 
munalizam ništa drugo nego instinkt samoočuvanja, i da je, 
kao takav, star kao i čovječanstvo. Međutim, ovo je daleko 
od istine. Jer tokom mnogih stoljeća, svijet je bio razdije- 
ljen u velika carstva, od kojih je svako sadržavalo mnoštvo 
naroda i počesto mnoštvo religija. Englesko-grčki putnik i 
pisac Marco Pallis jedanput je spomenuo tibetansku knjigu 
iz XVIII stoljeća koja (sa stajališta Tibeta) ukazuje na četiri 
velika cratsva koja će, izgleda, obuhvatiti svijet: to je Kinesko, 
Mogulsko, Rusko, i Rimsko casrtvo. Ovim posljednim nazi- 
vom ukazalo se na kršćanstvo ili na Europu. 


Upravo je na kraju I svjetskog rata nekoliko carstava, koja 
su obuhvatala mnoge različite narode i religije, doživjelo svoj 
raspad: Prusko, Austro-Ugarsko, i Otomansko. Otuda su se 
pojavile mnoge nove zemlje: Poljska, Čehoslovačka (sada Češ- 
ka i Slovačka), Jugoslavija, i druge. Iz Otomanskog carstva, 
pojavile su se i neke neovisne arapske zemlje. Sve ovo zahtije- 
valo je "ideološku" osnovu, i ona je uspostaljena 1918. godine 
u "Četrnaest tačaka" predsjednika Woodrowa Wilsona, od 
koji je jedna bila i 'samoodređenje" — tada su po prvi put ove 
sudbonosne riječi izašle u prvi plan. Ova ideja je bila dobro- 


4 Suštinski uzrok Šizme bilo je teološko neslaganje u pogledu emanacije 
Svetoga Duha. Istočna crkva se zalagala za izvorna kreda koja su očitovala 
da Sveti Duh proistječe iz Oca; dok je Zapadna Crkva uvela doktrinu da 
Sveti Duh proistječe i iz Oca i iz Sina (na latinskom Filliogue). 
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namjerna — zaštiti se od pretpostavljene imperijalne opresi- 
je — ali je od tada ona postala dogmom modernoga svijeta 
i Ujedinjenih naroda, i "filozofskim" opravdavanjem gotovo 
svakog danas prisutnog komunalizma i etničkog sukoba. Da. 
parafraziramo riječi pokojnog profesora Johna Lodgea, koje 
je često citirao Ananda Coomaraswamy: od četiri velika car- 
stva znana Tibetancima do današnjih "Ujedinjenih naroda," 
guelle degringolade!? 


Na trenutak ostavimo komunalizam, i okrenimo se uve- 
like drugačijem fenomenu naših vremena. To je ono što je 
Američka akademija za religiju nazvala "perenijalističkom ili 
ezoteričkom školom," također znanom kao "tradicionalistič- 
ka škola," čiji su utemeljitelji bili francuski filozof i orjentalist 
Renć Gućnon (1886.-1951.), njemački filozof i pjesnik Frithjof 
Schuon (1907.-1998.) i Titus Burckhardt (1908.-1984.). Pitanje 
ove škole u cjelosti je razmotreno u 11. poglavlju ove knjige, 
ali bi se moglo zapaziti da njezine počelne odlike uključuju 
temeljna i suštinska načela metafizike (s njihovim kosmo- 
loškim i antropološkim grananjima), zatim intelektualnu 
intuiciju, pravovjerje, tradiciju, univerzalnost, znanost sim- 
bolizma, duhovnost u najširem smislu, unutarnju moralnost 
i estetiku, i značanje i važnost sakralne umjetnosti. Veoma 
značajna osobina ove škole je i dalekosežna kritika modernog 
svijeta, na osnovi izričito tradicionalnih načela. Iznad svega, ' 
poput Pitagore i Platona, Gućnon i Schuon izvodili su svoja 
naukovna izlaganja izravno iz čistoga intelekta (intellectus 
purus) — što je proces koji ovim izlaganjima dariva nenad- 
mašnu lucidnost, da ne kažemo nepogriješivost. 


5 Bilješka prevodioca: Na francuskom "guelle degringolade" znači "ka- 
kav pad," ili "kakvo survavanje." 
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Ova nadoblična istina tvori religio perennis. Ovaj naziv, 
koji ne podrazumijeva odbacivanje srodnih naziva kao što 
su philosophia perennis i sophia perennis, usprkos svemu nosi 
nagovještaj dodatne dimenzije koja je neispustivo prisutna u 
Schuonovom radu. To jeste da intelektualno razumijevanje 
povlači duhovnu odgovornost, da inteligencija zahtijeva da 
bude nadopunjena iskrenošću i vjerom, i da "viđenje" (u vi- 
sinu) podrazumijeva "vjerovanje" (u dubinu). Drugim riječi- 
ma, što je veće naše primanje suštinske i spasonosne Istine, 
to je veća naša obaveznost prema naporu unutarnjeg i du- 
hovnog "ozbiljenja." 

Ovaj perenijalistički tok u intelektualnosti i duhovnosti 
nazvao sam "fenomenom naših vremena" — ali, za razliku 
od drugih fenomena današnjice, ovaj je "tajanstven" i pred- 
stavlja "još uvijek mali glas," skrovitu prisutnost koju traže i 
nalaze samo oni što za njom žeđaju, i koja je poznata samo 
onima koji imaju oči da vide i uši da čuju. 


Vratimo se komunalizmu: na vanjskoj ravni, 1 njime 1 se 
ponekad bavi . na nesuvisao i iskidan način, ono što je 
nazvano "Međunarodnom zajednicom." I naravno, Ujedinje- 
ne države su postale uključene u rat koji je povezan sa ovim 
pitanjem. Neizbježno, odgovor na ovakve napore je veoma 
neujednačen — iskustvo je pokazalo da je nemoguće djelo- 
tvorno "nadzirati" cijeli svijet. Simpatija koja se iskazuje pre- 
ma žrtvama na humanitarnoj osnovi, iskazana je prema po- 
jedincima. Ona ne zahvata i ne uvažava vrijednosti zajednica, 
kolektiviteta, ili onoga što bismo mogli nazvati "tradicional- 
nim civilizacijama," pa bile one etničke ili religijske, a upravo 
su te zajednice na najvećem udaru. To su, dakle, upravo one 
religijske zajednice — bilo da je riječ o tibetanskim budistima 
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ili bosanskim muslimanima — koje su u opasnosti da budu 
uništene moćnim (i sinistralno "idealističkim") susjedom — 
što bi se znatno teže moglo dogoditi u vremenu u kojem su 
one bile dio velikog, ali tolerantnog (budući "realističnog"). 
carstva. Bosna je, na primjer, bila dio Austro-Ugarskog car- 
stva. Ovo carstvo je obuhvatalo, etnički govoreći, Germane, 
Mađare i Slavene i, religijski govoreći, rimokatoličanstvo, 
pravoslavlje, i islam. Osobno sam posjetio mnoge džamije u 
Bosni, i u nekima od njih vidio zadivljujuće perzijske ćilime 
koje je donirao Car Franjo Josip. To je ljubaznost kakva je ve- 
oma rijetko, ili nikako, iskazivana slavenskim muslimanima 
od strane nametljivog religijskog nacionalizma njihovih su- 
sjeda, čiji su se osjećaji prema njima, baš naprotiv, pokazali 
kao istrebljujući! I Frithjof Schuon i Titus Burckhardt spome- 
nuli su u svojim spisima kako su kraljevi i plemenitaši često 
posjedovali mudrost i tolerantnost kakva je bila strana deno- 
minacionalno motiviranoj političkoj klergiji — što bi danas 
odgovaralo ideološki-motiviranoj političkoj eliti — koja je 
nažalost svojom moći mogla utjecati na narod na denomina- 
cionalnoj (konfesionalnoj), ili glupo ideološkoj, ravni. Nešto 
slično tome je istaknuo i Dante, koji se, zbog intelektualnih i 
duhovnih razloga, stavio na stranu Cara, a ne Pape. 


Komunalizam se izvodi iz denominacionalizma / konfesi- 
onalizma. Komunalizam je očigledno "vanjski"; denomina- 
cionalizam, budući stav uma, vjerovatno bi se mogao opisati 
kao "lažno unutarnji." Gotovo da ne postoji ništa što bismo 
mi, kao pojedinci, mogli učiniti u vanjskom smislu, u po- 
gledu na komunalizam; međutim, mi uvijek možemo držati 
pod nadzorom naše stavove prema našoj vlastitoj denomina- 
ciji/konfesiji, i čuvati se od bilo kakvog zapadanja u ono što 
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smo ovdje nazvali "'denominacionalizmom" (kojeg Francuzi 
nazivaju "konfesionalizam"). Mi ne smijemo, čak ni u nama 
samima, dati prostora komunalizmu, svjesno ili nesvjesno 
sudjelujući u denominacionalizmu koji ga čini zamislivim i 
mogućim. 

Kao što sam već spomenuo, tradicionalistički spisi su naj- 
većim dijelom izlaganja Religio perennis, "ispodpočivajuće 
religije," tj. suštinske istine i spasujuće milosti koja se nala- 
zi u srcu svake velike objave (i kojoj je svaka velika objava 
providonosni "ogrtač" za jedan posebni odjeljak čovječan- 
stva). Zbog ovog odnosa "ispodpočivajuće religije" i njezinih 
raznolikih "providonosnih ogrtača," nužno je za svakoga 
ko želi da pristupi ovoj religiji da se veže za neku od tradi- 
cionalnih i pravovjernih religija, da vjeruje i da razumijeva 
njezine središnje postavke (njezine ("dogme"), i da sudjeluje u 
njezinom putu spasenja (u njezinim obredoslovljima ili "sa- 
kramentima"). Univerzalizam perenijalista ne pretpostavlja 
razmetanje sakralnim oblicima koje je objavio Bog zarad na- 
šega spasenja. Drugog puta, osim koji vodi kroz ove religije, 
nema. Perenijalista je, naprosto, svjestan da Bezoblično, na 
zemlji, mora biti predstavljeno mnoštvom oblika. Oprečno je 
metafizički nemoguće. 

Vratimo se philosophiji perennis ili religio perennis: može- 
mo naći dvije vrste ljudi privučene njome. Jedni od njih jesu 
oni koji su, već od ranije, na primjer, muslimani ili katolici, i 
koji zapažaju da uvidi religio perennis dovode do produbljiva- 
nja i esencijaliziranja (osuštastvenjenja) njihove vjere; a drugi 
su oni — vjerovatno potomci postreligijskog modernog svije- 
ta — koji su otkrili religio perennis i njome postali osvojeni, i 
koji za posljedicu prihvataju, recimo, islam ili katoličanstvo u 
cilju da iskreno žive, postvare, i u sebi ozbilje, istinu ili istine 
koje su otkrili. Prva skupina su oni koji stavljaju islam ili ka- 
toličanstvo na prvo mjesto, a religio perennis na drugo; druga 
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skupina su oni koji religio perennis stavljaju na prvo mjesto, 
a islam ili katoličanstvo na drugo. Oni u prvoj skupini već 
posjeduju neke vrijednosti, nešto sveto; za posljedicu, oni 
ponekad oklijevaju da posvema prihvate sve postavke religio 
perennis. Oni u drugoj skupini, opet, sve duguju religio pere- 
nnis; jer apsolutno ništa drugo ih nije moglo otvoriti za sa- 
kralnu dimenziju i odmaknuti od opsjena modernog svijeta; 
za posljedicu, oni ponekad oklijevaju da prihvate sve manje 
bitne zahtijeve konfesije / denominacije koju su prihvatili, a 
osobito one zahtijeve koji su komunalne i stranačke prirode. 

Ova su dva stajališta, u izvjesnoj mjeri, krajnosti; postoje i 
mnoga stajališta koja se smještaju između. Također, ova dva 
stajališta nisu nužno nepromijenjiva. Ponekad čovjek, koji 
je ušao u kršćanstvo kroz Religio perennis, potpuno sklizne 
u život svoje konfesije, i tada "metafizika," "'univerzalizam," 
itd., prestaju stajati na pročelju njegovog života. Ponekada, s 
druge strane, čovjek koji je bio "denominacionalist," najed- 
nom ili postepeno uočava puno značenje Religio perennis, i 
biva preplavljem njezinom svjetlosnom, kristalnom i nebe- 
skom prirodom, i stoga njegov sakramentalni i molitveni ži- 
vot postaje ovladan, takorekuć, samo njome. Na kraju, ipak, 
potrebno je reći da ova dva pristupa ostaju biti različitim, i da 
. svaki od njih ima svoje vlastite odlike i posljedice. 

Dopustite da sada kažem riječ kritike u pogledu II vati- 
kanskog koncila. Čovjek nužno ne mora biti perenijalista pa 
da odbaci oficijelnu Rimokatoličku crkvu današnjice; za to 
je sasvim dostatno poznavati tradicionalni katolički katehi- 
zam. Razlika između prvog i drugog je zapanjujuća. Perenija- 
list simpatizira i najegzoteričkije rimokatolike, pod uvjetom 
da su pravovjerni. Ali, on sam nije rimokatolički egzoterist. 
Katolički egzoterista sanja o "katoličanstvu 1930-tih," on se 
zaklinje na svoju denominaciju, na oblik kojem pripada. Da 
tako čini on ima mnoga opravdanja, jer se katoličanstvo u 
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svome historijskom, vanjskom obliku održalo negdje do sre- 
dine XX stoljeća. U skorija vremena bilo je mnogo značajnih 
i prepoznatljivih svetaca: u IXX stoljeću, to su bili Sv. Tereza 
od Lisieuxa, Sv. Jean-Baptiste Vianney (Curć d'Ars), Sv. Ber- 
nadeta od Lourdesa, i u XX stoljeću, Sv. Maria Goretti. 


Pa ipak, usprkos ovom neprekinutom predanju dogme, 
sakramenata, i svetosti, važno je biti svjestan činjenice daje i 
Katolička crkva 1930.-tih godina već odavno u sebi imala in- 
korporirane mnoge fatalne pogreške, od kojih se sve, u kraj- 
njemu, izvode iz njezine samoubilačke izloženosti ispraznoj 
slavi Renesanse. Pojava protestantizma obično se motri kao 
reakcija protiv prodaje indulgencija i drugih zlouopotreba; 
međutim, također bi se moglo reći da je Luther, koji je vo- 
lio Sv. Pavla i Sv. Augustina, bio na svoj vlastiti način čovjek 
srednjevijekovlja koji se pobunio protiv nelogičnosti i izdaje 
Renesanse. Reformacija nije ubila katoličanstvo; u stvari, ona 
je potaknula koncil u Trentu na kojem je Katolička crkva po- 
kušala, najbolje što može, pospremiti vlastitu kuću, ostajući 
na taj način prisutna u narednih nekoliko stoljeća. Smrtono- 
sni udarac zvaničnoj katoličkoj crkvi zadao je, u XX stoljeću, 
Teilhardt de Chardin i II vatikanski koncil. 


Takvo snažno kritiziranje današnje Katoličke crkve može 
biti iznenađujuće čitateljima; ali ovakvo stanje je, nesumnji- 
vo, predvidio zadnji tradicionalni Papa, Pio XII, koji je rekao 
da uskoro dolaze dani kada će vjernici jedino moći svetkova- 
ti svetu žrtvu mise na tajnom oltaru srca. Mnogi su mislili da 
je ovim riječima on ukazivao na opasnost vanjskoga progo- 
njenja, ali to bi se, također, moglo shvatiti i kao ukazivanje na 
dolazak krivotvorene crkve i krivotvorene liturgije. Bilo kako 
bilo, perenijalist ili ezoterist se zariče, ne na oblik kao takav, 
nego samo na Svetoga Duha, tj. samo nadobličnoj Istini. On 
poznaje značenje oblika, i on s poštivanjem i ponizno sudje- 
luje u svetim oblicima koji su objavljeni kako bi omogućili 
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naše spasenje; ali on, ipak, zna da su ovi oblici samo glasni- 
ci Bezobličnog, i da Bezoblično ili Nadoblično, po nužnosti, 
mora imati više od jednog sistema oblika na zemlji. Vanjski 
razlog ove mnogolikosti oblika je velika etnička i psihološka - 
razdijeljenost čovječanstva; a njezin unutarnji razlog je činje- 
nica da je Nadoblično neiscrpivo, i da svaka naredna objava, u 
svom vanjskom obliku, očituje neki novi aspekt Bezobličnog. 
U svom vanjskom obliku," kažem, stoga što svaka objava u 
svojoj unutarnjoj suštini omogućuje pristup Bezobličnom, i 
priskrbljuje Njegov blagoslov. To je i razlog zašto svaka od 
njih vodi u spasenje. Ta zbiljnost je ono što je Schuon nazvao 
nadobličnim, ili transcendentnim, jedinstvom religija. 


Naglašeno je da univerzalizam ne podrazumijeva odba- 
civanje oblika. Da li onda podrazumijeva stapanje različi- 
tih religija u jednu (sinkretizam)? Odgovor je "Ne." Učenje 
o transcendentnom ili ezoterijskom jedinstvu religija nije 
sinkretizam, nego sinteza. Šta to znači? To znači da nam je 
nužno vjerovati u sve pravovjerne, tradicionalne religije, ali 
da možemo prakticirati samo jednu. Razmotrimo metaforu 
penjanja na planinu. Planinari mogu krenuti sa različitih ta- 
čaka u podnožju planine. Iz ovih tačaka oni moraju slijediti 
put koji će ih odvesti ka vrhu planine. Mi možemo i moramo 
vjerovati u djelotvornost svih ovih puteva, ali naše noge nisu 
dovoljno duge da bi nam mogle omogućiti da stopalima sta- 
nemo na dva puta u isto vrijeme! Pa ipak, i drugi putevi nam 
mogu biti od pomoći. Na primjer, ako primjetimo da neko, 
na susjednom putu, ima posebno vještu tehniku prelaženja 
stijena, nekad bismo i mi mogli koristi istu tehniku pri pre- 
laženju takvih stijena na našem vlastitom putu. Putevi kao 
takvi, međutim, susreću se jedino u vrhu. Religije su jedno 
samo u Bogu. 

Možda bih mogao usput kazati da iako je promjena religije, 
nesumnjivo, zastrašujuće ozbiljna stvar, da nam planinarska 
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metafora, ipak, jasno prikazuje šta se događa kada se takvo šta 
dodgodi. Neko se počinje kretati horizontalno preko plani- 
ne dok ne susretne drugi put, i na tom mjestu on se nastavlja 
penjati dalje. Dakle, takav čovjek se ne mora vraćati nazad u 
podnožje planine, i otuda iznova započinjati penjanje. 


U prethodnom odjeljku, kretao sam se naizmjenično od 
religio perennis do današnje svijetom raširene epidemije et- 
ničkog i religijskog sukoba poznatog kao komunalizam. To 
sam činio zato što je i jedno i drugo značajan fenomen našega 
doba. Prvije načisto izvanjski; dok je drugi unutarnji, i na neki 
način skriven. Što se tiče očigledno neukrotivih komunalnih 
suprostavljenosti, po tom pitanju malo toga, na vanjskom pla- 
nu, mi kao pojedinci možemo učiniti. S unutranjeg aspekta, 
međutim, možemo pripomoći na dva načina: prvo, našim 
molitvama, i potom — u funkciji molitve — produbljivanjem 
našeg razumijevanja suodnosa između oblika i Bezobličnog, i 
sudnosa koji bi, idealno, trebao postojati među nekim od sa- 
mih oblika. Svaki objavljeni sistem vjerovanja (sa sebi odgo- 
varajućim oblikom bogosluženja) jeste pojedinačna obznana 
Religio perennis. Stoga, uopće nije pogrešno smatrati bilo koju 
od pravovjernih objava istinskom "objavom," sve dok tu nema 
"nacionalizma" ili nekog "suparništva." U praksi, međutim, 
stvari su pomalo teže. Kako je moguće nagnati ljude da budu, 
primjerice, prakticirajući "tradicionalni" kršćani, a da onda, 
u narednom trenutku, govore sa jednakim poštovanjem o re- 
ligijama Krishne, Buddhe ili poslanika Muhammeda? Zacije- 
lo teško. Ali, na neki način, to mora biti učinjeno. 
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Osnovna kulturalna razlika koju je načinio postkršćanski 
zapadni svijet, jeste ona između kršćanske civilizacije i svega 
ostaloga; međutim, takvo gledanje na stvari jednostavno nije 
dostatno zadovoljavajuće u današnjem dobu. Razlika koju mi. 
moramo načiniti danas jeste ona između vjernika i nevjer- 
nika, između "dorbih" i "loših" — neovisno o objavljenom 
obliku kojem oni pripadaju. Pri tome se ne moramo bojati da 
će nam se spočitati da smo "prosuđujući"! Naše svakodnev- 
no iskustvo nam pokazuje da niko nije više prosuđujući od 
sekularnog humaniste. On prosuđuje o svemu. Jedini pro- 
blem je taj što on zapravo krivo prosuđuje — i to sa krajnje 
devastirajućim učincima na Zajednicu i naciju. 

(Ne sudi da ti ne bi bilo suđeno." Ovo je tekst koji se odveć 
lako krivo tumači. On se odnosi na naš egoizam, naš subjekti- 
vizam, i naš sobstvenički interes; on ne sputava božanski dar 
objektivnosti, a još manje zaobilazi istinu. Očito postoji puno 
toga što bi smo trebali "prosuđivati," i čemu bismo se trebali 
suprostavljati: ateizam, agnosticizam, i sve što povire od "Pro- 
svjetiteljstva" i Francuske revolucije. Mi pasivno toleriramo 
toliko toga što dolazi od sotone ("rock" muzika, popularni 
"-izmi," svetogrdne zabave, bogohulna umjetnost), i opet mi- 
slimo da je naša kultura ugoržena ukoliko neko nosi odjeću, 
ili govori jezik, drugačiji od našeg. Mi moramo biti dovoljno 
razboriti da razlučimo-između onoga što dolazi od Boga (bez 
obzira kako stran njegov vanjski oblik bio) i ono što ne dolazi 
od Boga (bez obzira koliko nam ono moglo biti blisko). 


Naše prosudbe moraju biti posvema razdvojene od deno- 
minacije. Mi moramo biti u stanju suprostaviti se "zlu" (pa 
makar se ono smještalo i u našoj vlastitoj religiji), i potvrditi 
"dobro" (pa makar ono pripadalo stranoj religiji). Ovaj savjet 
može zvučati otrcano, ali u stvarnosti skoro niko ga ne slijedi 
instinktivno. Mi moramo imati kardinalno značajnu intuici- 
ju da svaka religija — bila ona kršćanstvo, islam, hinduizam, 
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ili budizam — dolazi od Boga i vraća natrag Bogu; u ovim 
posljednjim danima, mi potcjenjujemo "druge religije" na 
našu vlastitu štetu. Avaj, samo rijetki (bili oni kršćani, musli- 
mani, hindusi, budisti, ili bilo šta drugo) su pripravni učiniti 
ovaj anđeoski skok vjere — i to zbog mnogih loših razloga, 
baš kao i zbog jednog dobrog, naime da svaka religija nosi u 
sebi stavak koji odgovara onom biblijskom "Niko ne pristu- 
pa Ocu osim po Meni." Svaka religija je obznana Apsoluta 
— Logosa —, u oprečnom ona ne bi bila religijom, nego od 
čovjeka proizašlom ideologijom, bez ikakve moći spasenja. 
To je upravo ta "apsolutnost" svake religije, koja religiju 
čini religijom. Međutim, većini ljudi teško je shvatiti jedno- 
stavnu istinu da Apsolut, budući po određenju nadobličan, 
mora, u formalnom svijetu, imati mnoge oblike izražavanja. 
Drugačije ne može, čak i usprkos mnogim "apsolutističkim" 
spisima svake religije. Razumjeti ovu istinu, barem teoret- 
ski, jeste prva potrebitost našega doba. Ali, nažalost, kao i 
u slučaju mnogih drugih dobrih stvari, ovu oblast, također, 
spopalo je zlo, u obliku kultova, "new age" pokreta, i drugog. 
Moglo bi se reći da upravo u ovoj oblasti, naučavanja i ra- 
svjetljavanja perenijalista imaju igrati nezaobilaznu ulogu. 
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6. ŠEST TEMELJNIIH NEDOSTATNOSTI 
EVOLUCIONISTIČKE HIPOTEZE 


(1) Logički 
Više ne može proizaći iz nižega. 
(Biološki primjer: Zir daje hrast upravo zato što već "je- 
ste" hrast. Zir nije neki neopisivi "jednoćelijski organi- 
zam" ili ameba.) |; 


(2) Fizički (entropija; drugi zakon termodinamike) 
Složenost naginje ka degradaciji. Sistemi se prirodno 
kreću prema višem stupnju nasumičnosti. Stvari streme 
ka dole, a ne prema gore; one počinju od stanja reda i 
naginju ka stanju nereda. Red ne potječe iz nereda (ili 
organiziranost iz neorganiziranosti). Red je spušten na 
nered utiskivanjem "informacije" ("inteligencije"), i ne 
javlja se niotkuda. "Inteligencija" nije produkt nereda! 
Nije poznato da se ikad išta suprostavilo ovome zakonu, 
ali mu se eto evolucijska hipoteza suprotstavlja. 


(3) Biološki (stabilnost vrsta) 


Nema zaključnog dokaza da se jedna vrsta ikada promi- 
jenila u drugu. (Jer da jeste evolucionisti bi to posvuda 
razglasili!) "Roditelji" nikada nisu porodili nešto bi bilo 
drukčije vrste od njihove vlastite. (Postoje dokazi jedino 
za variranje unutar vrste, a ne za oblikovanje novih — 
samoreproducirajućih — vrsta.) To je tako zbog temeljne 
"stabilnosti" vrsta. Vrsta je platonički arhetip. Evoluci- 
onisti nastoje "zataškati" ovu činjenicu koliko god je to 
moguće; neki čak i poriču zbiljnost vrsta. 
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(4) Statistički (nema dovoljno vremena) 


Evolucija zahtijeva da bi život morao nastati spontanim 
putem; međutim, čak i najjednostavnija živa ćelija je toli- 
ko složena da vjerovatnoće njezinog slučajnog nastanka 
se ne mogu izraziti smislenim riječima. 


Bez obzira koliko produživali — na stvarnoj osnovi — 
zamišljenu vremensku skalu, statistički je nemoguće da 
se nastanak života, i evolucija, slučajno jave u dostupnom 
vremenu. 

(Prilično fantastična teorija da je život moguće došao "iz 
dubine svemira" tek postavlja problem na stepenicu niže; 
i uopće ga ne riješava.) 


(5) Teleološki (argument dizajna) 
Nemoguće je da slijepa, gluha i glupa evolucija proizve- 
de oko, uho, i glas." 
"Čudo svijesti se ne rađa iz hrpe piljaka." 


(6) Filozofski (relativistička zamka) 


Evolucionistička hipoteza je fatalno narušena dobrozna- 
nim protuslovljem relativizma, uglavnom očitovanim u 
tvrdnji "Svi ljudi su lažljivci." (Ako je to tačno, onda ova 
tvrdnja, koju je, također, izrekao čovjek, mora biti lažna.) 
Posebice, u ovom slučaju: čovjek, za kojeg se kaže da evo- 
luira (i koji je zato relativan), ne može najednom istupiti 
iz evolutivnog procesa, zauzeti stacionaran položaj, i od- 
važiti se da načini apsolutne tvrdnje o procesu koji teče. 
Upravo je to ono što je besmisleno. 


Da bi teorija biološke evolucije bila održiva, svaka od na- 
vedenih zamjerki mora biti osporena. A takvo što nije mo- 
guće. Evolucionisti se ne prepuštaju ovome izazovu. Oni 
gledaju na drugu stranu, i zabijaju glave u pijesak. 
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7. NEDOSTATNOSTI DEMOKRATIJE 


Kako bi se uopće i moglo pomisliti da prebrajanje miliona 
praznih glava može biti put dosezanja mudrosti, ili zdrav i 
razuman način biranja vlade? George Washington bio je je- 
dan među mnogima koji su jasno uvidjeli ovu zabludu, pa 
ipak izgleda da je ona sama osnova i definicija demokratije. 


Da se ne bi pomislilo da je moje retoričko pitanje arogan- 
tno, dopustite da odmah kažem da ove "glave" ni u kom slu- 
čaju nisu prazne u svim obzirima: naprotiv, neki od njih su 
stolari, neki su obućari, neki arhitekti, a neki doktori. Svaki 
od njih, daleko od toga da bude "prazna glava," jest ekspert, 
stručnjak, "znalac" — ali samo u svom zasebnom polju. Po- 
enta je u tome da oni nisu "znalci" državništva — ili religije. 
Međutim, upravo je u ovim dvjema područjima, od kojih su 
oba od vrhovne važnosti, svako od nas veoma pripravan do- 
nijeti svoje — vrlo često neuko i nekvalificirano — mišljenje. 
Kada bi me neko zamolio da napravim stol, to bi bio, avaj, 
veoma čudan stol; i neka niko od mene ne traži da napravim 
par čizama. " 


Da nastavimo sa obućarskom usporedbom, obično se kaže 
(u potporu demokratiji) da "jedino onaj koji cipele nosi zna 
gdje cipele žuljaju," i da stoga nositelji imaju pravo da govore. 
Pa, to je tačno, ali ovaj mudri izrijek ne podrazumijeva da 
nositelj može napraviti vlastite cipele. To podrazumijeva da 
bi on trebao otići do znalca obućarskog zanata, koji mu može 
napraviti par cipela koje lijepo pristaju; što znači da je razu- 
mno, i normalno, da se obratimo onome, za koga znamo da 
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je odslužio svoje šegrtovanje, postigao svoje majstorstvo, ili 
postao izuzetno stručan u određenom polju. Da li se to može 
reći za one koji, ishitreno i nemudro, nude nam mišljenja o 
politici i religiji? 

U stara vremena, takvo pitanje se nije ni postavljalo: Cr- 
kva (sa "nepogriješivim" papom) i sultan ili kralj (sa "pravom 
dodijeljenim mu od Boga") govorio nam je u šta da vjerujemo 
i šta da radimo. Jedva da je neophodno reći da je smisao i 
narav duhovne nepogriješivosti i vremenske vlasti posve ne- 
shvatljiva i posve odbojna modernome čovjeku. Ipak, ova ta- 
janstva su bila do najsitnijih pojedinosti izložena i objašnjena 
u radovima filozofa od Platona do Tome Akvinskog, i moja 
namjera nije bila da ih ovdje posebno istražujem. Ali, ono što 
se mora razumjeti jeste da je postojanje, u modernim vreme- 
nima, slobode odabira u religiji i slobodnih izbora s obzirom 
na vladu prilično izuzetno i posve novo. 


Ova nova sloboda posvuda je viđena kao blagodat, dočim 
je ona u stvarnosti podvala koja se ne da trpiti. Kako bi neko 
mogao dati mišljenje o religiji, ako taj neko nije u stanju ni za 
sebe odmisliti šta je Bog i šta je čovjek? Da li takav bolje zna 
od Objave (Objave, iliti nečega što je danas ignorisano, ili u 
najboljem slučaju marginalizirano)? Od običnog čovjeka se 
ne bi trebalo tražiti da učini to, baš kako se od njega ne smije 
tražiti (ukoliko on nije obućar) da napravi par cipela. 

Najvidljivija nedostatnost demokratije je, zapravo, prilič- 
no poznata: to je činjenica da će izborno tijelo nepogriješivo 
glasati upravo za onog kandidata koji mu obećava najveće fi- 
nansijsko napredovanje. Neka niko ne kaže da se ovo odnosi 
samo na "nesofisticirane" glasače. "Sofisticirani glasači," jest 
protuslovlje u nazivima. 


Slijedeća nedostatnost demokratije, također, postaje sve 
očiglednija, naime, da ona nužno nevodi k liberalnoj utopiji 
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koju njezini branitelji imaju na umu. Prema Thomasu Jeffer- 
sonu, trećem predsjedniku Sjedinjenih država, demokratija 
je sistem u kojem 51% naroda ima moć da oduzme privilegije 
drugih 49%. Primjerice, na velikom broju mjesta, demokra-. 
tija je vodila dominaciji jedne etničke ili religijske zajednice 
nad drugom: Sjeverna Irska i suvremeni Irak su dva primjera 
među mnogim drugim. Nadalje, nacisti u Njemačkoj, i ko- 
munisti u postratovskoj Čehoslovačkoj izglasani su upravo 
u demokratskim sistemima. I neko će se zapitati, koja vrsta 
režima bi došla na vlast da se demokratija primjenjivala u iz- 
vjesnim zemljama trećega svijeta. (Avaj, nije se čuditi. Već je 
bilo i previše primjera.) Od demokratije se nikako ne može 
očekivati da uspostavi jednakost i pravdu. 

Druga značajna činjenica — mada počesto previđena — 
govori da nikada nije bilo slučajeva doslovne demokratije, i 
da ih nikada neće ni biti. Zbiljska moć je uvijek u rukama 
male elite ili klike, koja je uglavnom skrivena od očiju jav- 
nosti. Nije se baš čuditi zašto je demokratija često nazivana 
izabranom diktaturom." 


Ni korupcija ni hipokrizija nisu novina u čovječanstvu, ali 
demokratija ima i više od velikog udjela i u jednom i u dru- 
gom. Iskustvo u mnogim zemljama potvrđuje da je tek neko- 
liko političara nesebično, i da kad god se nešto loše predloži, 
ili sprovede i učini, da se to bez izuzetka uvijek čini u ime 
demokratije. 


Neka od razmatranja koja smo iznad načinili ostaju u po- 
dručju onoga što bi se moglo nazvati "platoničkim idealom," 
dok su druga više na zemlji, i izrazito pesimistična. Mi se na- 
lazimo u XXI stoljeću, i ljudi bi se razumno mogli zapitati šta 
bi, za nas, pred takvim pesimizmom, moglo biti praktičnom 
posljedicom ovakvih razmatranja u današnjem svijetu? Ima 
li ikakvoga lijeka, postoji li ikakva druga mogućnost? 
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Avaj, odgovor, također, mora biti pesimističan. Čak i naj- 
bolji konzervativni filozofi današnjice ne mogu ponuditi, i 
ne nude, riješenje, niti nude ikakav alternativni sistem. Ni za 
jednu stvar, čak i kada bi se htjelo, prošlost se ne može izno- 
va stvoriti. Ipak, ono što je najvažnije jeste da gledamo neu- 
moljivo, objektivno i neustrašivo na naš moderni svijet, i da 
nastojimo barem razumjevati. Razumijevanje je snaga — više 
nego što se može i zamisliti. Zabijanje glave u pijesak ne vodi 
nas ničemu. Razumijevanje može čak voditi neočekivanom 
"rješenju," čak i ako bi to rješenje bilo čisto unutranje. 

U njegovom članku "Šta je konzervativizam?" Titus Burc- 
khardt zaključuje: "Budući da su danas gotovo svi tradicio- 
nalni oblici u njegovom životu razrušeni, ponekada je mo- 
guće za čovjeka da se uključi u potpuno korisnu i smislenu 
djelatnost. Ali svaki gubitak navješćuje dobit: nestanak obli- 
ka je iskušenje, i ono zaziva razlučenje; a pometnja u svijetu 
koji nas okružuje, jeste hitni poziv da se uputimo, zaobilazeći 
sve akcidente, ka suštinskom." Na veoma dubokoj razini, ovo 
je poruka nade. 
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Demokratija prelazi u despotizam. 
Platon (427.-347. p.n.e.) 


Neka postolar ne prosuđuje o stvarima koje ne razumije. 
Plinije (23.-79.) 


Od svih oblika vlasti, demokratija je najmanje cijenjena 
među civiliziranim narodima. 


George Washington (1732.-1799.) 


Demokratija nije nikada više do vladavina mafije, u kojoj 
51% ljudi mogu oduzeti privilegije drugih 49%. 
Thomas Jefferson (1743.-1826.) 


Najbolji argument protiv demokratije je petominutni 
razgovor sa prosječnim glasačem. 
Winston Churchill (1874.-1965.) 
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8. ŠTA JE RELIGIJA? 


Etimološki govoreći, religija je ono što veže, u posebnom 
smislu, ono što veže čovjeka za Boga. Religija zahvata čovjeka 
na dva načina: prvo, objašnjavajući prirodu značenja univer- 
zuma, ili fopravdavajući Božije načine postupanja prema čo- 
vjeku" (ovo je teodiceja); i drugo, rasvjetljavajući čovjekovu 
ulogu i svrhu u univerzumu, ili učeći ga kako da se oslobodi 
svojih ograničenja, stega i užasa (ovo je soteriologija). 

Na prvom mjestu, religija je nauk jedinstva: Bog je jedan, i 
On je početak i kraj svijeta i čovjeka. Čovjek je, međutim, po- 
stao odvojen od Boga — kroz "Pad" prema semitskim religi- 
jama, i kroz "neznanje" prema arijanskim religijama. Shodno 
tome, religija je, također, put "povratka," postupak ujedinje- 
nja. Ona je sakramentalni put, i sredstvo spasenja. 

Kako god ih se moglo nazvati, ove dvije komponente su 
uvijek prisutne: teodiceja i soteriologija; nauk i postupak; te- 
orija i praksa; dogma i sakrament; jedinstvo i ujedinjenje. 

Doktrina, ili teorija, podrazumijeva um (ili, na najvišem 
nivou, "Intelekt," u izričitom metafizičkom značenju srednje- 
vijekovnog naziva Intellectus, ili grčkog Nous, sanskrtskog 
Buddhi, ili arapskog Al-Agl); metoda, ili praksa, podrazumi- 
jeva vjeru. Religija, da bi bila u skladu sa svojom prirodom, 
uvijek mora zahvatati i um i volju. 

Druga, ili praktična, komponenta religije može se razdi- 
jeliti na dvoje; naime, na bogoslužje i moralnost. Bogoslužje, 
ili pravo rečeno sakramentalni element, općenito preuzima 
oblik sudjelovanja u objavljenim obredima (bilo javno, ili u 
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osobnom životu) dotične religije, u namjeri da se čovjeka vo- 
lja prilagodi mjerama Apsolutnog, ili drugim riječima, Volji 
Božijoj. Moralnost, društveni element, jeste "činjenje djela 
koja bi se trebala činiti, i ostavljanje djela koja se ne bi treba 
činiti." Neki od sadržaja moralnosti su univerzalne prirode: 
"ne ubij," "ne ukradi," itd.; a neki su, opet, svojstveni zaseb- 
noj religiji: "ne načini lika klesana," "ono što je Bog sastavio 
čovjek ne bi trebao rastavljati," itd. 

Ovdje smo se sada dotaknuli triju elemenata koje Renć 
Gućnon smatra određujućim odlikama svake religije: dogma, 
bogoslužje, i moralnost. Kada se izdignu na viši ili snažniji 
stupanj, naime onaj duhovnosti ili misticizma, ovi elementi 
postaju, prema riječima Frithjofa Schuona: Istina, duhovni 
put, i vrlina. Svrha duhovnog puta je usvajanje ili ozbiljenje 
Božanske Istine, ili drugim riječima učinkovito spoznavati i 
voljeti Boga. 


Najznačajnija osobina religije je da ona ne potječe od čo- 
vjeka. Religiju nije izumio čovjek, nego ju je objavio Bog. 
Svaka religija je jedinstvena objava Vrhovne Zbilje. Božanska 
objava je sine gua non; bez nje nema religije, nego samo čo- 
vječija ideologija, u kojoj nema jamstva Istine ili, iznad svega 
ostalog, u kojoj nema sakramentalnih i spasujućih sredstava. 

Slijedeći značajni temelj je tradicija (predanje). Nakon 
svoga objavljivanja, religija se prenosi — nepromijenjena u 
svojoj suštini, ali počesto veoma razrađena u svojim izrazima 
— s jednog pokoljenja na drugo, snagom tradicije. I konač- 
no, usko vezana s tradicijom, dolazi ortodoksija, koja se mo- 
tri kao počelo istine, ili, na praktičkom nivou, kao očuvanje 
doktrinarne čistote. 
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Ukratko: suštinski sadržaji religije jesu dogma, bogosluž- 
je, i moralnost; a nezaobilazni "sadržitelj" ili okvir religije je- 
ste objava, tradicija, i ortodoksija. 
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9. ŠTA JE ORTODOKSIJA 


Značenje termina i koncepta "ortodoksije" gotovo da je 
posve izbrisano iz uma ljudi. U većini slučajeva, ona se na- 
prosto smatra nekim oblikom netrpeljivosti: jedna skupina 
ljudi nastoji nametnuti svoje vlastite poglede drugima. Pa 
ipak, u vezi s tim, uputno je prizvati u sjećanje prvi stavak 
Osmostrukog puta" budizma: a to je posjedovanje "isprav- 
nih pogleda" ili "ispravnog mišljenja". Očigledno je zašto bi 
ispravno mišljenje" trebalo da uživa ponos dodijeljenog mu 
mjesta, jer, i logički i praktički, ono je prethodeće "isprav- 
nom postupanju". I koja je to riječ u našem jeziku (izvedena 
iz grčkog) koja označava "ispravno mišljenje"? Nijedna dru- 
ga do "ortodoksija." 

Da stvar pojasnimo bolje: 2 + 2 = 4 je ortodoksno; 2 + 2 
= 5 je neortodoksno. Mada izgleda kao prilično jednostav- 
no, ovo počelo djeluje na isti način i na znatno uzvišenijim 
razinama. Drugi način gledanja na ortodoksiju je ovaj: čak i 
u današnjim uvjetima, mnogi ljudi još uvijek posjeduju pred- 
stavu o "moralnoj čistoti," i na nju polažu visoku vrijednost. 
Ortodoksija je intelektualna čistota i, kao takva, ona je neza- 
obilazni preludij milosti. Viđena na ovaj način — i daleko od 
"(nametanja drugima u šta da vjeruju" — ortodoksija nije ni- 
šta više negoli ukazivanje na primarnost i prioritetnost isti- 
ne. Ortodoksija, zacijelo, jeste počelo istine koje prolazi kroz 
mitove, simbole i dogme koji su sami jezik objave. 

Nalično moralnosti, ortodoksija može biti ili univerzal- 
na (usklađenost sa istinom kao takvom) ili posebna (uskla- 
đenost sa oblicima pojedinačne religije). Ona je univerzalna 
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kada očituje da je Bog nestvoren, ili da je Bog apsolutan i bez- 
graničan. I ona je posebna kada očituje da je Bog Trojstven 
(kršćanstvo), ili da Bog na Sebe preuzima trostruki oblik 
Brahme, Višnua i Šive (hinduizam). 

Odvajanje od ortodoksije je hereza: bilo unutarnja (pri- 
mjerice, ateizam ili deizam), ili vanjska (kada, na primjer, 
pristalica neke semitske religije odbacuje božanstva hindu- 
ističkih ili grčkih panteona). 

Ortodoksija je normalna, a hereza abnormalna. Ovo do- 
pušta upotrebu medicinske metafore: izučavanje raznovr- 
snih tradicionalnih ortodoksija je posao religijskog fiziologa, 
dok je izučavanje hereza (u slučajevima kada je ono dostojno 
truda) posao religijskog patologa. 


Engleski katolički filozof Bernard Kelly (1907.-1958.) znao 
je da je susret religija svijeta bio neminovan i, imajući u vidu 
posebne uvjete našega vremena, on je uvidio da je to imalo 
i svoju pozitivnu stranu. Njegova želja je bila da ovaj susret 
bude, ne destruktivan, nego u ime "veće slave Božije"; dru- 
gim riječima, ne u ime gubljenja duša, nego u ime njihovog 
spasenja. Skoro pa predviđajući moderni haos, njegovo prvo 
počelo postavljeno u ovome području bilo je ono prevashod- 
ne potrebe za ortodoksijom — i to ne samo na strani kršćan- 
stva, nego, također, na strani ne-kršćanskih religija koje su, i 
na Istoku i na Zapadu, postajale, s jedne strane, zaposjednute 
sekularizmom i, s druge, izobličene denominacionalizmom 
i/ili ffundamentalizmom". Šta je svrha, pitao je, uspoređi- 
vanja, recimo, mormonizma sa bahaizmom, Theilharda de 
Chardina sa Aurobindom, trendovskog jezuita sa "funda- 
mentalističkim" mullom. Evo kako to Kelly kazuje: 


"Pometnja je nezaobilazna kad god se kulture, zasno- 
vane na korjenito različitim duhovnim tradicijama, 
miješaju bez strogih čuvara koji bi očuvali njihovu 
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čistotu. Križar s krstom oslikanim na prsima, prega- 
ča i vreteno Mahatme Gandija pri njegovim posjeta- 
ma Evropi, slike su neke vrste predostrožnosti koja 
je sasvim razumljiva kada se radi o putovanjima na 
područje koje je u duhovnom smislu strano. Moder- 
ni putnik, u svom besprijekorno poslovnom odijelu i s 
kravatom, zaštićen je takvom nošnjom od bilo kakvog 
manjka ozbiljnosti kada se raspravlja o novcu. O važ- 
nijim čuvarima, on ne zna nišfa. Posvemašnji sekula- 
rizam modernog zapadnog svijeta, gdje god se njegov 
utjecaj proširio, otvorio je vrata bujici pometnje koja 
zatire obrise duha. Tradicionalne norme priskrbljivale 
su kriterije kulture i civilizacije. Zato je tradicionalna 
ortodoksija preduvjet svakog razgovora među samim 
Tradicijama." ! 


1! Dominican Studies (London), volume 7, 1954., strana 256. 
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10. ŠTA JE INTELEKT? 


U modernom, svakodnevnom govoru, riječ "intelekt" se 
nemarno koristi kao istoznačnica za "um." Tradicionalistički 
autori, naprotiv, slijedeći srednjevijekovnu skolastičku upo- 
trebu, ovu riječ koriste u drugačijem i posebnom smislu; po- 
nekada je pišu velikim početnim slovom. Kaže se da je "Inte- 
lekt" istoznačan "Duhu." Šta je, onda, "Intelekt" ili "Duh"? 


Intelekt je dar urođenog, objektivnog znanja. Primjeri 
ovog znanja, neposredno vidljivi i izgrađeni na ljudskoj sup- 
stanici, jesu: naš smisao za logiku, naša sposobnost zbrajanja 
i oduzimanja (aritmetika), naš osluh za pravdu, naš smisao za 
ispravno i pogrešno. Čak i dijete zna kako razmišljati, kako 
zbrajati i oduzimati, zna šta je pravedno a šta nije, i zna šta je 
ispravno a šta pogrešno. Sve ove sposobnosti, skupa sa onim 
što se naziva našom "savješću," pripadaju Intelektu. 


Osobine Intelekta su neposrednost, objektivnost, nado- 
bličnost i nadindividualnost. Djelovanje intelekta ponekada 
se naziva "intelektualnom intuicijom" ili fintelekcijom." 


Svako zna da čovjek obuhvata dušu i tijelo; ali, u stvar- 
nosti, čovjek je trojnost: on obuhvata Duh (Intelekt), dušu, 
i tijelo. U srednjemu vijeku, ova trojnost se oslovljavala kao 
Spiritus, anima, corpus. Duša je besmrtna, ali je u isto vrije- 
me oblikovna, individualna i subjektivna. Duh ili Intelekt je 
besmrtan i, također, nadobličan, univerzalan, i objektivan. 

Simbolički govoreći, prijestolje Intelekta nije mozak, nego 
srce. Ta istina je, isto tako, prisutna u narodu, što pokazu- 
ju izrijeci kao što su "Znam u srcu da je..." ili "Srcem sam 
znao..." . Intelektualno znanje se, zacijelo, ponekada naziva i 
"Znanjem Srca." 
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Druga jasna ukazanja da, na nivou obična svijeta, postoji 
razlikovanje između Intelekta i duše, jesu izjave vrste: "Sti- 
dim se sebe" i "Udario bih sebe." Ovdje se postavlja pitanje 
ko je taj što se stidi, i ko je taj "sebe" kojeg se ova osoba stidi? 
Ili u potonjem izrijeku, ko je taj što udara, i ko je taj što bi bio 
udaren? U svakom od ovih slučajeva, prvi element je Intelekt, 
a drugi element je duša. U ovim primjerima, Intelekt je usko 
vezan sa glasom savjesti. 


Iznad svega ostaloga, Intelekt je sposobnost koja omogu- 
ćuje čovjeku da dosegne Apsolut, i da zna Istinu. To je izvor 
njegove sposobnosti da bude objektivan, i njegove spremno- 
sti — za razliku od životinja — da se oslobodi zatočenosti u 
svojoj subjektivnosti. Ovo je sama definicija ljudskog stanja. 
Kao što je Frithjof Schuon, više negoli jednom, istaknuo: "In- 
telekt može spo/znati sve što se spo/znati može." To je zato 
što je Znanje Srca, ili gnosis urođeno, i u cjelosti prisutno u 
nama, u stanju viritualnosti. Ova viritualnost mora biti po- 
stvarena, a ovaj proces odgovara platoničkoj doktrini "prisje- 
ćanja" (anamnesis), koja je u krajnjemu razmatranju isto što i 
duhovna praksa "prisjećanja Boga" (dhikru'Llah ili memoria 
Dei). "Kraljevstvo Nebesko je u vama." 


Intelekt ili Duh su dvije strane iste kovanice, prva pripada 
teoretskom ili doktrinarnom, a druga praktičnom ili realiza- 
cionalnom. One, redoslijedno, pripadaju objektivnom (raz- 
dvajajućem) i subjektivnom (ujedinjavajućem) načinu sazna- 
vanja. Ova tri elementa ili "nivoa" u ljudskoj konstituciji 
mogu biti sažeta na slijedeći način: 


ie SEM RE 
Duh Spiritus Pneuma jede 
Ri (AD) 
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Već smo ukazali kako moderno korišćenje ove riječi brka 
intelektualno" sa "mentalnim" ili "racionalnim." Zapravo, 
za razliku od Intelekta, koji se smiješta "iznad" duše, um ili 
razum je sadržaj duše, baš kao i druge ljudske sposobnosti, 
kao što su volja, afekt ili sentiment (osjećaji), imaginacija (uo- 
brazilja) i pamćenje. Tako: 


Duh (Intelekt) um ili razum 


| imaginacija 


Duša sentiment OVO su 
| pamćenje sadržaji 
Tijelo volja duše 


Duh, iako "stvoren," nadobličan je i univerzalan, i izravno 
zapahnut Božanskim. To je jedini nadindividualni, "arhetip- 
ski," ili objektivni element u čovjekovoj konstituciji. Duh je 
stoga "mjera" duše; duša nikada ne može biti mjera" Duha. 
Temeljna pogreška i zabluda psihologa, kakav je Jung, jest nji- 
hov propust da razluče između duše i Duha, i slijedno tome 
njihovo "poništavanje" Duha. U isti mah ovim se poništava 
čovjekova mogućnost da bude objektivan i, samim tim, da 
bude dubovan. Nered i šteta koja nastaje ovim antiplatonič- 
kim činom slijeposti je neizmjerna." 

Potrebno je odmah naglasiti da nema nepropusne opne 
između Inelekta i uma: odnos pređašnjeg prema potonjem 
je kao odnos vrha kupe i njene kružne osnovice. Metafo- 
rički govoreći, većina filozofa, od kraja srednjeg vijeka pa 
na ovamo, zanimala se samo za kružnu osnovicu, i sasvim 
malo, ili nimalo, "transcendentnog" ubrizgavala u njihovu 
misao. Otada je transcendentno (koje se ranije shvatalo kao 


2 Jung se, za razliku od Freuda, često smatra prijateljem religije. Ovo je 
klasični primjer "vuka u janječoj koži"! 
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dostupno kroz objavu ili intelekciju) bilo smatrano čistom 
"dogmom" ili "sujevjerjem." Ishod ovoga je bio gromogla- 
sni degringolade (franc. "survavanje"), od Dekarta — preko 
Kanta — do današnjih dana, poznat kao "historija filozofije"! 
Jedan začudni izuzetak u ovom kaskadnom padanju bili su 
kembridžski platonisti iz XVII stoljeća. Vergilijeve riječi nisu 
nikada bolje pristajale: Facilis descensus Averni; sed revocare 
gradum, hic labor est! ("Silazak u Avernus je lagan; ali prisje- 
titi se koraka za povratak, to je teško!) 


Ovdje bi prikaladno bilo uvesti neka razmatranja Božan- 
stvenosti. Teologija "obično" govori o Bogu i čovjeku. S druge 
strane, mistička teologija, ili univerzalna metafizika — koju 
su predstavljali, Šankara u hinduzimu, Meister Eckhart u 
kršćanstvu, 'Ibn al-Arabi u islamu — pravi razliku u Bogu 
Osobno, između "Gotta" i "Gottheita" (Eckhart), ili "Stvori- 
telja" i "Božanske Suštine" (Ibn al-Arabi), između "Osobnog 
Boga" i "Neosobnog Boga," između "Bitka" i TIzvan-Bitka." 


Božanstvenost je apsolutna, a stvorenost je relativna. Me- 
đutim, unutar Apsolutnog (Božanske Suštine), već postoji 
predviđaje relativnog, i to je Osobni Bog ili Stvoritelj. Ovo 
predviđanje stvorenosti u Nestvorenome je "Nestvoreni Lo- 


23 


gos. 


Nadalje, u stvorenosti, koja je relativna, postoji odraz Ap- 
solutnog, i to je Duh ili Intelekt. Objektivno, ovaj odraz Ap- 
solutnog unutar relativnosti (ili Nestvorenog unutar stvore- 
nog) pokazuje se u stvarima kao što su Istina, Ljepota, Vrlina, 
Simbol, i Sakrament. On se, također, obznanjuje u Poslaniku 
(Rasul), Otkupitelju, Tathagathi, Avatari. Ovaj odraz Apso- 
lutnog u relativnom je "stvoreni Logos."? 


Bez Logosa (sa njegova dva "Lica," stvorenim i nestvore- 
nim), veza između čovjeka i Boga bi bila nemoguća. Ovo se 


3 Ovo izlaganje je preuzeto iz spisa Frithjofa Schuona. Posebno vidjeti u 
Esoterism as Principle and as Way (Perennial Books, London, 1981.) 
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nadaje kao deističko stajalište. Bez Logosa, postojala bi samo 
temeljna dvojnost, a ne "Ne-dvojnost," ili Advaita kako je na- 
zivaju vedantinci. Nauk i ulogu Logosa moguće je izraziti i u 
obliku dijagrama na slijedeći način: 


"Izvan-Bitak" 
(Božanska Suština, Nadosobni Bog) 


Bog 
(Nestvoreno) 
Bitak 
{Osobni Bog, Stvoritelj, Sudac) 
NESTVORENI LOGOS 
Logos 
kao "most" 
čovjek kao Poslanik ili Avatara 
{čovjek utoliko što uosobljuje 
istinu i vrlinu, "Sveopći Čovjek") 
STVORENI LOGOS 
čovjek 


{stvoreno) 


pali (posrnuli), pojedinačni čovjek 


Duhovnosti ili misticizmi svih velikih religija naučava- 
ju da svojim ujedinjavanjem (kroz molitvu i sakrament) sa 
"stvorenim Logosom," čovjek pristupa ujedinjenju s Bogom. 

Opažajući, u čovjeku, tri razine Spiritus, anima i corpus, i, 
opažajući u Bogu, dvije razine Osobnog Stvoritelja i Božan- 
sku Suštinu, dosežemo pet razina. Ove razine, njihovo znače- 
nje i njihovi odnosi, izloženi su u tabeli na narednoj strani. 


Možda bi bilo korisno naznačiti porijeklo i izričito zna- 
čenje koncepata "subjektivnog" i "objektivnog." Najizravniji 
ključ njihovog razumijevanja je hinduistički naziv za Božan- 
stvo: Sat-Chit-Ananda. Ovaj izraz se uglavnom prevodi kao 
"Bitak-Svjesnost-Blaženstvo." Takvo prevođenje je dobro, 
zato što dozvoljava čitatelju da uvidi da je "Bitak" Božanski 
Objekt (Transcendetni Bog ili Onkrajnja Stvarnost) i da je 
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{1} IZVAN-BITAK 


(Božanska Suština, 


BOŽANSKO Nadosebni Bog) 


Neočitovano 
Nestvoreno 
Mertakozmičko {2} BITAK 


{Osobni Bog, 
Stvoritelj, Sudac; 
Božanske kvalletete) 


N 
E 
s 
TO 
Va 
O 
RS 
ig 
N 

I 


Ugiriverzalno, (3} Duh, Inelekt 
Nadoblično, 
ti Bezoblično (Duhovna. 
Očitovanje intelektualna. ili 
Andeoska zbilja) 
EGZISTENCIJA 


— ZTROLIAV 


{4) duša 
(animička ili 
psihička zbilja) 


Očitovano 
Stvoreno indivi- 
Kozmičko dualno 
Wi 
obliko- (5) tijelo 
yn (korporealna zbilja) 
očito- 
vVanje 


"Svjesnost" Božanski Subjekt (Imanentni Bog ili Vrhovno 
Sepstvo), dok je "Blaženstvo" — harmonično sastajanje ovog 
dvoga — Božansko Ujedinjenje. Prema tome, najtemeljniji 
prijevod Sat-Chit-Ananda je "Objekt-Subjekt-Ujedinjenje." 
Ovo je uzor, ili porijeklo, svih mogućih objekata i subjekata, 
i žeđanja potonjih za pređašnjim. Sa ovim na umu, moguće 
je uvidjeti da se Sat-Chit-Ananda također može prevest kao 
"Znano-Znalac-Znanje" ili "Ljubljeno-Zaljubljeni-Ljubav."' 
Vidjeti drugu tabelu u poglavlju 19. 

Nazivi "objektivno" i "subjektivno" su po sebi "neutralni." 
Naziv "subjektivno" poprima požerativni značaj samo onda 
kada je dotični subjekt nerazuman. 


4 Sa duhovnom ili operativnom" nakanom na umu, također bi se mo- 
glo prevesti i kao "Zazivani-Zazivatelj-Zazivanje." 
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11. FRITHJOF SCHUON I 
PERENIJALISTIČKA ŠKOLA 


Ono što će kasnije postati poznato kao "tradicionalistič- 
ka" ili "perenijalistička" škola mišljenja utemeljio je francuski 
filozof Renć Gućnon (1886-1951.), i do potpunog ozbiljenja 
doveo njemački filozof i pjesnik Frithjof Schuon (1907.-1998.). 
Moglo bi biti zanimljvo usput spomenuti da su i druge dvije 
proslavljene škole mudrosti imale dvojne utemeljitelje, naime, 
ona koja se veže za Sokrata i Platona, nastala u Ateni u V sto- 
ljeću p.n.e., i škola osnovana u XIII stoljeću, u Turskoj, koja 
je vezena za Dželaludina Rumija i Šemsudina Tabrizija. Dva 
vodeća nastavljača perenijalističkog toka intelektualnosti i 
duhovnosti bili su švicarac Titus Burckhardt (1908.-1984.) i 
anglo-indijac Ananda Coomaraswamy (1877.-1947.). 


Iako su donekle sve Schuonove knjige već dugi niz godina 
dostupne na engleskom jeziku, još uvijek se ne može reći da 
je njegovo ime sasvim poznato generalnoj publici. Međutim, 
ljudima sa posebnim ineteresima, u poljima kao što su kom- 
parativne religije, metafizika, teologija, i duhovni život, puno 
toga je o njemu poznato već dugo vremena." Prije trideset 
godina, engleski tomista napisao je o Schuonu: "Njegov rad 
posjeduje unutarnji autoritet kontemplativne inteligencije." 
U skorija vremena, jedan američki akademik je rekao: 


" Za više informacija o Schuonu vidjeti njegovu biografiju: Jean-Baptiste 
Aymard i Patrcik Laude, Frithjof Schuon: Life and Teachings, SUNY, 
Ithaca NY, 2004. 


$ Bernard Kelly, u Dominican Studies, London, vol.7, 1954. 
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SU dubinu i u širinu, paragon našega vremena. Ne pozna- 
jem ni jednog živućeg mislitelja koji bi mu mogao parirati."/ 
Zamjećivanje čuvenog britanskog pjesnika, nobelovca, T. S. 
Eliota, bilo je slično. Tako da je u pogledu prve Schuonove 
knjige, 1953. godine zapisao: "Nisam se susreo sa impresiv- 
nijim radom u komparativnim studijama orijentalnih i okci- 
dentalnih religija." 


Naziv "perenijalna filozofija" postoji još od Renesanse, ali 
u moderno vrijeme postaje poznat, na engleskom govornom 
području, zahvaljujući istoimenoj knjizi koju je napisao Al- 
dous Huxley. Središnja ideja perenijalne filozofije jeste to da 
je Božanska Istina jedna, bezvremena, i univerzalna, i da su 
različite religije ništa drugo negoli različiti jezici u kojima se 
izražava ta jedincata Istina. Tokom Renesanse, ovaj naziv je 
navijestio prepoznavanje činjenice da filozofije Pitagore, Pla- 
tona, Aristotela i Plotina izražavaju, neizmijenjeno, one iste 
istine koje prebivaju u srcu kršćanstva. Postepeno, značenje 
ovog naziva bilo je proširivano, i obuhvatilo je metafizike i 
misticizme velikih svjetskih religija, a posebno hinduizma, 
budizma i islama. 

Drugim riječima, temeljni koncept perenijalističke škole 
je onaj "transcendentnog jedinstva religija" — što je upravo 
naslov prve Schuonove knjige. On potvrđuje da, u srijedi sva- 
ke religije, prebiva istovjetna srčika istine (o Bogu i čovjeku, 
molitvi i moralnosti). Raznovrsne religije svijeta su nesum- 
njivo različite: i upravo je to razlog njihova postojanja. Nji- 
hova suštinska srčika je istovjetna, a ne njihov vanjski oblik. 
Sve velike svjetske religije objavio je Bog, i zbog toga svaka od 
njih govori na tako apsolutan način. Kada to ne bi bilo tako, 


7 Poznati američki izučavatelj religija svijeta, Emeritus profesor Huston 
Smith, 1974. 

8 Huxley nije bio perenijalist ili tradicionalist. Njegova antologija koja 
nosi ovaj naslov daleko je od nezanimljive, ali je njegova vlastita tačka 
gledišta površna i zbrkana. 
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onda one uopće ne bi bile religije, niti bi nudile bilo kakva 
sredstva spasenja. Kasnije ćemo u ovome poglavlju opisati 
sva glavna počela metafizike i duhovnosti, na način na koji 
ih je opisao Frithjof Schuon. 


Schuon je napisao više od dvadeset knjiga na francuskom 
jeziku. Sve su bile iz oblasti religije i duhovnosti — pokri- 
vajući i Istok i Zapad — ali, po svome tonu, ove knjige su 
bile visoko filozofične ili spoznajne. Kada bismo uspoređivali 
temeljnu prirodu njegovog pisanog djela, onda bismo mogli 
reći da njegovi sličnici u pisanju, recimo, nisu bili izravno 
Sveti Augustin, Sveti Bernard od Clairvauxa ili Sveti Franjo 
Asiški, nit čak Meister Eckhart, nego radije da njegov pisani 
rad najviše odgovara onome Pitagore i Platona, ili pak Šan- 
kare u hinduzimu. Ova usporedba, koju smo upravo načinili, 
nema za cilj reći da su Schuonovi spisi ne-mistički, ili manj- 
kajući po svom poetskom izrazu ili duhovnoj milosti; nego 
neupitno filozofski, po svom načinu i stilu. Oni izražavaju 
istine, i pružaju odgovore na prastara pitanja; ali i prizivaju 
duhovnost, i nagovještavaju put spasenja. 

U Schuonove najistaknutije radove spadaju: The Transcen- 
dent Unity of Religions (O transcendentnom jedinstvu religija, 
Bemust, Zenica, 1997.), Esoterism as Principle and as Way, 
Language of the Self, Treasures of Budhism, i Understanding 
Islam (Razumijevanje. islama, El-Kalem, Sarajevo, 2008.). 
Njegov prelijepi posljednji rad The Transfiguration of Man 
nadaje se sintezom njegovog cjelokupnog životnog djela. 

Schuon je napisao samo dvije knjige na svom maternjem 
njemačkom. Prva je knjiga objavljena 1935. i naslovljena je 
kao Leitgedanken zur Urbesinnung, što u osnovi znači "Teme 
praiskonske meditacije." Druga knjiga su njegovi memoari: 
Erinnerungen und Betrachtungen ("Memoari i meditacije"), 
koja je zamišljena kao privatni dokument, i koja, kao takva, 
ostaje biti neobjavljena. Tokom svoga djetinjstva i mladosti 
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Schuon je imao običaj pisati pjesme na njemačkom jeziku. 
Ove rane pjesme, iako očaravaju i svjedoče o dubokoj i osjet- 
ljivoj duši, nikada nisu u cjelosti objavljene. Nakon mnogo 
godina — zapravo u toku zadnjih dvije i po godine njegovog 
devetesetogodišnjeg života — Schuon se vratio svome pjesnič- 
kom zvanju i sročio preko tri hiljade didaktičkih pjesama, 
koje su razdjeljene u dvadeset i tri "zbirke." Ovaj zadivljujući 
poetski ciklus u cjelosti je objavljen na izvornom njemačkom 
ali, također, i u prijevodima na engleski i francuski jezik. 


Prije negoli krenemo dalje, neka bude jasno naznačeno 
da je, za Schuona, filozofija ("ljubav prema mudrosti") bila 
oličena u filozofima kakvi su bili Pitagora, Platon, Aristotel i 
srednjevijekovni skolastici, i da je zatim došla do svog napra- 
snog kraja s pojavom Dekarta, Kanta i njihovih natavljača. 
Za Schuona, filozofija je mudrost koja se rađa iz izvjesnosti, 
a ne skepticizam koji se rađa iz sumnje. To nije "potraga" za 
odgovorima na loše postavljena pitanja, nego izlaganje vječne 
Istine — iliti 'nestvorene mudrosti" (kako je nazva Sv. Augu- 
stin) koja je općenito poznata pod nazivom philosophia pere- 
nnis. Ovo je sancta sophia koju Biblija opisuje ovim riječima: 
"Od postanka i prije svijeta, stvorena sam ja, i do kraja svijeta 
ja neću prestati biti." 

Hajdemo sada reći par riječi o "pioniru" perenijalističke 
škole, francuzu Renć Gućnonu, čije je knjige Schuon otkrio 
1924., kada je imao samo sedamnaest godina. Već tada Schu- 
on je imao duboku metafizičku (to će reći, platoničku) viziju 
Boga i čovjeka, ali Gućnonov rad mu je pružio vokabular ili 
terminologiju posredstvom koje je on mogao dati precizan 
izraz svojim uvidima. Nekoliko godina iza toga, Schuon je 
napisao svoje prvo pismo Gućnonu i, do kraja Gućnonovog 
života, nastavio je prisnu prepisku s njim. Također je dva puta 
posjetio Gućnona u Kairu, jednom 1938. i drugi put 1939. go- 
dine. Od ranih 1930.-tih pa na ovamo, Schuon je postepeno 
stekao malu skupinu istomišljeničkih prijatelja — u Bazelu, 
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Parizu i još kojekuda po svijetu — koji su bili ganuti "gućno- 
novskom" ili 'schuonovskom" perspektivom. 

Gućnon je motrio porijeklo onoga što je nazivao modernim 
zastranjenjem u kraju srednjeg vijeka i početku Renesanse, te 
kataklizmatičke bujice sekularizacije u kojoj je nominalizam 
porazio realizam, individualizam (ili humanizam) zamijenio 
univerzalizam, i emipricizam progano skolasticizam. Znača- 
jan dio Gućnonovog rada, prema tome, čini njegova kritika 
modernog svijeta koju on izriče sa neumoljivo "platoničkog" 
ili metafizičkog stajališta. To je, u potpunosti, izloženo u nje- 
govim dvjema majstorskim knjigama The Crisis of the Mo- 
dern World (Kriza modernog svijeta, Fabula Nova, Zagreb, 
2005.), i The Reign of Ouantity and the Signs of the Times. 
Afirmativna strana Gućnonovog rada bilo je njegovo izlaga- 
nje nepromijenljivih počela univerzalne metafizike i tradicio- 
nalne ortodoksije. Njegov glavni izvor bio je Shankarin nauk 
o "ne-dvojnosti" (advaita), i njegov glavni rad u ovome po- 
dručju bio je Man and his becoming according to the Vedanta. 
Kako bilo, on se spremno upućivao i na druge tradicionalne 
izvore, budući je promatrao sve tradicionalne oblike kao ra- 
znolike izraze jedincate nadoblične Istine. Još jedan važan 
aspekt Gućnonovog rada bilo je njegovo brilijantno izlaganje 
intelektualnih sadržaja tradicionalnih simbola, bez obzira iz 
koje religije dolazili. U vezi s tim vrlo je uputno pogledati 
njegov rad Fundamental Symbols of Sacred Science. 


Važno je zapaziti da su Gućnonovi radovi, iako od odlu- 
čujućeg značaja, bili čisto "teoretski" po svojoj naravi, i nisu 
se nastojali baviti pitanjima duhovnog ozbiljenja. Drugim ri- 
ječima, oni su općenito se bavili intelektualnošću Gli doktri- 
nom), a ne izravno duhovnošću (ili metodom). 

Schuon je nastavio, na čak i zapaženiji način, pronicljivu 
i neodbacivu kritiku Gućnonovog modernog svijeta, i dose- 
gnuo nenadmašne visine u svome izlaganju suštinske istine 
— prosvjetljujuće i spasotvorne — koja prebiva u srcu svakog 
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objavljenog oblika. Schuon je nazvao ovu nadobličnu istinu 
religio perennis. Ovaj naziv, koji ne podrazumijeva odbaci- 
vanje sličnog naziva philosophia perennis, ipak, sadržava 
nagovještaj dodatne dimenzije koja je neizostavno prisutna 
u Schuonovim radovima. To je da intelektualno razumije- 
vanje podrazumijeva duhovu odgovornost, da inteligencija 
mora biti nadopunjena iskrenošću i vjerom, i da "viđenje" 
(u visinu) podrazumijeva "vjerovanje" (u dubinu). Drugim 
riječima, što je veća naša percepcija suštinskog i spasujuće 
istine, to je i veća naša obaveznost prema trudu unutarnjeg 
ili duhovnog "ozbiljenja." 

Baš kao i u Gućnonovom slučaju, Schuonov stil pisanja, 
iako izvoran i poetičan, bio je izrazito impersonalan po svo- 
me tonu. On je pisao kao vedantist ili platonist, a ne u ime 
bilo koje pojedinačne religije. Njegova tačka gledišta bila je 
da, iako čovjek mora vjerovati u pravoputnost svih velikih 
religija — kao mnogolikih izraza jedne Istine — da, ipak, 
mora, i zacijelo može, slijediti i prakticirati samo jednu. 


u peta La ZLA 15%, 
Ben Gučnon (1886-1951) Frithjof Schuon (1907-1998) 
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KRIVO e ZRke H de X ; 
Ananda K. Coomaraswamy (1877-1947) Titus Burckhardt (1908-1964) 


Mogli smo zapaziti da je već od svoje rane mladosti, 
Frithjof Schuon bio umjetnik. Od najranijih dana, njegova 
umjetnička aktivnost uglavnom se javljala u obliku prelije- 
pih skiciranja lica ljudi koji su pripadali različitim narodi- 
ma: Kinezi, Hindusi, Arapi i Indijanci. U ovim skicama osli- 
kavao je sve kvalitete strogosti i dostojanstva. Kada je bio u 
srednjem životnom dobu, Schuon je prelijepo oslikao mnoga 
platna temama vezanim za izvorni svijet Indijanaca Sjever- 
ne Amerike. Nešto kasnije, naslikao je i mnoge slike Djevice 
Marije. Ove slike nisu bile u stilu tradicionalnih kršćanskih 
oslikavanja Djevice (pa bilo to pravoslavne ikone, katalanske 
freske, keltske, mozarabičke ili etiopske iluminacije u knji- 
gama), nego su odražavale jedno nadahnuće koje je, moglo 
bi se reći, bilo u "stilu hinduizma," tj. ove slike su se sastojale 
od likova koji su pomalo podsjećali na one u hindu umjetno- 
sti. Reprodukcije svih stilova Schuonove umjetnosti mogu se 
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naći u knjizi Images of Primordial and Mystic Beauty (World 
Wisdom Books, Bloomington, Indiana, 1992.). 


Radovi Gućnona i Schuona nisu ostali nezamjećeni. Skoro 
odmah su iznjedrili još dva "nastavljača," naime Ananda K. 
Commaraswamya, znamenitog učenjaka englesko-indijskog 
porijekla, koji je pisao na engleskom, i švicarca Titusa Burck- 
hardta, koji je pisao i na njemačkom i na francuskom jeziku. 
Stoga, prije negoli sagledamo ključne elemente Schuonovog 
učenja, kažimo par riječi o svakom od njih. 

Veoma cijenjeni učenjak Ananda Coomraswamy (1877.- 
1947.) bio je autoritet u oblasti umjetnosti i estetike Istoka i 
Zapada. Njegova opsežna erudicija omogućila mu je da prika- 
že, do najsitnijih detalja, mnogoliko cvjetanje tradicionalnih 
civilizacija utemeljenih na velikim objavama. Njegovi načelni 
prvi radovi bili su Mediaeval Sinhalese Art (1908.), The Dance 
of Shiva (1912.), Myths of the Hindus and Buddhists (1927.), 
i History of Indian and Indonesian Art (1927.). Prilično ka- 
sno u svome životu Coomaraswamy je otkrio radove Renć 
Guenona ali, i unatoč svojoj dugoj slavi naučnika u zasebnoj 
oblasti, postao je u cjelosti uvjeren u pravoputnost Gućnono- 
vog stajališta. Ubrzo nakon toga, nekoliko značajnih tradici- 
onalističkih radova poteklo je iz Coomaraswamyevog pera, 
uključujući i Christian and Oriental or True Philosophy of Art 
(1943.), Figures of Speech or Figures of Thought? (1946.), Am I 
My Brother's Keeper? (1947.). U ovim knjigama Coomaraswa- 
my je majstorski izložio gućnonovski pogled na stvari. 


Titus Burckhardt, švicarac, rođen je u Firenci 1908. i 
umro u Lozani 1984. godine. U dobu moderne znanosti i 
univerzalne istine, u području metafizike jednako kao i u 
području kosmologije i tradicionalne umjetnosti. U svijetu 
egzistencijalizma, psihoanalize, i sociologije, bio je veliki glas 
philosophie perennis izražene u platonizmu, sufizmu, vedan- 
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ti, taoizmu i drugim autentičnim ezoterijskim ili mudrono- 
snim učenjima. 

Burckhardtovo glavno metafizičko izlaganje, koje prelije- 
po nadopunjuje Schuonov rad, bilo je Uputa prema unutar- 
njem učenju islama (Sebil, Zagreb, 1994.). To je intelektual- 
no remekdjelo koje obuhvatno i precizno razmatra prirodu 
ezoterizma kao takvoga. Ono započinje razjašnjavanjem, u 
nizu lucidnih i ekonomičnih definicija, šta jeste i šta nije ezo- 
terizam, zatim nastavlja ispitivanjem naukovnih utemeljeno- 
sti islamskog ezoterizma ili sufizma, i završava nadahnutim 
opisom "duhovne alhemije," ili kontemplativnog puta koji 
vodi duhovnome ozbiljenju. 


Burkhardt je imao posebnu sklonost prema tradicional- 
noj umjetnosti i zanatima, i bio je vješt u procjenjivanju tra- 
dicionalne arhitekture, ikonografije, i drugih umjetnosti i 
vještina. U posebnom smislu, osvrtao se na značaj i utjecaj 
koji su one imale na duhovnost u smislu misaonih aktivno- 
sti koje, snagom svog unutarnjeg simbolizma, u sebi smiruju 
naukovnu poruku, i iznad svega u smislu potpora duhovnog 
ozbiljenja i sredstava milosti. Burckhardtov glavni rad u po- 
lju umjetnosti bio je Sveta umjetnost na Istoku i na Zapadu 
(Tugra, Sarajevo, 2005.), koja sadržava poglavlja u kojim je s 
velikom vještinom izložena metafizika i estetika hinduizma, 
budizma, taoizma, islama, i kršćanstva, i koja završava ko- 
risnim i praktičnim uvidom u stanje u savremenom svijetu 
naslovljenim kao "Dekadenca i obnova Kršćanske umjetno- 
sti." Drugi značajni radovi T. Burckhardta su Siena, City of 
the Virgin, Chartres and the Birth of the Cathedral, i Moorish 
Culture in Spain. 
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+ XX 


KLJUČNI ELEMENTI SCHUONOVOG 
METAFIZIČKOG I DUHOVNOG UČENJA 


Postoji određeni broj ključnih elemenata u Schuonovom 
metafizičkom i duhovnom učenju s kojima bismo morali biti 
upoznati ukoliko želimo u potpunosti razumijeti njegov pi- 
sani opus. Ti elementi su: 

(1) Razdjeljenje između "Apsolutnog" i "Relativnog"; 

između Atme i Maye, ili "Izvan-Bitka" i "Bitka." 

(2) Učenje o Logosu 

(3) Tri duhovna puta (ili tri duhovna temperamenta) 
(4) Šest tema meditacije 

(5) Pet razina Stvarnosti (ili Pet Božanskih Prisutnosti) 
(6) Četiri doba 

(7) Četiri društvena staleža (ili četiri kaste) 

(8) Značenje rase 


+ 


+ + 


(1) Razdjeljenje između "Apsolutnog" i "Relativnog," 
između Atme i Maye, ili između "Izvan-Bitka" i 
Bitka." 


Prvo od svih "razlikovanja" ili "razdjeljenja" u univerzal- 
noj metafizici, kako je to izložio Schuon, jeste ono između 
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Atme i Maya. To razdjeljenje je suštinsko, i ono čini zaleđinu 
njegovog sveukupnog djela. Izraženo u vedantinskim nazi- 
vima, to je temeljno razdjeljenje između Apsoluta (Atma) i 
Relativnosti (Maya). Prema ovom učenju — koje je predstav-_— 
ljeno Šankarom (u hinduizmu), Platonom (u staroj Grčkoj), 
Ibn Arabijem (u islamu) i Eckhartom (u krščanstvu) — jedi- 
no je Božanska Suština ("Izvan-Bitak) apsolutna, dočim se 
Stvoritelj ili Osobni Bog ("Bitak"), kao prvo samoodređenje 
Božanske Suštine, već nalazi u području relativnosti. Ipak, 
Stvoritelj je "apsolutan" u odnosu na svoja stvorenja i, u tom 
pogledu, Schuon tu zbilju opisuje kao "relativni apsolut." 
Ovaj naziv, iako na prvi pogled nelogičan, u sebi nosi važno 
značenje. 


(2) Učenje o Logosu 


Osobni Bog ("Bitak"), kao izvor stvaranja, jeste "predvi- 
đanje relativnog u Apsolutnom." U stvaranju, s druge strane, 
javlja se fodraz Apsolutnog u relativnom," i to je Avatara, Po- 
slanik (Rasul), Spasitelj; to se također odražava i kao Istina, 
Ljepota i Vrlina, Simbol i Sakrament. Ovo nas vodi učenju 
o Logosu, s njegovim dvama licima, stvorenim i nestvore- 
nim. "Predviđanje relativnog u Apsolutnom" (Stvoritelj ili 
Osobni Bog) jest nestvoreni Logos; "odraz Apsolutnog u re- 
lativnom" (Avatara, Poslanik, Spasitelj, Simbol, Sakrament) 
jest stvoreni Logos. Stoga Logos, sa svoja dva lica, stvorenim 
i nestvorenim, predstavlja "most" između čovjeka i Boga, i 
to jasno ukazuje šta označava naziv "sredstva spasenja": reli- 
gijski sljedbenik, ujedinjujući se sakramentalno sa stvorenim 
Logosom, tu nalazi i sredstva za jedinjenje s Nestvorenim; to 
jeste, Bogom kao takvim. To se možda jasnije da izraziti već 
navođenim dijagramom: 
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Slzvan-Bitak? 
(Božanska Suština, Nadosobni Bog) 


Bog 
(Nestvoreno) 
Bitak 
(Osobni Bog, Stvoritelj, Sudac) 
NESTVORENI LOGOS 
Logos 
kao "mos 
čovjek kao Poslanik ili Avatara 
(čovjek utoliko što uosobljuje 
istinu i vrlinu, "Sveopći Čovjek") 
STVORENI LOGOS 
čovjek 
(stvoreno) 


pali (posrnuli), pojedinačni čovjek 


(3) Tri duhovna puta (ili tri duhovna temperamenta) 


Još jedan važan koncept u Schuonovom duhovnom uče- 
nju su tri univerzalna oblika bogoslužja. U hinduizmu, oni su 
nazvani karma (put djelovanja), bhakti (put Ljubavi), i džnana 
(put Znanja ili Gnoze). U islamu, ovi se putevi nazivaju mak- 
hafa (strah od Boga), mahabba (ljubav prema Bogu) i ma'rifa 
(znanje Boga). U skladu sa jednim događajem u životu Kri- 
stovom, kada se nalazio u kući dviju sestara (Marta i Marija), 
prvi od ovih puteva (put djelovanja) u kršćanstvu je nazvan 
"Putem Martinim," dok je put kontemplacije (koji sadržava i 
put Ljubavi i put Znanja) nazvan "putem Marijinim." 


Iskoristićemo ovu priliku kako bismo pojasnili da grčku 
riječ gnoza ("znanje") ovdje koristimo u potpuno pravovjer- 
nom i nesektaškom smislu, i da se ona nipošto ne odnosi na 
heretički "gnosticizam" koji se javio u ranim stoljećima kr- 
šćanstva. Dakle, to je ona ista "gnoza" (gn6sis Theou, "Znanje 
o Bogu") koju je u kršćanstvu moguće naći u evenđeljima, 
kod sv. Pavla (primjerice, Rimljani 11:33) i, također, kod Kle- 
menta od Aleksandrije. 


Primjetno je da Schuon u svojim spisima često ukazuje 
na koncepte i nazivlje koje se ne izvodi iz samo jedne religije. 
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Nije sasvim potrebno naglasiti da to ni u kom slučaju ne sliči 
na maštanja "new age" misli. Ova njegova praksa je bila mo- 
guća zbog njegovog prisnog i enciklopedijskog poznavanja 
svih svjetskih religija, i on ju je koristio kako bi što tačnije i 
sažetije izrazio izvjesne duhovne i metafizičke koncepte. 


(4) Šest tema meditacije 


Apsolutno središnje mjesto u Schuonovom duhovnom 
učenju zauzima ono što je on nazvao Šest tema meditacije, 
koje, kroz svoja djela, predstavlja u mirijadama obzira. Sama 
jednostavnost njihove strukture, znak je njihovog visokog 
stupnja nadahnuća. One su zasnovane na pasivnim i aktiv- 
nim aspektima triju razina duhovnosti, na koje smo malopri- 
je ukazali. Najjednostavniji prikaz ovih tema upravo slijedi: 


| pasivni aspekt _—_—| 

SPRESUI MEČ ERIN NO PNE 

KI PE EJ TODO TORE 
5 


Ugasnučće, Istina Ujedinjenje 


Schuon je rekao da ovih šest postaja ili vrlina predstavlja 
i uzastopne stanice i istovremene aspekte, to su i preduvjeti 
i ishodi, slijeđenja duhovnog puta i puta spasenja. Šest tema 
meditacije opisane su detaljno u posljednjem poglavlju nje- 
gove knjige The Eye of the Heart, i u posljednjem poglavlju 
knjige Stations of Wisdom. 


| £ orljivost, vjera, 
(TATE 
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(5) Pet razina Stvarnosti ili Pet Božanskih Prisutnosti 


Svakom je poznata razlika između Boga i čovjeka, i u čo- 
vjeku, svakom je poznata razlika između duše i tijela. Stoga 
odmah imamo tri "razine": Bog, duša, i tijelo. Zatim, postoji 
i razlika, spomenuta gore, koja se javlja u Bogu Osobno, na- 
ime, ona između Božanske Suštine ("Izvan-Bitak") i Boga- 
Stvoritelja-Pomagatelja-Suca ("Bitak"). Božanska Suština i 
Bog Stvoritelj, tvore prve dvije od pet "razina"; te dvije sku- 
pine su Božanske, Nestvorene. Duša i tijelo su četvrta i peta 
razina; one su ljudske i stvorene. Treća, ili međurazina, jeste 
Duh ili Intelekt — a to je Logos u svome stvorenom aspektu. 
Izrazi stvorenost i stvaranje su istoznačni sa izrazima očitov- 
nost i očitovanje. 


Ljudske razine (četvrta i peta) tvore "oblikovno očitova- 
nje," koje sadržava i prefinjeno očitovanje (duša) i grubo oči- 
tovanje (tijelo). Treća razina, koja je, također, stvorena, jeste 
"nadoblikovno ili univerzalno očitovanje"; ovo je duhovna 
ili intelektualna razina (potonji naziv mora biti razumljen u 
srednjevijekovnom ili skolastičkom smislu). 


Božanske razine (prva i druga) su Neočitovane ili Nestvo- 
rene. Naziv "Intelekt" se ne smije brkati sa nazivom "um" (što 
je diskurzivni razum). Um, zajedno sa imaginacijom, sen- 
timentom, i pamćenjem, jeste sadržaj duše (anima, psyche, 
nafs). 

Duh (na latinskom Spiritus, na grčkom Pneuma, na arap- 
skom Ruh) ili Intelekt (na latinskom Intellectus, na grčkom 
Nous, na arapskom 'Ag!l) odgovara "anđeoskoj" ili "nebeskoj" 
zbilji, zbilji platoničkih "Ideja." On predstavlja jedini "arhe- 
tipski" ili objektivni element u konstituciji čovjekovoj. (Ova 
upotreba naziva "arhetip" ne dotiče se sa Jungovim pogreš- 
nim korišćenjem ovog naziva, kojim on označava podljudske 
elemente nejasne naravi, a ne, kao u platonizmu, nadljudske 
elemente, čija je narav čista jasnost.) "Intelekt" je "mjera" 
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duše; duša nikada ne može biti "mjera" Intelekta. "Duh" i 
Intelekt" su dvije strane iste kovanice, potonja pripada Istini 
(doktrina), a pređašnja Zbilji (ili duhovnom ozbiljenju). 

Razlika između "Intelekta" i "duše" je apsolutno kardinal- 
na. Nered moderne filozofije i moderne psihologije nastaje 
upravo iz njihovog brkanja, i, ponekada, iz potpunog gubitka 
koncepcije "Intelekta." To je poništavanje dara objektivnosti, 
koji je strogo odlika čovjeka, i jedina stvar koja nas čini istin- 
ski čovječnim. 

Nauk o Pet razina Stvarnosti izvrsno pojašnjava dijagram 
kojeg smo već navodili u prethodnom poglavlju: 


PET RAZINA STVARNOSTI 


(1) IZVAN-BITAK 


(Božanska Suština, 


BOŽANSKO Nadosobni Bog) 


Neočitovano 
Nestvoreno 
Metakozmičko (2) BITAK 


(Osobni Bog, 
Stvoritelj, Sudac; 
Božanske kvalietete) 


MOLJVNZ 
Čšslolele 


Univerzalno, {3) Duh, Intelekt 
Nadoblično, 
Hi Bezoblično (Duhovna, 
Očitovanje Intelektualna, ili 
Anđeoska zbilja) 
EGZISTENCIJA 


; (4) duša 
Očitovano SEPNEKE 
MT . (animička ili 
ten - {prefinjeno {| usihička zbilja) 


(5) tijelo 
(korporealna zbilja) 


E 
N 
I 
S 
T 
MM 
(9) 
R 
E 
N 
I 
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(6) Četiri doba 


Četiri doba predočena u klasičnoj antici bila su: zlatno 
doba, srebrno doba, bronzano doba, i željenzo doba. Hin- 
duistička doktrina ova četiri doba naziva četirima yugama. 
Gledom na njihovo trajanje, kaže se da četiri yuge stoje u sli- 
jedećim međusobnim omjerima: 


Dvapara-Yuga 


Kali-Yuga ("Mračno doba") željezno doba 1 


Četiri doba predstavljaju neprekidni pad, koji se proteže 
od postanka pa do "smaka svijeta." Taj pad nije ujednačen, 
nego — kako ga predstavlja gornja tabela — postepeno ubr- 
zavajući. Ovaj pad je koncizno izložio američki profesor John 
Lodge, koji je upamćen po svome izrijeku (kojeg je često citi- 
rao Ananda Coomaraswamy): "Od kamenog doba do danas, 
guelle degringolade!" Slična učenja se mogu naći u islamskoj, 
kršćanskoj i tradiciji Indijanaca. Svaka od njih govori o "zna- 
kovima vremena," i opisuje ih veoma jasno. Kršćanski zna- 
kovi vremena su dobro poznati na Zapadu, a islamski su im 
veoma slični. I Rene Gućnon i Frithjof Schuon zauzeli su stav 
da se čovječanstvo danas nalazi u posljednjoj fazi Kali-Yuge, 
"Mračnoga doba." 


Usporedbe radi, na ovom mjestu bi uputno bilo iznova na- 
vesti hinduističko navješćivanje "posljednjih dana," preuzeto 
iz Vishnu-Purana (III stoljeće nove ere) koje glasi: 


Prirodna bogatstva i pobožnost će se smanjivati svakog 
dana, sve dok svijet ne postane posve iskvaren. U ovim 
danima biće materijalne imućnosti koja će nametati ra- 
zliku, strast će biti jedini razlog sjedinjavanja među spo- 
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lovima, i laž će biti jedini način da se uspije u poslovanju. 
Zemlja će biti cijenjena jedino na osnovu mineralnih 
bogatstava koja su u njoj pohranjena, protuzakonitost će 
biti općeprihvaćeni način sticanja za život, jednostavno 
pranje smatrat će se dostatnim pročišćenjem... 


Poštivanje kasti, zakona i ustanova više neće biti na 
snazi u Mračnome dobu, a obredi propisani Vedama 
biti će poricani. Žene će slijediti samo svoje trenutačne 
nagone i biće obuzete užitkom... Ljudi svih vrsta smio- 
no će smatrati sebe jednakim brahmanima... Vaišje će 
napustiti zemljoradnju i trgovinu i zarađivati za život 
služenjem ili obavljanjem mehaničkih profesija... Pošto 
će put Veda biti napušten, i pošto će se čovjek udaljiti 
od ortodoksnosti, nepravednost će prevladati i dužina 
čovjekovog života će se, za posljedicu, skratiti... Ljudi 
će prestati štovati Višnua, Gospodara žrtvovanja, Stvo- 
ritelja i Gospodara svih stvari, i govoriće: "Kakvu vlast 
imaju Vede? Ko su Bogovi, i ko su brahmani? Kakve 
koristi od čišćenja vodom..." Vladajuća kasta biće ona 
šudri.... Ljudi, lišeni razuma i podložni svakoj slabosti 
tijela i uma, iz dana u dan će činiti grijehe: sve što je 
nečisto, opako, i namišljeno da uskrati ljudsku rasu, 
javljat će se u Mračnome dobu. 


To je veoma slično proročanstvu sv. Pavla u Drugoj posla- 
nici Timoteju, 3,1 — 7: 


U posljednjim danima, teška će vremena doći: ljudi 
će voljeti samo novac i sebe same; biti će oholi, hva- 
lisavi, i napasni, neće poštovati roditelje, neće imati 
ni zahvalnosti, ni pobožnosti niti prirodne nježnosti... 
To će biti ljudi koji će stavljati užitke na mjesto Božije, 
koji će čuvati vanjski oblik vjere, ali će poricati njezi- 
nu zbilju... Oni će uvijek učiti, ali nikada neće dolaziti 
do spoznaje istine. 
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(7) Četiri društvena staleža (ili četiri kaste) 


Još jedno učenje kojeg su Renć Gućnon i Frithjof Schuon 
prihvatili jeste ono o četveroslojnoj "vertikalnoj" podjeli čo- 
vječanstva u četiri društvena "staleža" ili "kaste." Historijski 
govoreći, ova podjela je najasnije iskazana u "kastinskom si- 
stemu" hinduizma, ali sama zbilja ove podjele je inherentna 
svakome društvu. Hinduistički društveni sistem i srednje- 
vijekovni društveni sistem (posljednji je ostavio tragove u 
zapadnjačkom društvu do današnjeg dana) mogu biti pred- 
stavljeni na slijedeći način: 


| "Duhovno gospodstvo" (svećenici, ili ljudi sa 
(1) brahmani |duhovnim ili "intelektualnim" temepramentom) 
(svećenička kasta) 
"Vremensko gospodstvo" (kraljevi, prinčevi, 
(2) kšatrije ljudi plemenitog temperamenta) 
(kraljevska kasta) 
(3) vaišje 'srednja klasa" (zemljoradnici, zanatlije, trgovci) 
J ("treća klasa," buržoazija) 


"radnička klasa" (nekvalifikovani radnici, 
kmetovi) 
(proletariat| 
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(8) Značenje rase 


Prema Schuonovom gledištu svaka od velikih religija od- 
govara potrebama posebne ljudske "posude," a potonja je ili 
posebna rasa ili pak posebni mentalitet, koji nadilazi pojedi- 
načnu rasu. Ovo pitanje je odveć kompleksno da bi se razra- 
dilo na ovome mjestu, međutim, moguće ga je naći brilijan- 
tno izloženim, sa zadivljujućim uvidima i detaljiziranjima, u 
Schuonovoj knjizi Kaste i Rase (ili u sastavu knjige Language 
of the Self). Predstoji pojednostavljena tabela koja pokriva na- 
čelne rase, jezike i religije: 


Pojednostavljenja rasna/jezična/kulturalna tabela 
čovječanstva 


A) Primarne rase 


I. Bijela II. Žuta III. Crna 
Arijevska Semitska Mahayana Hinayana 
Istočna Zapadna 
Indijci Europljani Arapi Jevreji Kinezi Burmanci 
Iranci Japanci Tajlanđani Afrikanci 
Senegalci Korejci Kombožani 
Vijetnamci Laos 
- Tibetanci 
Grci Slaveni Latjni Germani Kelti 
Muslimani SE led aka I Gali Britanci 
Bošnjaci Poljaci Rusi Italijani Nijemci Irci Velšani 
esi Ukrainci Španci Holanđani Škoti Cornish 
Slovaci = Bugari Portugalci Skandinavci Manci Bretanjci 
Slovenci Srbi Francuzi Anglo-Saksonci 


Hrvati Makedonci Rumuni 
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B) Međurase 
IV-Dravidijanska V-Malezijska VI-Crveni Indijanci VII-Crni Hamiti 
(južna Indija) {ekvatorijalni (rasa između Žutei (rasa između Crne i 
(ekvatorijalni ogranak Žute rase) . Bijele) Bijele) 
ogranak Bijele rase) 
Tamil (Madras) Maležani Američki urođenici Somalijci 
Telegu (Andhra) Indonežani Etiopljani 


Kanarenci (Mysore) = Filipinci 
Malayalam (Kerala) 
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12. MUŠKOST I ŽENSTVENOST 
DIO I 


(1) Muškost i ženstvenost imaju svoj korijen u Samome 
Bogu; prvo je predočeno Bogom kao Apsolutnim (ili Isklju- 
čivim), a potonje Bogom kao Beskrajnim (ili Uključivim). 

(2) Jedino se u krajnjem razlikovanju muškosti i ženstve- 
nosti, njihove zasebne naravi u potpunosti pokazuju. (Ovo je 
neovisno o tome da li njihov međuodnos promatramo kao 
hijerarhijiski ili nadopunjujući.) Blaženstvo (ananda), koje 
dolazi s njihovim ujedinjenjem, ovisno je upravo o njihovoj 
krajnjoj različitosti. Blaženstvo ujedinjenja je narušeno u 
mjeri u kojoj je narušena i ova različitost. 

(3) U ženstvenosti, moraju se jasno razlučiti kvalitete koje 
pripadaju "Evi" (Eva), zavodnici, od kvaliteta koji pripadaju 
"Mariji" (Ave), Suotkupiteljici. 

(4) Usporedno tome, i temeljeći se na islamskoj perspekti- 
vi, nužno je, unutar "Have" (Eve), razlučiti između "posrnu- 
le" Have i "pokajničke" Have. 

Razvratno je ignorisati ili suprostavljati se tački (2), a ne 
uzeti u obzir tačke (3) i (4) je pogubno. Obje zablude su odli- 
ka modernoga doba, i dio su i sastavnica "feminizma." — 


Neka hinduistička učenja su značajna za pitanje 
muškosti i ženstvenosti, i njime se bave na najprecizniji 
način. 
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Prije svega, to je učenje o Sat-Chit-Ananda: 


Sat Bitak . OBJEKT 
Chit Svjesnost SUBJEKT 
Ananda Blaženstvo UJEDINJENJE 


Najjednostavniji primjer opisanog suodnosa je ovaj: čaša 
vode je sat; moja žed je chit; a moje ispijanje čaše je ananda! 
Na isti način, lako se da uvidjeti da je Sat-Chit-Ananda tako- 
đer osnova erotskoga simbolizma: voljena je sat; onaj koji voli 
je chit; a ljubav koja ih ujedinjuje je ananda. 

Potom, tu je i polarizacija koja je, u hinduizmu, poznata 
kao Purusha i Prakriti, a u srednjevijekovnom skolasticizmu 
kao "Suština" (aktivni i muški pol, ili fotac") i "Supstanca" 
(pasivni i ženski pol, ili 'majka"): 


Ishvara ("Bitak") 


Purusha ('"Suština"') Prakriti ('"Supstanca"') 


samsara ili džagat ("Egzistencija") 
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U kršćanskim nazivima to bi izgledalo ovako: 


BITAK 
(Otac) 

SUŠTINA (PURUSHA) SUPSTANCA (PRAKRITI) 
(Sveti Duh) ' (Djevica Marija) 
EGZISTENCIJA 
(Sin) 


Zatim — značajno ovdje kao i u drugim kontekstima — tu 
je i učenje o trima gunama ("kozmičke kvalitete" ili "stre- 
mljenja" u kozmologiji 

hinduzima). 

Sattva = uspravno (ili svjetlonosno) 
Sattva stremljenje 
radžas = vodoravno, šireće (ili vatre- 
radžas radžas no) stremljenje 
tamas = silazno (zgušnjavajuće ili teš- 


t 
S ko) stremljenje 


Tri gune se pojavljuju onda kada počela ulaze u očitovanje. 
Počela — tj. nadoblični arhetipi, prvolici, ili suštine — nisu 
kvarljiva, ali različite razine njihovog očitovanja su podložne 
kvarenju. 

Očitovanja muških i ženskih počela, kada zastranjuju 
i kada se "pobunjuju," ili kada postaju "abnormalna," više 
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ne prevode ili ne "simboliziraju" ova počela onako savrše- 
no kako ih simboliziraju očitovanja koja su nepokvarena i 
"normalna." Pokvarena očitovanja su patološka; jedino ono 
što je zdravo može predstavljati uzor i mjeru. Jedino nepo- 
kvarena očitovanja muškog i ženskog počela omogućuju da 
se uvidi njihova istinska priroda. Ona nas, stoga, primorava- 
ju da "motrimo kroz" sva iskvarenja obiju očitovanja u cilju 
da dosegnemo — božanska i oslobađajuća — počela u njima 
samima. Ovo je sama definicija duhovnoga puta. Fiat mihi 
secundum verbum tuum. 


Učenje vezano za Purushu i Prakriti je najpotpunije 
razvijeno i razrađeno u perspektivi i praksi poznatoj pod na- 
zivom tantra, i upravo tantra najsnažnije rasvjetljava prirodu 
i ulogu muškosti i ženstvenosti: 
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DVA POLA SVEOPĆEG OČITOVANJA: "SUŠTINA" 
I SUPSTANCA" (PURUSHA I PRAKRITI ILI YANG 
I YIN U NJIHOVOM DVOJNOM OBLIKU) 


Dinamički 
način 


Dinamički 
način 


"Suština" 


"Supstanca" 


t 
RMS {aktivni ili (pasivni NATURA 
muški) Pol ili ženski) Pol 


Statički 
način 


Statički 
način 


ACTUS POTENTIA 


INTELLECTUS MATERIA 


Ovaj prikaz također naznačava smisao pasivnog / ak- 
tivnog i statičkog / dinamičkog para, baš kao i metafizičku 
osnovu odnosa među muškim i ženskim polom. 

U tantri, to je karakteristično pitanje ujedinjenja di- 
namičkog obzira Pasivnog pola (NATURA) i statičkog obzira 
Aktivnog pola INTELLECTUS). U isto vrijeme, naravno, to 
je, također, pitanje ujedinjenja dinamičkog obzira Aktivnog 
pola (SPIRITUS) i statičkog obzira Pasivnog pola (MATE- 
RIA). Dakle, samo spajanje "nesličnosti," a ne spajanje "slič- 
nosti," daju nerazorivu vezu. 

Intellectus stabilizira Naturu; Natura oživljuje Intellectus. 

Spiritus obezobličuje Materiu; Materia uobličuje Spiritus? 

% 


% % 


2 Frithjof Schuon, Esoterism as Principle and as Way, Perennial Books, 
1981., str. 39. i Titus Burckhardt, Alhemija: znanost o kosmosu, znanost 
o duši, Poglavlje IX, "Priroda može nadvladati prirodu," Lingua Patria, 
Sarajevo 2005., str.141. 
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U taoističkom simbolu Yin-Yanga, aktivni (ili muški) 
pol, Yang, predstavljen je kao bijelo polje, a njegov statički 
obzir predstavljen je crnom tačkom; pasivni (ili ženski) pol, 
Yin, predstavljen je crnim poljem, dok je njezin dinamizam 
predstavljen bijelom tačkom. Prisnost njihovog jedinstva i 
snaga njihove veze predstavljeni su simbolom sinusoidnog 
međuzalaženja dvaju polja (koje snažno podsjeća na tan- 
tričke statue). 


Frithjof Schuon piše: 


"Budući se i Yang i Yin izvode iz Tao-a, oni neizbjež- 
no moraju objaviti svoje unutarnje jedinstvo čak 
i na razini njihove različitosti: to predočuje simbol 
Ying-Yanga, u kojem crni dio sadržava bijelu tačku, i 
obratno; to znači da muškost sadržava element žen- 
stvenosti, i da ženstvenost sadržava element muš- 
kosti... Motrimo li ih u pozitivnom smislu, muškost 
se odnosi na Apsolut, a ženstvenost na Beskraj; mo- 
trimo li ih u negativnom smislu, u muškosti postoji 
opasnost od zgušnjavanja i otvrdnuća, dok u žen- 
stvenosti postoji opasnost od rastapanja i beskraj- 
nog povanjštinjenja... U geometrijskom simbolizmu, 
Yang je predstavljen površinom koja ograničava i 
zatvara (i stoga održava vezu sa jedinstvom), dok je 
Yin predstavljen zvijezdama koje projiciraju i obasja- 
vaju." (To have a Center, str. 86.) 
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Titus Burckhardt je negdje zapisao da je muškarac tvrd 
izvana a mekan iznutra, i da je žena mekana izvana a tvrda 
iznutra! 


Tradicionalno se kaže da je uloga muškarca da zapovijeda, a 
da je uloga žene da sluša; međutim, možda bi se moglo reći da 
je uloga muškarca da zapovijeda, a uloga žene da ne posluša! 


Prema narodnoj pošalici zastupljenoj u muslimanskim 
zemljama, uloga muškarca je da zarađuje novac, a uloga žene 
da ga troši! 


Završimo ovaj dio navodeći riječi Frithjofa Schuona koje 
je on zapisao u jednom eseju o šintoizmu (Treasures of Budd- 
hism, str. 195). Nakon što je istaknuo da u mitologiji šintoiz- 
ma, lijevo oko Izanagi porađa Sunce, a desno oko Mjesec (a za 
očekivati bi bilo obratno), on nastavlja: 


Ako, u japanskom mitu, za razliku od svih očekivanja, 
lijevo oko porađa Sunce, to je onda zato što je Sunce ov- 
dje predočeno — kao i u germanskim jezicima — pod 
obzirom ženstvenosti, kojoj ono predstavlja, ne njezinu 
pasivnu i djelovitu stranu, nego, baš naprotiv, njezinu 
aktivnu i majčinsku stranu: Sunce posjeduje plodo- 
tvornost, ono je aktivno u 'stvaranju" djece, dok je Mje- 
sec — koji je prema matrijahalnoj perspektivi 'muški" 
— "neplodan, u smislu da ne poznaje majčinstvo, koje 
je samo po sebi 'obasjavanje'; mjesečevski muškarac 
blijeđa, u svojoj neplodotvornoj samoći, i doseže šire- 
nje jedino zahvaljujući ženi koja, pružajući mu radost, 
obasipa po njemu, takoreći, životodavno svjetlo. 
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Dio II 


Bog je iznad i izvan spolnog određenja: On nije ni muškog 
ni ženskog roda. On posjeduje oboje u njihovom sveobilju, i 
On je suština i izvor i jednog i drugog. Kada On, međutim, 
prvo polarizira Sebe, onda se govori o Apsolutnosti i Beskraj- 
nosti, o purushi i prakriti, suštini i supstanci, muškosti i žen- 
stvenosti, istini i ljepoti — to će reći, Apsolut ili muškost se 
spominje na prvom mjestu, a Beskrajnost ili ženstvenost se 
spominje na drugom mjestu. 


Beskrajnost povire iz Apsolutnosti kao što zrake poviru iz 
tačke svjetlosti. Ovo ukazuje da ženstvenost povire iz muš- 
kosti, ili predstavlja jedan obzir muškosti. U jeziku islama 
i kršćanstva, Eva (Hava) je stvorena iz Adamovog (Ademo- 
vog) rebra. 

Naravno, temeljna je stvar činjenica da su muškost i žen- 
stvenost različiti, i da imaju različite uloge. U kosmogoniji i 
kosmologiji, muškost je "konac" (vertikalan), a ženstvenost 
"potka" (horizontalna). Ova različitost je odražena, izravno 
ili neizravno, na svim razinama očitovanja. Ona je osnova 
"Božanske Umjetnosti" i ljudske umjetnosti. 


Sada, ovdje se javlja izravna usporednost i neizravna us- 
porednost. 


Kao primjer neizravne usporednosti, možemo zapaziti da 
je ljepota ("ženstvenost") vanjska na zemlji, ali unutarnja u 
Bogu. "Doista, Moja Milost prethodi Mojoj srdžbi." Ali po- 
stoji i izravna usporednost: istina ("muškost") je prvostepeni 
atribut, ili kvaliteta, Boga i čovjeka. "Bog je Istina." "Istinu 
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ćete upoznati, i Istina će vas učiniti slobodnim." Ovdje, us- 
porednost je izravna. 

Te riječi bi se mogle preinačiti na slijedeći način: "Ljepotu 
ćete upoznati, i Ljepota će vas učiniti slobodnim." To bi, za- 
cijelo, moglo biti tako, i to stoga što je ljepota shakti ("djelo- 
tvorna energija") Istine. Prema riječima Platona: "Ljepota je 
blistavilo Istine." Ipak, formulacija "ljepota spašava" je više 
operativna" negoli doktrinarna, više mistična nego li meta- 
fizična: to je primjer neizravne usporednosti. 

Učenje da "istina spašava" je primjer izravne usporedno- 
sti: ono je i egzoterično i ezoterično, ili ukratko, univerzalno. 
U našemu dobu, sve religije (ukoliko nisu krivotvorene) još 
uvijek naučavaju istinu, pa makar samo sa zasebnih egzote- 
rijskih gledišta. Međutim, ja mislim da bi bilo istinito reći da 
ni jedno od ovih gledišta ne podučava ljepoti. Egzoterijske 
perspektive, svakako, podučavaju ljepoti, ali samo implicit- 
no, kroz svoju još uvijek živuću sakralnu umjetnost. One, 
također, podučavaju moralu, koji je pojedinačni oblik ljepote 
(moralnost, u svojoj suštini, može biti opisana kao 'unutar- 
nja ljepota"), ali one ne podučavaju ljepoti u svakodnevnom 
smislu te riječi. Naglašavanje ljepote, kao integralnog dijela 
duhovnog puta, u našemu vremenu, jedinstveno je za Frit- 
hjofa Schuona. 


U kršćanstvu, u zazivima Jesu-Maria i Kriste eleison, 
muški element stoji na prvom mjestu, a ženski na drugom. U 
zazivima Sita-Ram i Radha-Krishna, ženski element dolazi 
prvi, zasigurno sa "operativnom" intencijom, i nesumnjivo 
zbog ljubavi prema ženstvenosti, tako karakteristične za hin- 
duizam, i svjesnosti preobličujuće i "tantričke" uloge onoga 
što je Frithjof Schuon nazvao "višom Mayom." 
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Bog je Apsolutan i Beskrajan; stoga, među Njegovim Oso- 
binama mogu postojati i nadopunljivosti i nejednakosti. Kada 
se kaže da je "Ljepota blistavilo Istine" (ili da je Istina počelo 
Ljepote"), muškost je tada uzvišenija od ženstevnosti. Kada 
se govori o "Pravdi" i "Milosti," ženstvenost je uzvišenija od 
muškosti. Šta je uzvišenije, matematika ili muzika? Oboje su 
inherentni stvarnosti. 


Između muškarca i žene, postoje tri suodnosa: dva "hije- 
rahijska," i jedan suodnos "nadopunljivosti." Što se tiče pr- 
vog hijerarhijskog suodnosa, muškarac je superiorniji, i to u 
funkcionalnom, socijalnom, kao i drugim aspektima. 

U drugom hijerahijskom suodnosu, koji je "tantrički" ili 
mistični, žena bi mogla biti promotrena kao superiornija. 
Frithjof Schuon (u svojoj From the Divine to the Human, str. 
94-95) piše: "Tako je, a priori, ženstvenost podređena mužev- 
nosti (budući da posljednja odgovara Počelu, a prva Očito- 
vanju), ona ipak sadržava aspekt koji je čini superiornijom u 
odnosu na određeni aspekt muškoga pola; jer Božansko Po- 
čelo posjeduje aspekt neograničenosti ... . koja ima prednost 
nad izvjesnim više relativnim aspektom određenosti... ." 

Što se tiče trećeg suodnosa, onog "nadopunljivosti," on je 
izražen temeljnom i univerzalnom prirodom simbola Yin- 
Yanga. Muškarac posjeduje ženstveni aspekt, a žena posje- 
duje muževni aspekt, pošto su i jedno i drugo ljudsko biće. 
Frithjof Schuon je predivno zapisao: 


Nichts ruhrt den Mann wie Schonheit und Unschuld, 
deshalb liebt er das Weib. Nichts erfullt das Weib wie 
Geist und Kraft, deshalb liebt es den Mann. 
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"Ništa ne ushićuje muškarca kao ljepota i nevinost, 
zato on voli ženu. Nište ne ispunjava ženu kao intelekt 
i snaga, zato ona voli muškarca." 


Leiteedanken zur Urbesinnung ("Teme Meditacije," 
Zurich, 1935., str. 44.) 


Prema počelu Yin-Yanga, muškarac bi trebao (na prigo- 
dan način) posjedovati ljepotu i nevinost, a žena bi trebala 
(na prigodan način) posjedovati intelekt i snagu. 


Svi sveti spisi govoreći o Bogu ukazuju na Njega u muš- 
kome rodu. To je zato što muškost, po svojoj samoj naravi, 
predstavlja potpunost. Ženstvenost ne. Ona predstavlja kva- 
litetu ili atribut potpunosti. I u teološkom i u metafizičkom, 
i u egzoterijskom i u ezoterijskom smislu, Bog je "muškost" 
(na arapskom Huwa = On), što ima reći da se muškost sma- 
tra simbolom potpunosti. Iz ovoga razloga, u duhovnosti, 
duša (anima) se često predočava kao ženstvena u odnosu na 
Duh (Spiritus = Intellectus = Animus). 


Međutim, mistički ili operativno, Bog ili Božanska Sušti- 
na, može se zamisliti pod "Ženstvenim" obzirom (na arap- 
skom Hiya = Ona); međutim, ovo je "mističko" ili "tantričko" 
predočavanje čija narav nije univerzalna. U njemu je duhov- 
ni putnik taj koji je zamišljen pod "muškim" obzirom. Ovaj 
iznad svega osebujan simbolički prikaz, očigledno nije pri- 
mjeren u slučaju ženskih duhovnih putnika. Ne može se ni 
pomisliti da ga koriste sv. Katarina od Sijene, ili sv. Teraza od 
Avilje! Viđenje Božanske Suštine pod "ženstvenim" obzirom 
stoga ne čini univerzalnu ili mjerodavnu doktrinu. 
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13. ULOGA KULTURE U EDUKACIJI 


Duhovni život je opisan kao "pounutranjenje vanjskog" 
(khalva) i kao "povanjštinjenje unutarnjega" (dželva).'? Edu- 
kacija je aspekt potonjega procesa; sama etimologija ove riječi 
(e-ducare, "iz-voditi") ukazuje na to. Kao "izvođenje," eduka- 
cija je nastojanje da se pojasni imanentni Intelekt (Intellectus 
ili Nous), kojemu je prijestolje, simbolički govoreći, srce. I kao 
što je Frithjof Schuon na više mjesta istaknuo: "Intelekt može 
znati sve što se znati može." To je zato što je "Znanje-srca" 
(gnosis) urođeno, i što je već u potpunosti prisutno u nama 
samima, u stanju virituelnosti.!! Ova virituelnost, međutim, 
mora biti ostvarena, a njezino ostvarivanje je edukacija. To 
odgovara platoničkoj doktrini "prizivanja u sjećanje" (ana- 
mnesis), koja je u krajnjemu razmatranju "prisjećanje Boga" 
(memoria Dei). "Kraljevstvo Nebesko je u vama." 

Čovjek je sazdan od tri elementa: Duh, duša i tijelo (Spiri- 
tus, anima, corpus); jedino dva potonja elementa su isključivo 
individualna ili ljudska, prvi je nadindividualan ili univerza- 
lan. Intelekt je istovjetan s Duhom: Intelekt i Duh, nisu ništa 
drugo nego dvije strane iste kovanice; prvi pripada oblasti 
teoretskog ili doktrinarnog, a drugi praktičnog ili ozbiljuju- 
ćeg. Oni zasebno pripadaju objektivnom (ili razdjeljujućem) i 
subjektivnom (ili ujedinjujućem) obliku spoznavanja. 

Lahko se da uvidjeti kako je edukacija, i etimološki i fi- 
lozofijski, "povanjštinjenje unutarnjega." Ali ona je, također, 
10 Ove alhemijske definicije potječu od Frithjofa Schuona. Na arap- 

skom, halva označava duhovnu osamu a dželva "duhovno isijavanje," 


pređašnje je, logično, prevashodnije od potonjeg. Ta dva procesa su 
zasebno oznamenjena crnom i zlatnom bojom. 

U Primjeri — trenutno opažljivi, i izgrađeni na ljudskoj supstanci — ovog 
urođenog i objektivnog znanja su: naš smisao Za logiku, naš smisao za 
aritmetiku, naš osluh za pravdu, i naš osjećaj za ispravno i krivo. 
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"pounutarnjenje vanjskoga," jer iznimno bitna funkcija edu- 
kacije jeste, upravo, osigurati da mnoštvo impresija koje do- 
laze s vana bude "iznutra" sistemstki sređeno i svedeno na 
jedinstvo. Stoga je edukacija i "povanjštinjenje unutarnjeg". 
(intelektualnost) i "pounutranjenje vanjskoga" (duhovnost). 
Ona je i dželwa i khalwa. Naredni sažetak nazivlja bi mogao 
biti koristan: 


(Intelekt) (Intellectus) (Nous) 


U modernome govoru, "intelektualno" se počesto krivo 
shvata kao istoznačnica za "mentalno" ili "racionalno." U 
stvari, za razliku od Intelekta, koji je "smješten iznad" duše, 
um ili razum je sadržaj duše, baš kao što su to i ostale ljudske 
sposobnosti: volja, afekt ili sentiment, imaginacija, i pam- 
ćenje. Duhovna ili intlektualna sposobnost, s druge strane 
— zbog više razine kojoj pripada — može biti kategorizirana 
kao "anđeoska." Djelovanje intelekta se naziva "intelektual- 
nom intuicijom" ili "intelekcijom." (Pogledati drugu tabelu u 
10. poglavlju) 


To ne znači da postoji apsolutna pregrada između Intelek- 
ta i uma. Intelekt bi se mogao usporediti sa središtem kru- 
ga, a um sa kružnicom. Metafizički govoreći, grčki filozofi i 
srednjevijekovni skolastici bili su zaokupljeni sa "središtem" 
ili, da se izrazimo tačnije, sa Transcendetnim, kojeg simbo- 
lizira osa koja okomito prolazi kroz središte. Transcendetni 
element — čovjekova beskrajno vrijedna veza sa višim razi- 
nama Stvarnosti (vidi četvrtu tabelu u poglavlju 10.) — do- 
stupan je samo kroz vjeru, glas savjesti, ili kroz ono što bi se 
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moglo nazvati platoničkom intuicijom ili fintelekcijom." Od 
Renesanse na ovamo, ovakvo je viđenje viših razina Stvar- 
nosti postajalo sve više zapostavljano, da bi kasnije bilo pot- 
puno odbačeno kao čista "dogma" ili "sujevjerje." Moderna 
filozofija — čija polazišna tačka više nije bila izvjenost nego 
sumnja — epitomizirana je u filozofima iz XVII stoljeća, De- 
kartu i Kantu, i od njihovog vremena do danas, izuzevši par 
časnih primjera, nalazi se u stanju stalnoga propadanja. 


U svjetlosti onoga što je već kazano, također smo u stanju 
vidjeti da je zabluda psihologa kakav je Jung, u svojoj samoj 
jezgri, potpuno brkanje Duha i duše, i na taj način, u kraj- 
njemu razmatranju, potpuno "poništavanje" Duha (jedinog 
istinski nadindividualnog, "arhetipskog," ili "objektivnog" 
elementa u čovjeku). Stoga nije teško uvidjeti kakva šteta i 
nered poviru iz ovog antiplatoničkog čina slijeposti. 

Povezivanje edukacije i duhovnosti može izazvati iznena- 
đenje; ali usporedba s obdarenostima odnosi se na um baš 
kao i na sve druge sposobnosti. "Gospoda, Boga svoga, mo- 
raš voljeti svim svojim srcem i svom svojom dušom..." i svim 
svojim umom. Na našu je štetu to što poričemo potrebu za 
"dobro snabdjevenim umom";? jer zasigurno je očigledno 
da, sa čisto duhovne tačke gledišta, umu se ne smije dozvo- 
liti da ostane isprazan; jer time bi se dozvolilo da on posta- 
ne igralište za đavola, i monumentum reguiris, circumspice 
("ako dokaz tražiš, samo se osvrni.'"). 


Upotreba fraze "dobro snabdjeveni um" čini nužnim da se 
odmah odredi (pogotovo u dobu koje je "vladavina kvantite- 
ta") da pitanje edukacije, bar dok je istinska edukacija posri- 
jedi, ipak, nije pitanje kvantiteta (ma kako opijajući on bio), 
nego kvaliteta; da to nije pitanje sjenki (ma kako zavodljive 
bile), nego supstance; i da to nije pitanje trivijalnosti (ma kako 


12 Moj narod je uništen zbog nedostatka znanja" (Hosea, 4, 6). U ovom 
tekstu se dalje kaže: "Zato što ste odbacili znanje, ja ću odbaciti vas." 
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intrigirajuće one bile), nego suština. U današnjem dobu, više 
nego li u bilo kojem prethodnom dobu, razumijevanje istin- 
skog i trajnog počela je beskrajno vrijednije od prikupljanja 
stotine neprobavljenih i neshvaćenih mogućnosti. K tome još 
dodajmo, od ovog razumijevanja nema većeg užitka. 


Budući da je edukacija, po definiciji, stvar uma, na ovom 
mjestu bilo bi najbolje citirati zapovijed sv. Pavla: 


Uostalom, braćo, sve što je istinito, sve što je časno, sve 
što je pravedno, sve što je čisto, sve što je ljubazno, sve 
što je hvalevrijedno; bilo to vrlina, bilo to pohvala — to 
nek vam je na umu. (Filipljanima, 4:8) 


Ova zapovijed bi se, također, mogla iskazati i na ovaj 
način: sve što je istina, dobro, i ljepota; ili sve što očituje ili 
odražava Apsolut, Beskraj i Savršenstvo. 


Sve civilizacije — primjerice, kineska, indijska, grčko- 
rimska, kršćanska, i islamska — očituju središnju i kardinal- 
nu ulogu učenja, barem za one klase i pojedince koji su za 
nju pripravni. U vezi s tim, moglo bi se prigovoriti da Indi- 
janci Sjeverne Amerike, koji su posjedovali ogromnu duhov- 
nu tradiciju, nisu bili educirani. U svjetlu razmišljanja kojeg 
smo upravo iznijeli, postaje jasno da su i Indijanci Sjeverne 
Amerike, na svoj vlastiti način, ipak, bili "educirani." Sma- 
trati Indijance needuciranim, zato što su bili nepismeni, bilo 
bi isto što i smatrati budiste ateističnima, zato što predočuju 
Vrhovnu Zbilju kao uzvišeno Stanje (Nirvana ili Bodhi) a ne 
kao uzvišeno Biće. Baš kako su budisti očigledno drugačiji 
od površnih i arogantnih ateista modernoga doba, tako su i 
Indijanci očigledno drugačiji od tehnološki izvježbanih, ali 
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kulturno neobrazovanih i mentalno nezrelih, ljudi modernih 
vremena. Knjiga Indijanaca je bila sama Priroda, i tu knjigu 
niko nikada nije poznavao bolje od njih. 


Edukacija ima mnoštvo oblika i, u svakome slučaju, ima 
u vidu samo one klase i pojedince koji su je u stanju primiti. 
Zacijelo, pismenost, kao edukacijski oblik, koja je ishodila iz 
srozavanja univerzalne "edukacije" posljednjih hiljadu godi- 
na, mogla bi čak biti i štetna za kulturu, kako je to snažno na- 
glasio Ananda Coomaraswamy u njegovom značajnom eseju 
"The Bugbear of Literacy". Coomaraswamy prikazuje, izvan 
svake sumnje, kako je novonastala sposobnost nezrelog uma 
da čita moderne štampane materijale — kojih danas ima u 
tako velikome broju"? — ubila bogatu tradicionalnu kulturu 
(uglavnom usmenu za većinu naroda) u mnogim društvima, 
uključujući i ona europska. To je sama opreka istinskoj edu- 
kaciji, koja je dubina, prefinjenost, i u krajnjemu, mudrost. 


Europska tradicija se sastoji od dva toka: grčkog i kršćan- 
skog, ili klasičnog i srednjevijekovnog. Grčki tok je ozname- 
njen imenima kao što su Homer, Pitagora, i Platon; kršćanski 
tok je oznamenjen ne samo takvim figurama kakve su sv. 
Gregorije Palama i Meister Eckhart (prvi je "apofatički," a 
drugi "gnostički" metafizičar), već, također, sv. Augustinom 
i sv. Tomom Akvincem (čija gledišta predstavljaju dva važ- 
nija toka u Zapadnoj kršćanskoj misli). Kršćanstvo je, tako- 
đer, epitomizirano tim "drugim Kristom" (alter Christus) sv. 


BS Kao što je rekao Lord Northburn (govoreći o industrijaliziranim 
zemljama): "Živimo u vremenu obilja; ali kakva je korist od obilja 
smeća?" (Look to the Land, Dent, 1940., i Sophia Perennis, Hillsdale, 
NY, 2003.) 
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Franjom Asiškim, i velikim epskim pjesnikom kršćanstva, 
Danteom Alighieriem. U praktičkom smislu, edukacija u 
Evropi bi očigledno morala uzeti u obzir oba toka, i klasični 
i srednjevijekovni. 

U zemljama engleskog govornog područja, dobra eduka- 
cija mora otpočeti kršćanskim katehizmom i prisutvovanjem 
boguslužju, baš kao i izučavanjem Biblije i najslavljenijih kr- 
šćanskih autora, kao što su velika imena koja smo maloprije 
spomenuli. Ona, jednako tako, mora uključivati i učenje grč- 
kog i latinskog jezika, zajedno sa iščitavanjem nekih drev- 
nih autora kao što su Homer, Platon, Vergilije, Horacije, Ci- 
ceron i drugi. "Historija filozofije" (razumijevanje relativne 
"postojanosti" drevne i srednjevijekovne filozofije u odnosu 
na inovativnu narav i "nepostaojanost" moderne filozofije?) 
također je neophodna. Isto tako, poželjan je i neki oblik "fi- 
lozofije znanosti" — posebno gledom na različite koncepcije 
znanosti u drevnim i srednjevijekovnim vremenima, s jedne 
strane, i u modernim vremenu, s druge. U današnjim prili- 
kama neka vrsta Religionswissenschafta ili znanosti "kom- 
parativnih religija" je, nesumnjivo, od suštinskog značaja, 
ali ona mora biti najviše kvalitete i njoj se mora podučavati 
s konzervativne i vjerničke tačke gledišta, koja iako poštiva 
autentičnost ne-kršćanski religija, nije pogubna za studento- 
vu vjeru u njegovu vlastitu religiju. 


Važna grana edukacije — i to je ona koja nikada ne smije 
biti zaboravljena — jeste ono što bi se moglo nazvati "pro- 
cjenom umjetnosti" ili "historijom umjetnosti." To se, iznad 
svega, odnosi na sposobnost razlučivanja između "tradicio- 
nalne" umjetnosti (to jeste, srednjevijekovne i istočnjačke) i 
"netradicionalne" umjetnosti (to jeste, evropske umjetnosti 
4 Frithjof Schuon je naglasio da, dok su grčka i srednjevijekovna filo- 


zofija bile zasnovane na izvjesnosti, da su dotle filozofije Descartesa, 
Kanta, i njihovih nasljednika zasnovane na zabludi. 
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renesansnog perioda i umjetnosti perioda koji su usliejdili 
poslije Renesanse). Također, na znatno spoljašnjijem — ali 
još uvijek veoma značjnom — nivou, potrebno je razlučiti 
između umjetnosti koja je još uvijek "čovječna," bez obzira 
koliko površna ili sentimentalna mogla biti, i "podčovječne" 
ili sataničke umjetnosti modernih vremena." 


Također, važni su predmeti poput engleske i europske {i 
po mogućnosti svjetske) historije i književnosti — u grani- 
cama razumnog i mogućeg. Trebalo bi se naglasiti da je ovaj 
proviso primijenjiv posvuda, baš kao i često zaboravljano po- 
čelo da je formalna ili "školska" edukacija namijenjena samo 
onima koji se njome mogu okoristiti. Potreba za učenjem 
stranih jezika, iznad svega francuskog i njemačkog, također 
je očigledna. Izučavanje ovih jezika, udruženo sa izučava- 
njem grčkog i latinskog, ima dodatnu prednost olakšavanja 
pristupa drugim modernim europskim jezicima, kao što su 
italijanski i španski. Isto tako, i svi aspekti matematike tre- 
bali bi biti dostupni, a njezinim suštinskim aspektima trebali 
bi biti podučavani svi. 


U modernim prilikama, moderna znanost i tehnologija su 
neizbježne, budući da su, u ovoj ili onoj branši, one neophod- 
ne većini ljudi kako bi zaradili sredstava potrebna za život. 
Moderna znanost i tehnologija, međutim, strane su kulturi i 
ne spadaju u edukaciju definiranu na način kako je to učinje- 
no u ovom eseju. 


15 U pogledu na sukcesivno i kaskadno propadanje postsrednjevijekovne 
umjetnosti, pogledati zadnje poglavlje neprocijenjivo vrijedne knjige 
T. Burckhardta, Sveta umjetnost na Istoku i na Zapadu, Tugra, 2005. 
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14. ŠTA JE MISTICIZAM? 


Izuzev onima koji ga odbacuju, ili posve zaobilaze, općeni- 
to je razumljivo da se misticizam zanima za "Krajnju Zbilju." 
Dotični suodnos uglavnom se shvaća kao onaj "iskustvene" 
vrste, a fraza "mističko iskustvo" se koristi često — pretpo- 
stavljeni objekt ovoga iskustva jeste, upravo, "Krajnja Zbilja," 
koja je navodno transcendentna i skrivena u odnosu na naša 
obična osjetila. Ovo mističko iskustvo se smatra "nepriopći- 
vim" i, osobito kada se sumnja u navodni objekt tog iskustva, 
uglavnom se kaže, u pokudnom smislu, da je ono čisto su- 
bjektivne naravi. 


Pa ipak, općenito će se priznati da jednako kao što postoji 
"mističko iskustvo," postoji i "mistička doktrina." Dakle, ba- 
rem postoji nešto što se može priopćiti (jer priopćavanje je 
sami smisao doktrine), i što je u isto vrijeme "objektivno," jer 
sve što je prenosivo mora biti i objektivno, pa čak i onda kada 
se objekt priopćavanja dokaže kao iluzoran. Subjektivno, kao 
takvo, ne može biti preneseno,' ali njegov objekt može — ba- 


! Ono što je izraženo u modernome subjektivizmu jeste samo subjekt, 
koji je i tako relativan, odnosno pasionalni, sentimentalni i imaginativ- 
ni ego; za svoje izražavanje on nužno koristi objektivne elemente, koje 
bira arbitrarno, dok se arogantno i budalasto razdvaja od objektivne 
stvarnosti. "Čista subjektivnost,? u modernom svijetu, može oglasiti 
svoju prisutnost jedino kroz čuđenja i tugovanja, a to predstavlja samu 
definiciju moderne "avant-garde" poezije. 


118 PRISJEĆANJE U SVIJETU ZABORAVLJANJA 


rem u konceptualnim nazivima. Reći: "Iskusio sam nešto ne- 
opisivo i nepriopćivo," već je opisivanje i priopćavanje. Kao 
takvo, ono može biti objektivno razmotreno od strane sluša- 
telja i, ovisno od prikladnosti opisa, osjetljivosti slušatelja i 
zbiljnosti objekta, ono čak može pobuditi u njemu odgovara- 
jući doživljaj. To znači da ono može, u podobnim uvjetima, u 
većoj ili manjoj mjeri, potaknuti u slušatelju sličnu intuiciju 
ili iskustvo." 

Pretpostavljeni objekt "mističkog iskustva" i "mističke 
doktrine" je Krajnja Zbilja. Mistička doktrina ovu Zbilju 
može nazivati imenima kao što su Jedan, Apsolutni, Be- 
skrajni, Vrhovno Sepstvo, Vrhovni Bitak, ili nekim drugim 
imenom, a mističko iskustvo bi, prema tome, trebalo biti 
čin jedinjenja s ovom Zbiljom, na bilo kojem stupnju ili na 
bilo koji način. S ovim ciljem u vidu, također se može govo- 
riti o 'mističkome putu" ili "mističkoj stazi." A to je zapra- 
vo proces "ujedinjenja" (unifikacije) s Jednim, s Vrhovim 
Sepstvom, ili Vrhovnim Bitkom — sve to su Imena koja se 
pridaju Krajnjoj Zbilji. 

Iz svega što smo do sada rekli, jasno se razumije da mi- 
sticizam ili mističko iskustvo ima dva pola, naime mističku 
doktrinu i mističku stazu ili put. Stoga je u misticizmu, baš 
kao i u drugim sferama, središnje pitanje doktrine i meto- 
de, ili teorije i prakse. Ovi dvojni elementi misticizma biti će 
detaljno ispitani u ovome eseju. Valjanost i opravdanost mi- 
sticizma zavisi, da odmah naglasimo, od valjanosti i oprav- 
danosti njegovog objekta. Ukoliko je taj objekt stvaran, isku- 
stvo je valjano i, na opisani način, moguće ga je priopćiti, i 
pobuditi u, slušatelju. 
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+ XX 


Kako se to obično radi, govorio sam o misticizmu na. 
način koji bi mogao dati utisak da je misticizam neovisna 
oblast koja može opstojati bez igdje ičega. Međutim, takav 
utisak bi bio pogrešan, jer u praksi misticizam se pojavljuje 
jedino u okrilju neke od objavljenih religija. Bilo bi, zacije- 
lo, ispravno reći da misticizam tvori unutarnju ili duhovnu 
dimenziju svake religije. Misticizam je ezoterizam, dok je 
njegovo vanjsko religijsko okrilje odgovarajući egzoterizam. 
Egzoterizam je namijenjen svima, ali njegov ezoterizam na- 
mijenjen je jedino onima koji se osjećaju u njega pozvanim. 
Ezoterizam, za razliku od egzoterizma, ne može biti namet- 
nut čovjeku. On je izričito pitanje poziva. 

Kaže se da "svi putevi vode ka vrhu." U ovome simbolu, 
mnoštvo religija predstavljeno je mnoštvom polazišnih ta- 
čaka smještenih oko kružne osnove kupe ili planine. Radi- 
jalni, uspravni, putevi su mističke staze. Jednost misticizma 
je zbiljna jedino u tački samoga vrha. Puteva je mnogo, ali 
njihovo odredište je jedno. Kako se približavaju ovome odre- 
dištu, različiti putevi sve više sliče jedan drugome, ali jedino 
u Vrhu se podudaraju. Do tada, unatoč sličnostima i uspo- 
rednostima, oni ostaju biti razdvojeni, i u stvarnosti, svaki 
od puteva je prožet zasebnim mirisom ili bojom — islamski 
misticizam očito nije kršćanski misticizam — ali u Vrhu te 
različite boje (još uvijek govoreći simbolički) sjedinjuju se u 
bezbojnu Svjetlost. Islamski misticizam i kršćanski mistici- 
zam su jedno samo u Bogu. 

Upravo u ovoj tački "bezbojne Svjetlosti," susreću se sve 
religije, a to je osnova philosophiae perennis ili religio pe- 
rennis. To je ona nadoblična, božanska Istina koja je izvor 
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svake religije, i koja prebiva u srijedi svake religije. Srce sva- 
koga egzoterizam je njemu odgovarajući ezoterizam, a srce 
svakoga ezoterizma je religio perennis — ili ezoterizam u 
najčišćem obliku. 

U svim religijama, cilj misticizma je Bog, Kojem se tako- 
đer pripisuju Imena kao što su Jedan, Apsolut, Beskraj, Vr- 
hovno Sepstvo, Vrhovni Bitak.? U mudrosnom ili "teozof- 
skom" misticizmu, kaže se da je cilj Istina, koja se zamišlja 
kao živuća Zbilja koju je moguće iskusiti. Misticizam stoga 
ima tri komponente: doktrinu koja se tiče Boga ili Krajnje 
Zbilje ("mistička doktrina"), "jednost" s Bogom ili Krajnjom 
Zbiljom ("mističko iskustvo"), i kretanje koje vodi od doktri- 
ne ka ujedninjenju ("mistički put"). Drugim riječima: doktri- 
nu Jedinstva, iskustvo Ujedinjenja, i put Sjedinjavanja. 

Mistička dokrina je posve istovjetna metafizici ili mistič- 
koj teologiji. Mističko iskustvo, kada je prisutno na potpun 
ili dostatan način, nije ništa drugo nego spasenje i oslobo- 
đenje. A svrha mističkog puta je "duhovno ozbiljenje," to će 
reći, napredovanje od vanjskog ka unutarnjem, od vjerovanja 
ka viđenju, ili (u skolastičkim nazivima iskazano) od Moguć- 
nosti ka Činu. 


Mnogi ljudi su upoznati s tri temeljna puta duhovnog oz- 
biljenja koja promiče hinduizam: karma-marga ("Put Dje- 
lovanja"), bhakti-marga ("Put Ljubavi"), i džadna-marga 
("Put Znanja"). Ova tri puta odgovaraju trima dimenzijama 


2 Ovo, također, uključuje i "ne-teističku" religiju budizma, budući da je 
i u njoj, također, Onkrajnja Zbilja, na koju se u različitim kontekstima 
ukazuje kao na Dharmu ("Zakon"), Atma ("Sepstvo"), ili Bodhi ("Zn- 
janje"), promotrena kao transcendentna i apsolutna. 
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sufizma: makhafa ("Strah"), mahabba ("Ljubav"), i ma'rifa 
("Znanje" ili "Gnoza").? 

Strogo govoreći, jedino bhakti i džnana (tj. mahabba i 
ma'rifa) tvore misticizam: misticizam je ili put Ljubavi, ili. 
put Znanja, ili kombinacija ovih dvaju puteva. Mogli bismo 
se prisjetiti jednog događaju u životu Kristovom kada je bio 
ugošćen u kući dvaju sestara Marte i Marije. Ono što je kasnije 
postalo poznato u kršćanstvu kao "Put Martin," usporedno 
je hinduističkoj karmc-margi, putu religijskih praksi i dobrih 
djela. Kontemplativni ili mistički put, s druge strane, jest Put 
Marijin," koji se sastoji od dvije staze, naime od bhakti-mar- 
ge ("Puta Ljubavi") i džadna-marge ("Puta Znanja"). Karma 
kao takva je čisto egzoterijska, ali važno je naglasiti da uvi- 
jek postoji "karmička" komponenta (komponenta djelovanja 
i činjenja) i u bhatktiju i u džAani. I Put Ljubavi i Put Znanja 
neizostavno sadrže element Straha ili pridržavanja. Isto tako, 
Put Znanja neizostavno sadržava u sebi zbilju Ljubavi. A što 
se tiče Puta Ljubavi, koji je sazdan od vjere i pobožne ljubavi, 
on sadržava neizravni element džađne u obliku dogmatske i 
spekulativne teologije. Ovaj element prebiva u intelektualnoj 
spekulaciji kao takvoj, a ne u predmetu te spekulacije, koji je 
ograničen po svojoj definiciji;' kada to ne bi bilo tako više se 
ne bi moglo govoriti o bhaktičkom putu već o džiidni. Uspr- 
kos prisutnosti, u svakom od ovih puteva, elemenata pripa- 
dajućih dvama drugim putevima, ova tri Puta karma, bhakti 
i džadna (ili makhafa, mahabba i ma'rifa) predstavljaju tri 


3 Ova riječ je upotrebljena čisto etimološki, i ne ukazuje na gibanje koje 
je poznato u ranoj historiji kršćanstva kao "gnosticizam." Grčka riječ 
"Gnosis" je jedini adekvatni ekvivalent u zapadnjačkim jezicima za 
sanskrtski termin džnana i za arapski marifah. 

U "Putu Ljubavi" (bhakti ili mahabba), Bog je predočen na razini 
"Bitka" (što ima za posljedicu da Gospodar i sluga uvijek ostaju biti 
različiti). U "Putu Znanja" (džnana ili marifah) Bog je predočen na 
razini "Izvan-Bitka" ili "Suštine. 


Nou 
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zasebne i lahko razlučive staze duhovnog uspinjanja. 


Što se tiče pitanja kojim od ovih puteva određeni sljedbe- 
nik pristupa, to je iznad svega pitanje temperamenta i pozva- 
nja. To je slučaj u kojem Put bira putnika, a ne putnik Put. 

Historijski govoreći, kršćanski misticizam uglavnom se 
odlikuje "Putem Ljubavi," dočim hinduistički i islamski mi- 
sticizmi sadržavaju oboje, i "Put Ljubavi" i "Put Znanja." "Put 
Ljubavi" ima zapanjujuće sličan zvuk u svakom misticizmu, 
ali džađničke formulacije hinduizma i istakuto "gnostičke" 
formulacije sufizma, uglavnom zvuče strano u ušima onih 
koji su upoznati jedino sa kršćanskim, ili BRIJUĆIVO bhaktič- 
kim, oblikom duhovnosti." 


Cilj religije, u svim njezinim različitostima, jeste spase- 
nje. Šta je, onda, razlika između egzoterizma i ezoterizma? 
Egzoterizam je formalističan, ali mu vjera i pobožna ljubav 
mogu dati dubinu. Ezoterizam je "dubok" — i nadformalan 
— po definiciji, ali je namijenjen jedino onima koji imaju od- 
govarajuće pozvanje. Ovdje, oblici su nadiđeni, tako što su 
promotreni kao simbolički izrazi jedne suštine. U ezoteriz- 
mu, također, vjera je suštinska, ali u njemu ona radije ima 
značenje iskrenosti i posvemašnjeg posvećenja — nastojanja 
u pravcu "ozbiljenja." To znači sabiranje suštinskih vrlina 
poniznosti i milosrdnosti, i otvaranje duše za Božansku mi- 
lost. Metafizički, razlika između egzoterizma i ezoterizma, 
ili između formalizma ili nadformalizma, počiva u načinu 


5 Oni koji su, kao izuzeci, očitovali Put Znanja u kršćanstvu bili su Dio- 
nisius Areopagit, Meister Eckhart, Albertus Magnus, i Angelus Sile- 
sius. Upravo su radovi ovakvih džnanija izazivali mala talasanja, u 
općenito baktičkoj, klimi kršćanstva. 
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predočivanja krajnjega Cilja: u egzoterizmu (i u ezoterizmu 
bhatičke vrste), Bog je predočen na razini "Bića" (Stvoritelj 
i Sudac): bez obzira kako dubok i uzvišen zanos egzoteriste 
mogao biti, Gospodar i rob (sluga) uvijek ostaju biti različiti. 
U džfaničkom ezoterizmu, s druge strane, Bog je predočen 
na razini "Izvan-Bitka" (Božanske Suštine). Na ovoj ravni, 
opaža se da Gospodar i rob (potonji je stvoren na sliku pret- 
hodnoga) dijele istu suštinu, i ovo uvodi mogućnost krajnjeg 
Božanskog Ujedinjenja. 


PRUE 


Ranije smo ukazali na "subjektivno" i "objektivno," i mož- 
da bi sada bilo korisno jasno naznačiti odakle se izvode ova 
dva koncepta. Najizravnij ključ u ovome je hinduistički na- 
ziv za Božanstvenost: Sat-Chit-Ananda. Ovaj izraz se obično 
prevodi kao "Bitak-Svjesnost-Blaženstvo." Takav prijevod je 
ispravan, i pruža mogućnost uviđanja da "Bitak" je Božanski 
Objekt (Bog Transcendentni ili Krajnja Zbilja), da Svjesnost je 
Božanski Subjekt (Bog Imanentni ili Vrhovno Sepstvo), dok 
je "Blaženstvo" — harmonično spajanje prethodnih — Bo- 
žansko Ujedinjenje. Prema tome, najtemeljniji prijevod Sat- 
Chit-Anande je "Objekt-Subjekt-Ujedinjenje." Ovo je model, 
ili izvor, svih mogućih objekata i subjekata, i čežnje potonjih 
za pređašnjima." 

Ovaj trojni aspekt Božanstvenosti je univerzalan, i nalazi 
se u svim religijama. U kršćanstvu on predstavlja središnju 
dogmu: Bog kao Otac, Bog kao Sin, i Bog kao Duh Sveti. Us- 
porednost između kršćanskoga Trojstva i "Bitka-Svjesnosti- 
Blaženstva" može se naći u izvjesnim dokrinarnim izlaganji- 


$ Sat-Chit-Ananda, može se protumačiti i kao "Znano-Znalac-Znanje" 
ili kao "Voljeno-Zaljubljeni-Ljubav." 
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ma grčkih Otaca i, također, u označavanju, kojeg je načinio 
sv. Augustin, kršćanskog Trojstva kao "Bitka-Mudrosti-Ži- 
vota." U islamu, iako je potonji iznad svega religija strogo- 
ga monoteizma, izvjesne sufijske formulacije podsjećaju na 
isti trojni aspekt Božanstvenosti. Kasnije ćemo ukazati i na 
pitanje duhovne realizacije, ali u sufizmu ona se suštinski 
prenosi zazivanjem (dhikr) Imena Božijeg. U vezi s tim kaže 
se da Bog nije samo Zazvani (Madhkur), nego i Onaj koji u 
nama zaziva (Dhdakir), i On je čak i sami zaziv (dhikr), pošto, 
u krajnjemu razmatranju, zazivanje nije ništa drugo do unu- 
tarnji Čin Božiji (Dhikr).' Stoga ovdje imamo trojnost Madh- 
kur-Dhakir-Dhikr ("Zazivani-Zazivatelj-Zazivanje"), što je 
još jedan oblik osnovne trojnosti "Objekt-Subjekt-Ujedinje- 
nje." Ovaj kardinalni odnos čini samu suštinu teorije i prakse 
misticizma, jer ovo "Ujedinjenje" in divinis predstavlja uzor 
i predviđanje ujedinjenja čovjeka s Bogom." Doktrine hin- 
duizma, kršćanstva i islama podudaraju se u rasvjetljavanju 
samog razloga zašto je to tako. 


Jedna od najznačajnijih odlika mističke doktrine, koja se 
izvija iz nekoliko velikih religija — koja je pojašnjena, pri- 
mjerice, u raspravama džnidničkih ili gnostičkih mistika ka- 
kvi su bili Shankara, Eckhart i Ibn 'Arabi — jeste razlika, u 
Bogu Samome, između "Bitka" i "Suštine," ili između "Bit- 
ka" i "Izvan-Bitka."? U običnoj teološkoj doktrini, temeljna 


7 Činjenica da ovaj Božanski Čini prolazi kroz čovjeka je miste- 
rium spasenja. 

$ Lako se da zapaziti da je to, također, i predviđanje svakog drugog 
ujedinjenja pod suncem, primjerice, konjugalnog ujedinjenja. 

? Istu razliku je, također, načinio sv. Gragorije Palama u svojoj 
doktrini Božanske Suštine i Božanskih Energija. 
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razlika je ona između Boga i čovjeka, ili između Nestvore- 
nog i stvorenog. Mistička ili ezoterijska doktrina, s druge 
strane, povlači razliku unutar svakog od ovih naziva. Tako, 
u Nestvorenom (promotrenom kao "Božanska Suština" ili 
kao "Izvan-Bitak"), već postoji predviđanje stvaranja, i to je 
Bog kao "Bitak." "Izvan-Bitak" je počelo "Bitka," a Bog kao 
Bitak (neposredni Stvoritelj MS) je počelo egzistencije ili 
stvorenosti. 


U stvorenosti — koja je po sebi relativna —, također, posto- 
ji razlika: jer unutar stvorenosti javlja se odraz Nestvorenog 
(Apsoluta) u obliku Istine, Vrline, Simbola i Sakramenta, Po- 
slanika i Otkupitelja. Još jednom mistička doktrina pojašnja- 
va zbilju mističkog ujedinjenja, jer upravo ujedinjavanjem sa 
"stvorenim" Simbolom ili Sakramentom (primjerice, u istini, 
u ljepoti," u vrlini, u Euharistiji, ili u SPominjanju Božijeg 
Imena), mistik ozbiljuje svoje jedinstvo (ili svoje ujedinjava- 
nje) s nestvorenim Božanstvom. Jedino kroz sakramentalno 
usavršavanje stvorenog, čovjek može dosegnuti Nestvoreno. 
To je ono na što se misli u kršćanstvu pod "oponašanjem Kri- 
sta," ili u islamu pod izvršavanjem sunneta (običaja i prakse 
poslanika Muhammeda). 

Ovo izlaganje je preuzeto iz spisa Frithjof Schuona," koji je 
objasnio da je "Bitak" (predviđanje relativnog u Apsolutnom) 
nestvoreni Logos, dok je odraz Apsolutnog u relativnom (na- 
ime: istina, ljepota, vrlina, Poslanik, Spasitelj) stvoreni Logos. 
Bez ovog "mosta" (bez Logosa, sa svojim stvorenim i nestvo- 
renim aspektima), svaki kontakt između stvorenog i Nestvo- 
renog, čovjeka i Boga, bio bi nemoguć: razvalina među njima 


10 €Vrlina je unutarnja ljepota, a ljepota je vanjska vrlina" 


Oslobađajuća, ili unutarnje transformirajuća moć ljepote, bilo 
ljepote djevičanske prirode ili tradicionalne umjetnosti, može 
igrati veoma važnu ulogu u čovjekom duhovnom životu. 


HU Vidi posebice u knjizi Esoterism as Principle and as Way. 
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bila bi nepremostiva."? To bi onda bio "dualizam," a ne "Ne- 
Dualizam" (Nedvojnost ili Advaita, da upotrijebimo izraz 
šankaranske metafizike), i stoga sama oprečnost misticizma. 


(Za dijagramatski sažetak doktrine o Logosu, i njezine 
kardinalne važnosti za mistički put, vidjeti treću tabelu u 10. 
poglavlju) 

U svakoj religiji, Utemeljitelj je uosobljenje Logosa, i ta 
njegova uloga se uvijek objelodanjuje. Krist je rekao: "Niko 
ne pristupa Ocu osim po meni." Poslanik Muhammed je ka- 
zao: "Ko je vidio mene, vidio je Boga." Buda je rekao: "Ko vidi 
Dharmu vidi mene, i ko vidi mene vidi Dharmu." Mističko 
ujedinjenje se ozbiljuje jedino kroz Logos. 

To nas vodi izravno trima klasičnim "postajama" 
(magamat na arapskom) koje prepoznaju svi misticizmi: 

1. Pročišćenje (ili purgacija), 
2. Usavršenje (ili iluminacija), i 
3. Ujedinjenje. 


Druga postaja, "Usavršenje," odgovara upravo aspiranto- 
vom upijanju stvorenog Logosa. U kršćanstvu, ovo preuzi- 
ma oblik "oponašanja Krista," a u islamu praktikovanja — 
unutarnjeg i simbolički potpunog — "običaja Poslanikovih" 
ili sunne. Molitve kao što su "Zdravo Marija" (Ave Maria) u 
katoličanstvu i "Blagosiljanje Poslanika" (salat 'ala 'n-Nabft) 
u islamu, koje sadržavaju imena stvorenoga Logosa (Isus, u 
kršćanstvu, i Muhammed, u islamu) su instrumentalne u da- 
tom smislu. 


= Zabluda deizma je upravo u tome što u njemu ne postoji koncept uloge 
Logosa i što se u njemu takav most ne javlja. 


WILLIAM STODDART I 127 


Kao što smo vidjeli, misticizam uključuje i mističku dok- 
trinu i mističko iskustvo. Mističko iskustvo je unutarnje ili 
ujedinjujuće "ozbiljenje" doktrine. Ovo je područje duhovnog 
metoda. U hinduizmu, duhovni metod je predstavljen yogom 
— ne fizičkim vježbama izvedenim iz hatha-yoge, koje su da- 
nas veoma rasprostranjene na Zapadu, nego radža-yogom, ili 
"kraljevskom vještinom" kontemplacije i ujedinjenja. Ako je, 
u hinduizmu, veda (znanje) scientia sacra, onda je yoga (uje- 
dinjenje) njoj odgovarajuća ars sacra ili operatio sacra. Na 
ovom mjestu izrijek srednjevijekovnog francuskog graditelja 
Jeana Mignota nalazi svoj puni smisao: ars sine scientia ni- 
hil (umjetnost nije znanost ničega). Nije moguće smisleno i 
efektivno praktikovati bilo šta, ukoliko ne znamo šta radimo. 
Iznad svega, nije moguće praktikovati duhovni metod osim 
na osnovi prethodno usvojene i razumljene duhovne doktrine 
koja je i motivacija i paradigma duhovnog rada koji mora biti 
poduzet. Ako je doktrina bez metode dvoličnjaštvo i jalovost, 
onda je i metoda bez doktrine put u zastranjivanje, i poneka- 
da u otvorenu opasnost. Ovo pojašnjava zašto doktrina mora 
biti ortodoksna" — to jeste, suštinski saobražena s prefinje- 
nim konturama istine. Ovdje se mora napomenuti da je pse- 
udodoktrina, koja se ne rađa ni iz čega drugo nego iz ljudske 
umotvorine, jedan od najmočnijih uzroka zatranjenja. 


Ove stvari se moraju jasno naglasiti, jer u današnjem dobu 
mnogi ljudi koji su privučeni misticizmom zapravo žeđaju, 
po svaku cijenu, za "iskustvom" — ne mareći da se zapitaju: 
iskustvom čega? — nemajući pri tome zaštitnih mjera koje 
se nalaze u prilagođavanju disciplini religijske tradicije, ili u 
primanju dopuštenja ili vođstva duhovnoga autoriteta. To je 
upravo ono nezakonito rasparivanje metoda i doktrine koje 
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je izuzetno opasno i štetno. Što je zbiljniji i efektivniji duhov- 
ni metod koji se koristi, to opasniji može biti za onoga koji ga 
koristi. Zabilježeni su mnogi slučajevi psihološke i duhovne 
štete, koji su ishodili iz neovlašćene upotrebe (to jeste, iz pro- 
fanacije) religijskih obreda i sakramenata. 

U prošlosti je upravo oprečna pogreška bila najučestalija: 
znati istinu, ali — pod utjecajem slabosti, strasti, ili ponosa 
— ne sprovesti je u praksu; drugim riječima, tada je to bilo 
pitanje dvoličnosti, a ne krivovjernosti — iskazane pretež- 
no u obliku "lažne iskrenosti" — tako osobene za moderno 
doba. Kako je tipično za doba u kojem živimo da, ovdje, baš 
kao i drugdje, stoji naglavačke! Ovo novo nesavršenstvo je 
beskrajno gore od prijašnjeg. Zaboravljeno je da svaka "po- 
traga" nužno mora imati objekt i, bilo da ko mari da ga se sjeti 
ili ne, objekt mističke ili duhovne potrage je Krajnja Zbilja ili 
Bog. S takvim objektom se ne može poigravati nekažnjeno. 

Yoga je put ili metod ujedinjenja s Bogom, kroz usrdno 
usredsrjeđenje na Njega. Posebno izravan oblik ovoga je (u 
hinduističkim nazivima) džapa-yoga, koja podrazumijeva 
trajno zazivanje mantre (Božijega Imena ili formule koja sa- 
država Božije Ime). Mutatis mutandis, ovaj duhovni metod 
igra središnju ulogu u svim misticizmima. U mahayđna bu- 
dizmu, na primjer, ona se javlja u obliku tibetanskog manija 
ili japanskog nembutsua. U islamu, ništa nije zapovjeđeni- 
je duhovnome putniku od dhikru'Llaha, "prisjećanja Boga" 
posredstvom zazivanja Imena Njegovog. U hisihazmu (ti- 
hovanje, misticizam Istočnog kršćanstva), zazivanje Božijeg 
Imena preuzima oblik "Isusove molitve," prakse koja je živo 
opisana u knjizi Put ruskoga hodočasnika.? Usporedan me- 
tod u Zapadnome kršćanstvu je kult Svetoga Imena, koji je 
procvjetao u srednjevijekovlju, i kojeg je, u XV stoljeću, ta- 


B The Way ofa Pilgrim (S.P.C.K., London, 1954) 
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kođer propovijedao, s žešću i iskrenošću, sv. Bernardinjo od 
Sijene: "Sve što je Bog stvorio za spasenje svijeta skriveno je u 
Imenu Isusovom." Ista ova praksa je bila ponovno oživljena, 
u obliku zaziva Jesu-Maria, u objavama dostavljenim Sestri 
Konzolati, italijanskoj kapučinskoj opatici, u ranijem dijelu 
XX stoljeća. £ 

Ovaj metod usredsrjeđenja na objavljeno Ime Božije, jasno 
ukazuje da se misticizam suprostavlja davanju slobode vlada- 
vini čovjekove nepreporođene subjektivnosti. Zapravo, mi- 
sticizam je izlaganje čovjekove nepreporođene subjektivnosti 
mjerodavnom i preobličujućem utjecaju objavljenog Objekta, 
Sakramenta ili Simbola dotične religije. Upravo u ovom smi- 
slu sv. Pavle je mogao reći: "Ne ja, već Krist u meni." U isto 
vrijeme, i čak u ezoteričnijem smislu, to je izlaganje našeg 
jadnog egoizma, zauzvrat uobzirenog kao "objekt," usmrću- 
jućem, ali ipak oživljujućem, utjecaju Božanskoga Subjekta, 
ili imanentnoga Sepstva.!? Ova mogućnost, u islamu, predvi- 
đena je slijedećom hadisi-kudsijom ("Božanski govor" preko 
usta Poslanikovih): "Ja (Bog) Sam sluh kojim on (rob) čuje."!" 
Prijenosnik oba procesa je Zazivanje Božijeg Imena — koje je 
i Subjekt i Objekt — praktikovano u strogo tradicionalnom 
i ortodoksnom okrilju, i s dopuštenjem istinskog duhovnog 
učitelja. U ovom području, nema mjesta za radoznalost i ek- 
sperimentiranja. 


4 Jesus Appeals to the World (Alba House {Society of St. Paul|, Staten 
Island NY, 1971). 


!'5 Ova sinteza dvojnih aspekata ozbiljenja ili metoda preuzeta je iz spisa 
Frithjofa Schuona. Vidjeti posebice njegovu knjigu Eye of the Heart, 
poglavlje "Microcosm and Symbol." 


16 Slična misao je odražena i u riječima Sv. Tereze od Avilje: "Krist danas 
nema tijela na zemlji osim tijela vašega, nema ruku osim ruku vaših, 
nema stopala osim stopala vaših; kroz vaše oči on milostivo gleda na 
svijet; vašim stopalima on ide dobro činiti; i vašim rukama nas on 
sada blagosilja." 
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U misticizmima nekoliko religija, potraga duše za Bogom 
simbolizirana je međusobnom čežnjom zaljubljenog i voljene. 
Sv. Ivan od Križa, na primjer, ovaj simbolizam koristi u svome 
mističkom pjesništvu, iz kojeg navodimo slijedeće stihove: 


Oh noche gue guiaste 

Oh noche amable mas gue el alborada: 
Oh noche gue juntaste 

Amado con amada 

Amada en el Amado transformada! 


O noći koja vodiš, 

O noći ljupkija od Sunca što se rađa: 
O noći koja spajaš 

Zaljubljenog i Voljenu u jedno, 
Zaljubljeni se preobrazio u Voljenu, 
Putovanje ljubavi završeno! 


Descubre tu presencia, 

Y mateme tu vista y hermosura; 
Mira gue la dolencia 

De amor gue no se cura 

Sino con la presencia y la figura. 


Obznani Svoju prisutnost, 

I ubij me ljepotom koju otkrivaš: 
Jer bol koji proizilazi tako nježno 
Iz ljubavi, ne može se ublažiti 
Osim u prisutnosti Voljene. 
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Kao potomak XVI stoljeća, Sv. Ivan od Križa nastojao je 
da prikaže svoje "subjektivno" iskustvo, prije negoli svoju 
objektivnu doktrinu, baš kako su to i mistici iz nekoliko. 
ranijih stoljeća činili. Pa ipak, nikad se nije udaljavao od 
Božanskog Objekta sveg mističkog stremljenja. Na praktič- 
nom nivou, u davanju uputa duhovnim putnicima, govorio 
bi: "Sva dobrota je posuđena od Boga." Objektivnost duše je 
nesigurna; jedino je objektivna stvarnost, koja dolazi izvan 
nje, apsolutno sigurna. 


Misticizam je već opisan kao unutarnja ili duhovna di- 
menzija sadržana u nutrini svake religije — svaka religija 
ovdje je shvaćena kao odjelita i posebna Božanska Objava. 
Religija posjeduje "pograničnost" i "središte," ili drugim 
riječima, egzoterizam i ezoterizam. Egzoterizam je provi- 
donosni izraz ili prijenosnik ezoterizma, a ezoterizam je 
nadoblična (nadformalna) suština svoga egzoterizma. To 
je razlog zašto misticizam ili ezoterizam — kojeg neki po- 
grešno smatraju "neortodoksnim" (nepravovjernim) — ni u 
kom slučaju ne može podrivati religijsku obličnost (formal- 
nost), kojoj je on, ipak, srž. 

S druge strane, "suština" toliko nadilazi "oblik," da ga 
ponekada neizbježno "razbija." Katkada su se dešavali su- 
kobi između čistoga misticizma i njemu odgovarajuće eg- 
zoterijske vlasti; slučajevi kao što su oni Meistera Eckhar- 
ta u srednjevijekovnom kršćanstvu i El-Halladža u islamu 
— prvi je bio izopćen a drugi osuđen na mučeničku smrt 
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— pružaju zapanjujuće primjere. Ipak, Eckhart je obznanio 
ovo pozitivno razbijanje oblika kada je rekao: "Ako želiš do- 
segnuti jezgru, moraš razbiti ljusku." Nije čak ni neophod- 
no naglasiti da takvo "nadilaženje" oblika čini samu opreku 
krivovjerju (herezi), koje je grubo kršenje religijskih oblika 
u njihovoj vlastitoj ravni. Oblici mogu biti nadiđeni samo 
"odozgo" (ili iznutra"). Prekršiti — ili naprosto zanemariti 
— oblike "odozdo" (ili fizvana") sama je suprotnost njiho- 
vom nadilaženju. Izvana, čovjek mora poštivati i izvršava- 
ti tradicionalne oblike na najsavršeniji način. To je nužno 
zbog usvajanja stvorenog Logosa, kao što smo već ranije 
objasnili. Čovjek može ponuditi Bogu — time i nadići — 
samo ono što je već usavršio. 

Misticizam je zbilja čovjekove ljubavi prema Bogu, i čo- 
vjekovog ujedinjenja s Bogom. To je oda Subjektivnosti, 
oda Objektivnosti, oda Radosti ili Ujedinjenju — ove tri Bo- 
žanske Prisutnosti su zapravo jedna. Istaknuli smo da je, 
oprečno izvjesnim pojavnostima i oprečno općenitom mi- 
šljenju, misticizam uvijek cvjetao unutar okrilja pravovjerja 
(ortodoksije). Ali, budući da on nadilazi oblike "odozgo" (ili 
iznutra"), misticizam ne poznaje granice. Njegova suština 
je jedno s Apsolutnim i Beskrajnim. Stoga prepustimo za- 
vršnu riječ Dželal-u-dinu Rumiju, jednom od najvećih mi- 
stika islama i jednom od najvećih mističkih pjesnika svih 
vremena: I 


(Ja nisam ni kršćanin ni jevrej ni Zoroaster ni musli- 
man. Ja nisam ni od Istoka ni od Zapada, ni od kopna 
ni od mora... Ja sam ostavio postrance dvojnost i uvi- 
dio da su dva svijeta jedan. Ja tražim Jedno, ja znam 
Jedno, ja vidim Jedno, ja zazivam Jedno. On je Prvi, 
On je Posljednji, On je Vanjski, On je Unutarnji." 
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15. ULOGA POTČINJAVANJA U 
DUHOVNOSTI 


Potčinjavanje je prepuštanje svoje volje volji drugoga. To 
je suštinski dio duhovnoga života. Porijeklo potčinjavanja se 
nalazi u čovjekovom primarnom pozvanju, koje je apsolutna 
obaveznost potčinjavanja Bogu. Neka odmah bude rečeno da 
je potčinjavanje jedan oblik smrti. Prepuštanje volje, bilo ono 
voljno ili prisilno, nije ništa drugo do smrt. Ali ova "smrt" je 
cijena "života": "Ko god spasi svoj život izgubit će ga, i ko god 
izgubi svoj život u Ime Moje naći će ga." (Matej, 16:25) Ovo 
protuslovlje koje je inherentno životu — da je cijena života 
smrt i da je cijena slobode "robovanje" Bogu — jeste poslje- 
dica čovjekovog pada, ili prije rečeno, čovjekove suštinske 
potrebe da poništi posljedice toga pada. Cijena je visoka, ali 
i nagrada je ogromna. "U Njegovoj volji je naš mir" (Dante): 
FTi si nas načinio za Sebe, o Bože, i naša srca su bez odmora 
dok ne počivaju u Tebi" (Sv. Augustin); "U davanju primamo, 
i u umiranju se rađamo za vječni život" (Sv. Franjo Asiški). 


Svaka postaja u životu čovjekovom ima svoju posebnu i 
karakterističnu vrlinu: vrlina koja preovladava djetinjstvom 
je, upravo, potčinjavanje. Vrlina mladosti je suzdržavanje i 
sticanje umijeća; vrlina zrelog doba je odgovornost i ovlada- 
vanje (sobom, svojom profesijom, porodicom); a vrlina sta- 
rosti je odbacivanje i odricanje. Potčinjavanje je zbilja svih 
životnih postaja, ali naše prvo iskustvo potčinjavanja događa 
se u djetinjstvu. Potčinjavanje je dug djeteta prema roditelji- 
ma: ono mora poslušati roditelje trenutno i dragovoljno. 
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Hronološki i logički, nakon potčinjavanja roditeljima 
dolazi potčinjavanje duhovnim autoritetima. Ono, također, 
mora biti svim srcem. Zatim slijedi potčinjavanje u onome 
što bi se moglo nazvati sekundarnim, ali još uvijek značaj- 
nim, sferama: potčinjavanje učitelju ili šefu; na širem planu, 
kralju ili vazalu; također, nadređenima u svim vrstama se- 
kundarnih ali legitimnih polja; potčinjavanje supruge mužu, 
i (prolazeći cjelokupan krug) djece roditeljima. 

Obaveznost potčinjavanja je neizbježna. Zbog pada, naša 
volja je postala razvratna, a naš ego je sačinjen od ponosa 
(oholosti). Otuda i potreba za radikalnim i bolnim mjerama 
da ga se slomi ili, radije rečeno, ukroti; da bi ga se time učini- 
lo podatnim za spasenje. 


Kao što je rečeno na samome početku, suština ili izvor 
svakog potčinjavanja je čovjekovo primarno potčinjavanje 
Bogu; sva sekundarna potčinjavanja, s druge strane, jesu 
podložnosti nadređenima, koji su, kao primatelji potčinja- 
vanja, "predstavnici" Božiji; ako to ne bi bilo tako, onda ne 
bi bilo nikakve obaveznosti da im se potčinjavamao. Potči- 
njavanje "predstvanicima" Božijim moglo bi se opisati kao 
"potpuno," ali u stvarnosti jedino je potčinjavanje Samome 
Bogu apsolutno. To znači da je potčinjavanje "predstvanici- 
ma" Božijim zapravo manje od potpunog; ono je uvjetovano 
"rangom;," i osobnom vrijednošću, "predstavnika." 

Pod "rangom" se podrazumijeva slijedeće: ostavljajući 
postrani svako pitanje osobne vrijednosti i, navodeći ovdje 
primjer iz podneblja kršćanstva, veća je potreba potčiniti se 
papi ili kralju nego li mjesnome svećeniku. Što se tiče "vri- 
jednosti," nije grijeh prisjetiti se da su, osim svetaca, svi tako- 
zvani "predstvanci" Božiji i sami bili pali ljudi, i kada njihove 
pogreške i mahane postanu odveć vidljive i kada očevidno 
pretegnu privilegije i prerogative njihovog statusa, dužnost 
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potčinjavanja postaje relativna. Stoga, čak ni malo dijete se 
nije dužno potčinjavati izopačenom ili okrutnom roditelju, 
a žena je oslobođena obaveznosti da se pokorava pretjerano 
arbitrarnom, sebičnom, i arogantnom suprugu; mnogi heroji 
su se bunili protiv nepravednih kraljeva; a mnoge pobožne 
duše su izbjegavale potčinjavanje lažnim papama. 

U našemu vremenu, dužnost žene da se potčinjava svo- 
me suprugu možda je malo viša od simboličke. Neka žena 
može biti uzvišenija, u pogledu vrlina koje posjeduje, od 
svoga muža, ili vice versa. To je pitanje postavljanja stvari na 
njima odgovarajuće mjesto, i to s poniznoću, darežljivošću, i 
ljubavlju. Budući da je muž simbolički uzvišeniji, njegova je 
dužnost da ne zaboravi odgovornost i požrtvovnost, i činje- 
nicu da noblesse oblige (plemenitost obavezuje). 


Potčinjavanje je povezano sa Strahom od Boga. Ali Strah 
od Boga je samo početak mudrosti (Izreke, 9:10). Cjelovita 
mudrost je Strah, Ljubav, i Znanje Boga. Mi se moramo bo- 
jati Boga i Njemu se potčiniti, ali Ga, također, moramo volje- 
ti i (spo)znati. "Savršena ljubav porađa strah." (1 Ivan, 4:18) 
"Istinu ćete upoznati, i Istina će vas učiniti slobodim." (Ivan, 
8:32). "Zbog toga, ja vas ne nazvah slugama, jer sluge ne znaju 
šta njihov gospodar radi; nego ja vas nazvah prijateljima, jer 
sve stvari koje sam čuo o svome Ocu učinio sam ih znanim i 
vama." (Ivan, 15:15) 
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16. DUHOVNOST U ISLAMU 


Aspekti islamskoga ezoterizma 


Islamski ezoterizam — ili duhovnost — jeste unutarnja 
suština religije islama. On je poznat kao sufizam (na arap- 
skom tasawwuf, od riječi suf, 'vuna"), što je naziv koji ukazu- 
je na vunenu odjeću koju su nosili najranije sufije. 


U svojoj punini sufizam obuhvata šerijat, hakikat i tari- 
cijatički put. Suodnos između ova tri elementa, počesto je 
opisivan na slijedeći način: šerijat (Zakon" ili vanjski oblik) 
usporediv je sa kružnicom kruga; hakikat ("Posvemašnja 
Istina" ili unutarnja suština) usporediv je sa središtem kru- 
ga; prečnik, protežući se od kružnice ka središtu, predstavlja 
duhovni ili "inicijatički" put (tarikat), koji vodi od vanjske 
pridržanosti (za Zakon) ka unutarnjoj uvjerenosti, od vjero- 
vanja ka viđenju, od mogućnosti ka činu. Ova geometrijska 
usporedba omogućuje nam da odmah uvidimo da, budući da 
postoji mnoštvo prečnika, mora postojati i mnoštvo duhov- 
nih puteva. Naziv tarikat, pored toga, označava i "duhovno 
bratstvo." 


Sufizam, dok se izvana prilagođuje, iznutra je slobodan. 
Šerijat, ili vanjski Zakon, jeste "prolaz" koji se otvara u unu- 
tarnju slobodu, to je "pravi put koji vodi u život." Za sufiju, 
ovaj "prolaz" nije cilj samome sebi, nego nastavlja obnašati, 
barem u svojim suštinskim odlikama, ulogu duboko pošto- 
vanog i nužnog okrilja. Kršćanska doktrina izražava ovu istu 
istinu, na daleko izričitiji način, kada, u riječima sv. Pavla, 
suprostavlja "slovo koje ubija" i "duh koji dariva život." 
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Da bi se stupilo na duhovni put ili tarikat, obred inicijacije 
(uvođenja) je neizbježni preduvjet. Dok u islamu, kao i u ve- 
ćini drugih religija, samo rijetki (oni sa duhovnim pozivom) 
primaju ovaj obred, dotle u kršćanstvu (koje je "ezoterizam" 
po definiciji) svi sljedbenici ove religije bivaju inicirani, jer je 
u kršćanstvu krštenje (koje se sprovodi nad svima) inicijacij- 
ski obred. Ovo je osobito plijeneći primjer onoga što se mi- 
slilo pod "egzoterijskom primjenom" obreda koji u sebi nosi 
ezoterijski blagoslov — blagoslov kojeg, zapravo, nikada neće 
u cjelosti iskoristiti ogromna većina onih koji ga primaju. A 
ovo je zacijelo "ludi pothvat Grka," pošto je to stanje stvari — 
"skandal"! — kakvo je drugdje prilično nepoznato. 


S obzirom da je obred inicijacije neizostavan da bi se stu- 
pilo na duhovni put, potonji se, stoga, ponekada naziva i "ini- 
cijatičkim" putom. 

Članovi tarikata se nazivaju sufijama. U počelu ovaj naziv 
bi se trebao primjenjivati jedino na one duhovne putnike koji 
su već dosegnuli odredište, ali u praksi on se primjenjuje, ne 
samo na duhovne učitelje, nego i na njihove inicirane uče- 
nike. Nakon inicijacije, učenik se vezuje za izvjesnog šejha, 
manje-više na isti način na koji se hinduistički posvećenik 
vezuje za gurua, ili ruski hisihast za starca. 

Ponekada se tvrdilo da sufizam nastaje kao plod posuđiva- 
nja od drugih religija, naprimjer kršćanstva, neoplatonizma, 
i čak hinduizma i stare egipatske religije (tj. učenja Hermesa 
Trismegistosa — starim egipćanima poznatog kao Toth — 
drugim riječima hermeticizma, filozofije koje je bila dobro 
poznata srednjevijekovnim kršćanskim školama zapadne 
Europe). Međutim, ova uloga "posuđivanja" ne bi se trebala 
precjenjivati, budući su duhovni pioniri, koji su pretraživali 
isti teritorij, imali opisivati iste krajolike, bilo da su pri tome 
koristili svoje vlastito ili tuđe nazivlje. 
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Ezoterizam je korelativ egzoterizma. Ovaj posljednji pred- 
stavlja vanjsku i opću religiju dogme i religijskih praksi, za 
koju se, u tradicionalnim društvima, vezuje cijela zajednica, 
i koja jamči i pruža sredstva za dosezanje spasenja. Ezoteri- 
zam je "posvemašnja istina" (duhovno govoreći) koja prebiva 
iza — i koja je u njima samo simbolički izražena — dogmi 
opće religije, i koja je, u isto vrijeme, ključ i razlog postojanja 
vanjskih religijskih praksi. Ono što je, u egzoterizmu, dogma 
i praksa, u ezoterizmu postaje neuvjetovanom i čistom isti- 
nom i sredstvima duhovnog ozbiljenja. I u egzoterizmu i u 
ezoterizmu prisutna su oba pola: teorija i praksa, ili doktrina 
i metoda; ali u njima su oni, naprosto, predočeni na različi- 
tim razinama. Prvi od ovih polova, između ostalog, jasno da 
ima primarnu ulogu ili funkciju: čovjek mora najprije razu- 
mjeti pa tek onda činiti. Svako činjenje lišeno teorije, lišeno 
je time i motivacije i cilja. 

Egzoterizam je "interesan": on nastoji preobraziti kolek- 
tivnost, i spasiti što veći broj ljudskih duša. Ezoterizam je 
bezinteresan i neosoban. Kao "potpuna istina," on spašava 
a fortiori ali, dok egzoterizam, da bi bio u skladu sa svojom 
prirodom, nužno mora imati moralizirajuću i, u nekoj mjeri, 
subjektivističku narav, dotle je ezoterizam nestrastven i po- 
sve objektivan. U vezi s tim Frithjof Schuon piše: 


"Prerogativ ljudskog stanja je objektivnost; njezin su- 
štinski sadržaj je Apsolut. Nema znanja bez objektiv- 
nosti inteligencije; nema slobode bez objekivnsoti volje; 
i nema plemenitosti bez objektivnosti duše. Ezoterizam 
nastoji ozbiljiti čistu i izravnu objektivnost; to je njegov 
razlog postojanja." 


Viđen na ovakav način "ezoterizam" je jedini ključ znanja, 
slobode i plemenitosti; on je jedini izvor objektivnosti i ap- 
solutnosti, i jedini potpuni protuotrov zablude. Ezoterizam, 
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Prikaz Bratstava (bayan at-turug) 
Ove riječi su upisane na polumjesecu. 


U podnožju stabla nalazi se Božije Ime Allah. Iznad su imena Dži- 
bril (Gabrijel) i Muhammed. Četiri veća lista, na vrhu stabla, na sebi 
nose imena prve četvorice halifa. Na ostalim manjim listovima, is- 
pisana su imena različitih sufijskih bratstava. 


Na petokrakoj zvijezdi (koja je simbol Pet stupova islamske vjere) 
ispisane su riječi: "Knjiga (Kur'an) i Sunnet (praksa Poslanikova)." 
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kako je razumljen ovdje, istovjetan je tradicionalnoj filozofiji 
(primjerice, platonizmu, tomizmu ili bilo kojem drugom po- 
štovanom mudrosnom sistemu). On nije neprijatelj objavlje- 
ne religije, kao što bi mogli pretpostaviti oni koji su upoznati 
jedino s mnogolikim suvremenim nadriezoterizmima. Schu- 
on nastavlja: 


"Baš kako racionalizam može ukloniti vjeru, tako je i 
ezoterizam može oživjeti." 


Dodajmo još da, usprkos izvjesnim razlikama u nijansa- 
ma, nazivi "ezoterizam," "misticizam," i duhovnost" mogu 
biti promotreni kao istoznačni. 


Ono što su sufije iskazivali, u oblicima najpriličnijim nji- 
hovoj religiji i perspektivi, bila je ona "nestvorena mudrost" 
(kako ju oslovljava sv. Augustin), koja je uglavnom pozna- 
ta kao philosophia perennis, i koja se iznova pojavljuje, ne- 
što drukčije odjevena, ali uvijek suštinski ista, na Dalekom 
Istoku, u Indiji, u drevnoj Irskoj i Galiji, među Sijuksima, 
i među kršćanskim osamljenicima u pustinjama Egipta — 
to je ona mudrost koju Biblija opisuje riječima: "Od počet- 
ka svijeta, i prije njega, ja sam stvorena, i do kraja svijeta 
ja neću nestati."" Najjasnija definicija dolazi od Frithjofa 
Schuona, koji piše: 


17 Ecclesiasticus, 24, 14. Vidi, također: Ecclesiasticus, 1, 1 i Izreke, 8, 22 ff. 
Prvi i posljednji od ovih odlomaka se koriste u katoličkoj liturgiji Bla- 
goslovljene Djevice Marije, koja je, navlastito, očitovanje sancta sophi- 
ae i koja, u svojom kozmičkom aspektu, ima ulogu sličnu onoj "Ploče 
pomno čuvane" (al-lauh al-mahfuz) u islamskome ezoterizmu. 
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"Naziv philosophia perennis, koji se koristi još od vre- 
mena Renesanse i kojeg je itekako iskoristio neosko- 
lasticizam, označava puninu primordijalnih i univer- 
zalnih istina — prema tome i metafizičkih aksioma — 
čije uobličavanje ne pripada nijednom pojedinačnom 
sistemu. Na isti način bi se moglo govorit i o religio 
perennis, označavajući ovim nazivom suštinu svake re- 
ligije; to je, zapravo, suština svakog oblika obožavanja, 
svakog oblika molitve i svakog sistema moralnosti, baš 
kao što je sophia perennis suština svih dogmi i svih 
izraza mudrosti. Mi dajemo prednost nazivu sophia 
nad nazivom philosophia, jednostavno s razloga što je 
ovaj drugi naziv manje izravan i što, pri tome, priziva 
u sjećanje i asocijacije ideja s posvema profanim i pre- 
često devijantnim sistemom misli." 


Različite objavljene religije ponekada su predstavljene kao 
isječci kruga; ovi se isječci, po definiciji, sastaju u središnjoj 
tačci. Veći i širi dio svakog isječka, koji graniči sa obodnicom 
kruga, predstavlja određeni egzoterizam; manji i uži dio, koji 
se primiče središtu, jeste odgovarajući ezoterizam; a bezdi- 
menzionalno središte je ezoterizam u svom najčišćem stanju: 
posvemašnja istina. 


Isti simbolizam se može predstaviti i u trodimenzional- 
nom prostoru, oblikom-kupe ili planine. Ovdje će se reći da 
"svi putevi vode ka istome vrhu." Iznova, bezdimenzional- 
na središnja tačka (ovaj put vrh planine) predstavlja posve- 
mašnju istinu. Kupa ili planina je sačinjena od isječaka, od 
kojih svaki predstavlja određenu religiju. Niži obronci sva- 
koga isječka predstavljaju određeni egzoterizam, dok gornji 
obronci istoga isječka predstavljaju odgovarajući ezoterizam. 
Sam vrh predstavlja ezoterizam u svom najčišćem stanju. 


Vjerovatno najizravniji od svih simbolizama koji se odnose 
na postanak, međusobne odnose, i spasujuće uloge različitih 
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objava, jeste onaj koji poredi ezoterizam (u svom najčišćem 
stanju) s bezbojnom svjetlošću, a različite religije s crvenom, 
zelenom, žutom, i ostalim bojama spektra. Ovisno o njihovoj 
udaljenosti od izvora svjetlosti, zrake obojenog svjetla bit će 
jače ili slabije (tj. ezoteričnije ili egzoteričnije). Svaka boja je 
oblik ili prijenosnik istine (prelamanje bezbojne svjetlosti). 
Svaka boja "predstavlja" posvemašnju istinu (bezbojnu svje- 
tlost). Međutim, nadoblična istina, preobilje bezbojne svje- 
tlosti, nije iscrpiva niti svodiva na samo jednu boju. 


Uzgred, ovaj simbolizam je uzor koji, između ostaloga, po- 
kazuje koliko je zapravo vrijedan ezoterizam. Slaba, obojena, 
svjetlost koja sija u nepoželjnim uvjetima po sebi je dostatna 
(ukoliko iskreno nastojimo motriti uz njezinu pomoć) da nas 
spasi od vanjske tame. Usprkos "prelamanju" (i napomenimo 
ovdje da je upravo njezina "boja" to što je čini pristupačnom 
za većinu svijeta), i usprkos prividnoj slabosti, to je još uvijek 
svjetlost koja je ista kao i bezbojna svjetlost Božija, a njezina 
milotvorna uloga jeste, upravo, da nas vrati nazad ka svome 
apsolutnom i beskonačnom izvoru. 


Sve ovo ima veoma važne praktične posljedice: niko ne 
može zauzeti stav da je moguće, zbog toga što je misticizam 
ili ezoterizam prirođen svim religijama (naime religio pere- 
nnis), razmetati se s religijom (egzoterizmom) i tražiti jedino 
misticizam (ezoterizam). Čovjekov položaj je takav da jedino 
s Božijom milošću može postati dostojan okretanja ka bez- 
bojnoj svjetlosti, i on to, zacijelo, mora učiniti putem "crve- 

va 


ne," "zelene" ili neke druge boje. (A ova njegova "crvena" ili 
"zelena" mora biti čista i jaka koliko god je to moguće.) 
Važno je dodati da je sinkretizam (ili "new-ageizam" bilo 
koje vrste) jednako isprazan. Sakupljati i birati parčad i di- 
jelove iz svake religije (navodno one dijelove koji pripadaju 
zamišljenom "najuzvišenijem zajedničkom faktoru") znači 
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pokušati miješati ono što se miješati ne može. Takovrsno mi- 
ješanje ne vodi jasnosti i čistoti; miješanjem različitih boja ne 
dobija se bijela, nego radije boja blata. 


Tradicionalna mudrost i moderne zablude 


Današnje doba je krcato lažnim duhovnostima u svakom 
smislu. Središnja zabluda koju uvelike dijele svi moderni 
kultovi je fatalno brkanje "duha" i "duše." Prema tradicional- 
noj metafizici (bilo to drevna grčka, srednjevijekovno skola- 
stička, ili islamska, kao i mnoge druge), čovjek je sazdan od 
tri različita elementa, naime Duha (ili Intelekta), duše, i tijela. 
(Vidi prvu tabelu u poglavlju 10.) 


"Duh" (ili "Tntelekt"), iako "stvoren," jest nadobličan ili 
univerzalan, i direktno zapahnut Božanskim. To je jedini na- 
dindividualni, "arhetipski," i objektivni element u konstituciji 
čovjeka. Duh i Intelekt su dvije strane iste kovanice, potonja 
pripada Istini (ili doktrini) a pređašnja Bitku (ili ozbiljenju). 
Duša, s druge strane, jest oblična i individualna. Duh je stoga 
"mjera" duše; duša nikada ne može biti "mjera" Duha." Za- 
bluda psihologa kakav je Jung prebiva u potpunom brkanju 
Duha i duše, što u praksi smjera "poništavanju" Duha. Po- 
sljedica ovoga je "poništavanje" apsolutnoga i zaprečavanje 
prilaza svevažnom elementu objektivnosti. Ostali smo napu- 
šteni u satanskome kraljevstvu u kojem je sve (istina, moral- 
nost, umjetnost) postalo relativno! Jedino drevne religije svi- 
jeta, u svojim tradicionalnim oblicima, mogu se suprostaviti 


18 Elementi duše su: um (ili razum), volja, afekt (ili sentiment), imagina- 
cija, i pamćenje. (Vidjeti drugu tabelu u poglavlju 10.). U modernome 
govoru, "intelekt" je počesto krivo korišćen kao oznaka za um ili ra- 
zum, dok je ovaj naziv, tradicionalno, istoznačan sa "Duhom." Nema 
nepropusne opne između uma (ili razuma) i Intelekta: odnos potonjeg 
spram pređasnjeg je kao odnos vrha kupe i njezine kružne osnove. 
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kultovima novog doba (new-age). 


Upravo zbog antiplatoničke, antiaristotelijanske, i antito- 
mističke naravi modernoga doba (epitomiziranog opakim 
Teilhard de Chardinom), moglo bi se reći da je glavna in- 
telektualna odlika ovoga doba "poništavanje" apsoultnog i 
objektivnog. Naprosto, to je doba "nominalizma," egzisten- 
cijalizma, i zablude, u kojem relativizam i subjektivizam po- 
dižu pobunu, sa katastrofalnim posljedicama za pojedince i 
društvo. Jedini protuotrov relativnog i subjektivnog, jest ap- 
solutno i objektivno, a upravo je to dvoje sadržaj tradicional- 
ne metafizike ili philosophie perennis. 


Islam u modernom svijetu 


Na kraju, vjerovatno je potrebno načini završno razma- 
tranje, koje strogo govoreći izlazi izvan teme ovog eseja, ali 
koje nikako nije bez značaja: naime, prvi preduvjet razumi- 
jevanja religije islama jeste da, u našim umovima, potpuno 
razdvojimo islam od trenutno preovladavajući novinskih 
i reporterskih vijesti koje dolaze iz islamskih zemalja i, ta- 
kođer, od neprijateljskih mišljenja i stavova koje ove vijesti 
pobuđuju na Zapadu. Izjave koje se, s vremena na vrijeme, 
mogu čuti od izuzetno sumnjivih lidera islamskih zemalja, 
služe samo kako bi osnažile ove negativne reakcije. Istina je 
da je, u XX stoljeću, postojao — i vjerovatno još uvijek postoji 
— dobar broj časnih islamskih zemalja i vladara," ali zemlje 
i vladari koji su danas uglavnom na vijestima su obično sve 
osim istinski islamski. 


19 Ovdje se možemo prisjetiti prefinjenih vladara kakvi su bili Abu Ba- 
kar Tafawa Balewa od Nigerije, Tangku Abd ar-Rahman od Malezije, 
i Kralj Idriz od Libije. 
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Neki od ovih vladara su moderni revolucionari koji se za- 
odijevaju u "doslovnost" i "fundamentalizam"; neki od njih 
su, opet, izričiti sekularisti (koji, usprkos svome sekularizmu, 
ponekada koriste religiju u svoje političke ciljeve). Moderna. 
politika ocrnila je mnoge (ako ne sve) dijelove svijeta, a ne 
samo onaj islamski. Ponekada, naravno, zlokobni novinski i 
televizijski izvještaji iz islamskih zemalja su zbiljski netačni i 
nepravedni, i potrebno je zagledati se barem malo ispod po- 
vršine da bi se razotrkilo pravo stanje.?" 


20 Veoma različit od današnjih nepodnošenja, bio je odnos između 
kršćana i muslimana tokom mnogih stoljeća mavarske vladavine u 
Španiji. U to vrijeme, obje ove religije bile su još uvijek veoma žive i 
autentične, i još uvijek ničim izmještene iz svoje izvorne prirode. O 
prosvjetljujućim pojedinostima vezanim za ovaj komunalni suživot, 
vidjeti kod Angusa Macnaba u knjizi Spain under the Crescent Moon 
(Fons Vitae, Louisville, KY, 1999.) 
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17. DUHOVNOST U KRŠĆANSTVU 
Posjeta Gori Athos 


Putovanje na Goru Athos (pravoslavna monaška zajedni- 
ca smještena na poluotoku u sjevero-istočnom dijelu Grčke) 
daleko je više od čisto tjelesnog putovanja. Ono je neizbjež- 
no neka vrsta hodoćašća, pošto zahtijeva napuštanje svijeta 
zaboravnosti i ulazak u svijet prisjećanja: prisjećanje Boga je 
razlog postojanja Svete Gore (Hagion Oros). 

Evanđeosko učenje da je kontemplacija uzvišenija od dje- 
lovanja (ili, u čak preciznijem nazivlju, da je kontemplacija 
najuzvišeniji oblik djelovanja) nalazi svoj izraz sve do današ- 
njih dana, u životu Gore Athos. Ne samo da je posao mona- 
ha — koji je počesto izuzetno fizički zahtijevan — podređen 
njihovom duhovnom životu, već služi i kao njegova vanjska 
potpora. 


Na poluotoku Gore Athos moguće je naći primjere svake 
vrste pravoslavnog kontemplativnog života: tu su "cenobit- 
ski" manastiri, "idioritmički" manastiri, "skitovi" ili mjesta 
gdje žive osamljenici. Tokom posjete Gori Athos 1954. go- 
dine, moj švicarski prijatelj (Renć-Jean Briischweiler, koji 
se kasnije obratio na pravoslavlje i postao Otac Simeon) i ja, 
imali smo privilegiju da provedemo nekoliko dana u bliskom 
kontaktu sa svakim od ovih oblika monaškoga života i da- 
nas, nakon više od pedeset godina, bilo bi zanimljivo da se 
prisjetimo nekih pojedinosti ovog jedinstvenog putovanja. 
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U cenobitskim manastirima, sve aktivnosti se nalaze pod 
središnjim rukovodstvom župana, dok je prisustvovanje bo- 
gosluženjima u manastirskoj crkvi obavezno. Manastiri te 
vrste koje smo posjetili, bili su: Sv. Pavle, Sv. Simeon Petar, i 
Sv. Pandeleimon — prva dva su grčka, a treći je ruski. U ovim 
manastirima često smo prisustvovali bogosluženjima s osta- 
lim monasima. U vrijeme objeda, sjedili bismo u blagovao- 
nici i u tišini jeli povrće, voće, i ponekada ribu, dok bi neki 
monah naglas čitao iz evanđelja ili života svetaca. Meso se 
nije jelo na Gori Athos, a kada bi monasi postili (što je bilo 
veoma često), suzdržavali bi se i od ribe. Stoga, kao što se da 
vidjeti, sve što je ostajalo za prehranu bilo je kruh, povrće, 
voće i vino (retsina). Budući se zabrana da ženska stvorenja 
ne smiju kročiti na poluotok odnosi, također, na perad i sto- 
ku, na poluotoku nema ni jaja ni sira, iako je dopušteno uvo- 
ziti te namirnice iz Grčke. 

Idioritmički manastiri koje smo posjetili bili su Iviron 
i Xiropotamou. U njima je bila dozvoljena izvjesna mjera 
pojedinačne incijative u pogledu zajedničkih bogoslužja. U 
ovim manastirima, monasima se dozvoljavalo da posjeduju 
i izvjesnu osobnu imovinu. Veća sloboda s obzirom na sva- 
kodnevnu praksu omogućivala je posjetiteljima više prilika 
za osobna upoznavanja i razgovore, mada smo ustanovili da 
je to bilo savršeno ostvarivo i u cenobitskim manastirima. U 
obje vrste manastira rad na samoizdržavanju podrazumije- 
vao je veoma težak fizički posao: prikupljanje namirnica i dr- 
veta, duga putovanja hodom preko grubih kamenih staza do 
lokalne "luke" ili pristaništa, rad na popravcima, itd. Monasi 
su uglavnom obavljali raznovrsne dužnosti, ali u bogatijim 
manastirima mogli su zaposliti i laičkog grčkog trgovca ili 
radnike da im potpomažu u obavljanju ovih poslova. 

U svim manastirima koje smo posjetili, uživali smo u 
brojnim razgovorima s monasima, osobito tokom dugih 
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predvečerja, kada bismo sjedili sa našim domaćinima na ma- 
nastriskom balkonu, i ispijali tursku kahvu diveći se ljepoti 
mirnog mora i veličanstvenim zalascima Sunca. Budući da 
ni ja ni moj prijatelj nismo znali grčki, ove (za nas) izuzetno 
vrijedne razgovore obavljali smo na nekom od europskih je- 
zika koje smo donekle poznavali i, shodno tome, uvijek smo 
morali tražiti monahe koji su poznavali engleski, francuski 
ili njemački jezik. I 

Skitovi su malene kolibe u kojim se "dvojica ili trojica oku- 
pljaju" da bi vodili život molitve ili "prisjećanja Boga." Obično 
dvojica ili trojica monaha različitih godina dijele malu kući- 
cu, s vlastitim oltarom ili "crkvom"; stariji monasi poduča- 
vaju mlađe načinima rada i molitve. Skitovi se obično mogu 
naći u manjim skupinama ili selima, od kojih svako ima sre- 
dišnju crkvu (u dodatku manjim crkvama ili molilištima u 
samim kućama). Postoji i predivna skupina skitova u Sv. Ani 
(Hagia Anna) na južnoj strani poluotoka između Dafne i Ka- 
roulije. Tu smo proboravili tri dana, u društvu dvojice prijat- 
nih domaćina (brata Artemisa i brata Ilijasa) koji su nam, do 
najsitnijih pojedinosti, pokazali način njihova svakodnevnog 
života, čiji se radni dio sastojao od predenja i pletenja kozi- 
jom vunom, i pravljenja mnogih različitih proizvoda od nje. 
Sve te djelatnosti su obavljane u okviru bogoslužja, tj. nepre- 
stanog moljenja, koje je životu monaha nametalo neku vr- 
stu nadnaravnog ritma i uzora. Monasi (koji nisu svećenici) 
samostalno su obavljali bogoslužje, dok je liturgiju vodio i 
sakramente dodijeljivao svećenik u središnjoj crkvi. 


Na krajnjem vrhu poluotoka Athos, u disktriktu znanom 
kao Karoulia, bili smo u prilici provesti dvije noći sa osa- 
mljenikom u njegovoj kolibici. To je bio vremešni ruski seljak 
kojeg su zvali brat Zossima, a njegov život, kao što se i moglo 
očekivati, bio je onaj zamjetljive strogosti. Ipak, i ovdje je 
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Manastir Sv. Šimun Petar, Gora Athos 
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duhovno prevladavalo nad tjelesnim, ne samo u obliku nje- 
gove česte — zacijelo, neprestajuće — molitve nego, također, 
i u obliku njegovih uobičajenih posjeta, koje su zahtijevale 
prilično rizična putovanja, po rubovima litica, do najbliže 
crkve, da bi prisutvovao liturgiji i primio sakramente. 

U ovome dijelu Athosa susreli smo nekoliko osamljeni- 
ka koji su živjeli izdvojeno, ne samo od "svijeta," nego i od 
manastira i skitova koji su se nalazili u pristupačnijim dijelo- 
vima poluotoka. Najistaknutiji od njih bio je otac Nikon, sve- 
ćenik i monah kojeg sam — blagodareći gospodinu Geraldu 
Palmeru, njegovom učeniku — upoznao 1950., u Ženevi iLo- 
zani, tokom njegove jedine posjete i boravka izvan Athosa. 
Otac Nikon je bio ruski aristokrat koji je nekada davno bio 
oficir u ruskoj carskoj armiji i osobni prijatelj nekoliko, u to 
vrijeme živih, krunisanih glava Europe. Savršeno je govorio 
sve zapadnoeuropske jezike. U Lozani sam imao veliku sreću 
da provedem dosta vremena s njim (nasamo, kao i u društvu 
drugih posjetitelja), i kada sam ga posjetio na Gori Athos, 
bio je toliko skroman i darežljiv da me je ugostio kao staroga 
prijatelja. Pri mom odlasku s Athosa, par dana kasnije, našao 
se u luci Dafne, i ugledao me na jednom malom brodu. Jedna 
od stvari koju mi je rekao 1950. godine, bila je: "Pravoslavlje 
je čistoća." Ovom prilikom je dodao: "Odsada, kuda god da 
ideš, uvijek moraš nositi Svetu Goru (Hagion Oros) sa sobom 
u svome srcu." 


Ne smijemo zaboraviti da spomenemo i prelijepu zemlju 
Athosa, posvećenu Djevici Mariji, i nazvanu po njoj "bašta 
naše Gospe"; zacijelo, ova zemlja živo podsjeća na djevičan- 
ske odlike čistote, milosti, i ljepote. Prisutnošću Djevice — i 
usprkos odsutnosti ženskih stvorenja na poluotoku — ozrač- 
je nebeske ženstvenosti, proželo je život i krajolik ovog po- 
dručja. 
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Prirodni simboli različitih aspekata duhovnog života, ov- 
dje su zapanjujuće očiti: velika planina; bljesak munje; mirno 
more; zadivljujuća vegetacija; pun mjesec; i blistavo Sunce. 
I usred ovih vidljivih podsjećanja na nevidljivog Stvoritelja, 
zadubljeni u evanđelja i patrističke spise, daleko od svijeta 
evolucionizma, progresivizma, scientizma, i psihologizma, 
monasi su pronašli okruženje ljepote, koje podsjeća na Istinu 
i upućuje njezinom kontempliranju. 

Gdje god bismo došli nailazili bi na monahe duboko veza- 
ne za njihov način života, obdarene izuzetnom sposobnosću 
da ga objasne; slušali smo mnoga razumna izlaganja pravo- 
slavnoga monaštva. U jednom manastiru, monasi su nam 
pokazali izvorne odredbe i povelje koje su Gori Athos dodije- 
lili turski sultani. Ovi rukopisni dokumenti ispisani su u pre- 
lijepom arapskom pismu, i svaki put otpočinju riječima: "S 
Imenom Boga, Milostivog, Samilosnog." Njima se osigurava 
religijska sloboda monasima i, također, neovisnost monaške 
uprave. Neki od monaha su nam rekli da se zajednica daleko 
bolje razvijala pod vlašću muslimanskih Turaka negoli pod 
sekularizmom modernih grčkih nacionalista. 


Operativna ili metodička strana athoske duhovnosti je 
"Isusova molitva." To je neprestano ponavljanje — u skladu 
sa zapovijedi sv. Pavla da se "moli bez stanke" (1 Tesalonci- 
ma, 5:17) — formule zasnovane na riječima posmatratelja u 
Kristovoj usporedbi (Luka, 18, 9-14) koji, za razliku od fari- 
zeja, "ne želi podignuti svoj pogled toliko visoko ka Nebu, 
nego tiho u svoja prsa govori "Bože budi milostiv meni griješ- 
niku." Na ove riječi Crkva je nadodala ime Kristovo, tako da 
potpuna formula danas glasi: "Gospodine Isuse Kriste, Sine 
Božiji, budi milostiv meni griješniku" (na grčkom: Kyrie 'e- 
soć Kriste hyić Theoć 'eleison me hamartolon). Ova formula 
se pojavljuje i u romanskoj liturgiji, sačuvana na izvornom 
grčkom, u riječima Kyrie 'eleison, Kristć 'eleison. Isusova 
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molitva postala je poznata na Zapadu u priči o "Ruskome 
hodačasniku,"?! a naš susret sa Svetom Planinom stalno je 
živo dozivao u sjećanje stranice ove malene knjige. 


Teološka osnova ovog ogranka kršćanske duhovnosti, 
može se naći u spisima sv. Gregorija Palame, "čija doktrina," 
kako je to primijetio Frithjof Schuon, "ima temeljni značaj u 
pravoslavnoj teologiji i predstavlja strogo tradicionalnu sin- 
tezu crkvenih otaca kakvi su bili Sv. Dionisius Areopagit i Sv. 
Gregorije od Nisee, i zacijelo svih ostalih grčkih otaca pa sve 
do samih apostola."?? 


Suština naučavanja sv. Gregorija (koje je postalo poznato 
kao "palamitizam") nije ništa drugo nego učenje o deifikaci- 
ji, koje nalazi svoj najkoncizniji izraz u formuli, koju je prvi 
upotrijebio sv. Irinej: "Bog je postao čovjek ('Utjelovljenje'| 
kako bi čovjek mogao postati Bog |'Deifikacija'|." (Autos 
gar 'enanthropesen |'Sarkosis'| hina hemeis theopoiethomen 
{Theosis').) Ova formulacija se, također, može naći u spisima 
sv. Atanasijusa, sv. Gregorija NazianZusa, i sv. Gregorija od 
Nisse, a ponavljana je kod grčkih otaca kroz brojna stoljeća. 


Učenje ovih otaca, i pravoslavne crkve općenito, lucidno je 
izložio u svojim spisima Vladimir Lossky.? Vjerovatno "naj- 
suštastvenije" izlaganje pravoslavne mističke teologije može 
naći u knjizi La doctrine de la "dćification" dans PEglise gre- 
cgue jusguau XTF' siecle čiji je autor M. Lot-Borodine.?! Upo- 
znavanje s ovim učenjima je velika prednost za posjetitelja 
ili izučavatelja Gore Athos, pošto su upravo iz ovih učenja 
izvedene raznolike duhovne prakse koje se smatraju karakte- 
ristično athoskim. 


U Vidi The Way of a Pilgrim. 
22 O transcendentnom jedinstvu religija (Bemust, Zenica, 1997.) 


2 Vidjeti osobito u The Mystical Theology of the Eastern Church (Clarke, 
London, 1957) 


24 Objavljeno u La revue de 'histoire des religions, 1947. 
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U vezi s tim, najznačajniji izvor je kolekcija spisa grčkih 
otaca, poznata kao Filokalia, čiji su pojedini dijelovi prevede- 
ni na engleski kao i na jezik južnih Slavena.? 


Duhovni postupak koji se nalazi utjelovljenim u Gori 
Athos ,i koji se izvodi iz učenja o deifikaciji poznat je kao 
"hisihazam" (od grčkog hesychta, "tiho"). Hisihazam vodi 
k posvećenju, cijelim srcem, praktikovanju Isusove molitve. 
Osim zadržavanja riječi Christe 'eleison u katoličkoj liturgiji, 
metodičko zazivanje Svetoga Imena pojavljuje se i na Zapa- 
du zakriveno u dominikanskoj brojanici, čija cjelokupna re- 
citacija uključuje i zazivanje Imena Isus stotinu i pedesettri 
puta. Nekoliko velikih srednjevijekovnih svetaca, kao što su 
sv. Bernard od Clairvauxa i sv. Franjo Asiški, prakticirali su 
sistematsko zazivanje Svetoga Imena, a poznati zazivatelj i 
podučavatelj ovog metoda, u XVI stoljeću, bio je sv. Bernan- 
dino od Sijene. Istu praksu, u modernom dobu, nanovo je 
oživjela u svojim spisima italijanska opatica Sestra Konzo- 
lata (Consolata).?" Novija pravoslavna predstavljanja teorije i 
prakse Isusove molitve, mogu se naći kod Andrća Blooma 
(arhibiskup Anthony),?7? Maurice Aniane,"' i Timothy Warea 
(biskup Kalistos).?? 


2 Vijdeti u: Writings from the Philokalia (sa nepotpisanim Predgov- 
orom pokojnog Oca Nikona, svećenika s Gore Athos, koji je odabrao 
građu za ovaj svezak) (Faber, London, 1951), i također u Early Fathers 
from the Philokalia (Faber, London, 1954), oba sveska preveli E. Kad- 
loubovsky i Gerald Palmer. 

26 Vidi Jesus Appeals to the World. 

27 U Yoga, science de homme integral (Cahiers du Sud, Paris, 1953 

28. Ibid., str. 243. 

2 "The Power of the Name: The Jesus Prayer in Orthodox Spirituality (Sis- 
ters of the Love of God Press, Convent of the Incarnation, Fairacres, 
Oxford, 1974) 
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Dvije knjige Phillipa Sherrarda Athos, Gora Tišine,9"i At- 
hos, Sveta Gora?! smatraju se veoma vrijednim historijskim 
i teološkim pregledima duhovnosti na Gori Athos i obje su 
prelijepo ilustrirane. 


Ljepota i veličanstvenost Gore Athos ne može ne pota- 
knuti ljubav i poštovanje. Posjeta je dragocijena jer omogu- 
ćuje osobni kontakt s monasima i njihovim načinom Živo- 
ta, i, također, s prelijepim prirodnim okruženjem prepunim 
voćnjaka, kamenih staza, litica, i mora. Čak i kada je čovjek 
daleko od Gore Athos, stalno joj može biti blizu po duhu, 
trajno držeći na umu počela koja nadahnjuju njezin život i 
molitvu.?? 


30 Oxford University Press, 1960. 


31 'The Alexandria Press (London) i Overlook Press (Woodstock, N.Y)., 
1982. 


32 U ovom odjeljku mi nije namjera raspravljati razloge Velike Šizme ili 
pozamašnu doktrinu Filiogue koja je bila njezinim razlogom. Vidi u 
glosaru na kraju knjige. 
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18. DUHOVNOST U HINDUZIMU 


Posjeta Džagadguruu 


Historijski govoreći, malo se može sumnjati u to da se naj- 
veći izlagatelj čiste i bezuvjetne metafizike pojavio upravo u 
svijetu hinduzima. To je bio Šankara, koji je živio u Indiji u 
IX stoljeću nove ere. Nazivali su ga Šri Šankaračarja. U Indiji, 
Šri, čije je doslovno sanskrtsko značenje "gospodar,;" pretež- 
no se koristi kao počasni naslov, dok ačarja znači "učitelj." 
Metafizičko učenje Šankare je poznato kao advaita ili "ne- 
dvojstvo" — što je dvostruka negacija, koja ima svoju uspo- 
rednost u platoničkom izrazu "Jedan bez drugoga" i u islam- 
skom izrazu "Onaj koji sudruga nema" (la sharika la-Hu). 

Šankarina uloga je bila formulirati istinu, izraziti krajnju 
zbilju. Od Šankaračarje pa sve do današnjeg dana proteže se 
autentični lanac duhovnog rodoslovlja. Taj lanac je izdijeljen 
na pet tradicionalnih funkcija ili službi, od kojih je svaka za- 
konita i ispravna. Svepetorica vršitelja ovih službi nose poča- 
sni naslov šankaračarja. Svakome od njih dodijeljena su za- 
sebna službena sjedišta u Indiji, koja se nalaze: u Badrinathu 
(na sjeveru), u Puriu (na istoku), u Dwarkai (na zapadu), u 
Kančipuramu (na jugu) i u Sringeriu (također, na jugu). Svaki 
od ovih šankaračarja nosi i naslov džagadgurua, ili "'univer- 
zalnog učiteja" (džagad doslovno znači "svijet"). 

Postoje mnogi putevi koji vode ka Bogu. U Indiji, kao još 
koje-kuda po svijetu, najrašireniji put je onaj "pobožnosti" 
(bhakti ili mahabah). Međutim, svaki od ovih šankaračarija, 
u svome zasebnom području Indije, tradicionalno i simbolič- 
ki predstavlja neobojenu svjetlost znanja ili gnoze (džnana). 
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68. Šankaračarja (džagadguru) od Kančipurama 
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Tokom moje posjete Indiji u martu i aprilu 1963., pri- 
družio sam se dvojici indijskih sljedbenika Šankaračarje od 
Kančipurama. Kančipuram (na sanskrtu, "Zlatni grad") jest 
madraska država (Tamilnad), koja je na tamilskom jeziku 
poznata kao Kondživeram. 


Svaki šankaračarja posjeduje, takoreći, krug putovanja: to 
jeste, on putuje javno i ceremonijalno, praćen svojom prat- 
njom. U slučaju Džagadgurua od Kančipurama, ova pratnja 
je uključivala slonove, kamile, krave, i muzičare. Za društvo 
u generalnom smislu, on predstavlja svoju funkciju na na- 
čin koji bi budisti vjerovatno opisali kao "djelovanje prisut- 
nosti": on je blagoslov, ne samo zbog onoga čemu naučava, 
nego, iznad svega ostaloga, zbog onoga što on (ili njegova 
služba) jeste. Barem u ovome obziru, njegova uloga je uspo- 
redna i jednako važna kao i ona svjetovnog monarha. Nekim 
čudom, ova uloga još uvijek ima važnost, čak i u mođernim 
demokratskim monarhijama, koje su već odavno zaboravile 
svoju tradicionalnu i sakralnu prošlost. 


U dotičnom trenutku, znalo se da Džagadguru boravi u 
Tandžoreu. Stoga smo mi krenuli iz Madrasa ka Tandžoreu u 
podne 3. aprila 1963. godine. Udaljenost je bila približno dvi- 
je stotine milja, i zahtijevala je sedam ili osam sati putovanja. 
Tokom putovanja smo prolazili kroz gradove Pondišerri, Ku- 
dalore, Čidambaram i Kumbakonam i pristigli u Tandžore, 
prilično kasno u noći. Bila je to jedna predivna vožnja, koja 
je bila jednako lijepa i preko dana i preko noći, kada smo pod 
punim mjesecom prolazili kroz sela Tamilnada. (Već sam bio 
posjetio gradove Čidambaram i Tandžore u svom putovanju 
od južnog dijela Indije do Madrasa.) 


U Pondišerriju, zastali smo na trenutak u "ašramu" po- 
kojnog Aurobinda, modernističko evolucionističkog nadri- 
mistika, gdje je jedan od naših saputnika imao obaviti neki 
manji zadatak. Ja nisam izlazio iz auta. Nekoliko znakova 
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nekadašnje francuske prisustnosti u Pondišerriju su još 
uvijek bili vidljivi, kao na primjer katolička crkva "Notre 
Dame des Anges," statua Sv. Ivane Orleanke, i ime glavnog 
trga: Trg Charlesa de Gaullea! U slatkom malenom gradiću 
Kumbakonamu, zastali smo neko vrijeme, i uslikali veličan- 
stveni hram sa njegovim velikim četverokutnim bedemom, 
zadivljujućim tornjevima (gopurams), i "spremištima" (tep- 
pakulam). Tu smo, čini se, bili u samom srcu hinduističke 
Indije. Kada smo pristigli u Tandžore, iznajmili smo sobu u 
Rajah Guest House-u. 


Slijedećeg jutra, budeći se dosta rano, izašli smo van da 
kupimo nešto voća koje bismo mogli ponuditi Džagadguruu. 
Nakon dugog bezuspješnog traganja konačno smo kupili voće 
od muslimanskog prodavca po imenu 'Abdu-l-Ouddus (što 
znači "rob Sve-Svetoga"), koji je imao prodavnicu nadomak 
željezničke stanice. Nakon toga smo krenuli prema mjestu 
gdje je bio ušatoren Džagadguru i njegova pratnja — tačka 
odmah jugoistočno od hrama Brihadešvara. 

Puni naslov Džagadgurua je: Njegova Svetost Džagadguru 
Šri Čandrasekharendra Sarasvati, 68. Šankaračarja Svamigal 
od Kanči Kamakoti Pithe. Rođen je 1894., a svoju funkciju pre- 
uzeo je 1907. godine. Preminuo je 1994., u devedeset i devetoj 
godini života. Njegov nasljednik, Šri Džajendra Sarasvati, bio 
je određen još mnogo godina prije njegove smrti, i danas, kao 
69. Šankaračarja Svamigal, on obnaša ulogu predvodnika Ka- 
makoti mathadhipatija. Nasljednik 69. Šankaračarje, poznat 
kao svamigal mlađi, također je bio određen još za života 68. 
Šankaračarje, tako da su za vrijeme moje posjete 1963. godi- 


2 vy 


_ ne, tri "generacije" šankaračarja bile prisutne u Kančiju. 


Povodom njegove smrti, članak u čast 68. Šankaračarje 
objavljen je u Time Magazinu (od 24. januara 1994.). Spome- 
nuto je i njegovo prijateljstvo s Mahatmom Gandhijem, i nje- 
govo duboko poznavanje kršćanstva. Poput još jednog veli- 


WILLIAM STODDART 159 


kog hinduističkog duhovnjaka iz XX stoljeća, Sami Ramda- 
sa, imao je duboko poštovanje prema religiji islama, a indijski 
premijer oplakao ga je kao "čovjeka koji je simbolizirao mir i 
harmoniju u olujnom svijetu." 

Naš sastanak s njim je od ranije bio ugovoren, i sada smo 
još trebali izvijestiti i Džagadguruovu pratnju o našem do- 
lasku. Obično, u ovoj fazi, podrazumijevalo se izvjesno raz- 
doblje čekanja, koje se ponekada znalo odužiti na nekoliko 
dana. Posvećenici smatraju ovaj period nekom vrstom "osa- 
me" u kojoj se posvećuju duhovnim pripremama i molitvi. 

Međutim, na naše veliko iznenađenje, čim je Džagadguru 
bio obaviješten o našemu dolasku, obznanio je da će nas od- 
mah primiti. Moji saputnici su požurili da se prikladno obu- 
ku za tu priliku. Primjerna odjeća je bila dhoti, sa obnaženim 
prsima i stopalima. Dvojica posvećenika su se tako odjenuli 
i, kao vaišnava brahmani, iscrtali znak Višnua na svojim če- 
lima. (Džagadguru, potomak izvornog Šankaračarje, bio je 
Šaiva.) Ja sam nosio europsku odjeću, ali sam skinuo košulju, 
cipele i čarape, i tako se pojavio prikladno nagih prsa, kao i 
dvojica mojih prijatelja. Naše pripreme nisu uzele više od pet 
minuta. 

Pri ulasku u šator, našli smo Džagadgurua kako sjedi pre- 
križenih nogu na prostirci, držeći štap u rukama, baš onako 
kako se najčešće pojavljivao na fotografijama. Naklonili smo 
se na propisani način. Ponudili smo mu voće koje smo ponijeli, 
i on nam je ukazao da sjednemo na prostirku do njega. Osim 
nas, u šatoru su bili još samo njegov aide-de-camp i sluga. 

Svi su šutili nekoliko trenutaka. A onda je Džagadguru 
postavio neka pitanja o europskom posjetitelju: odakle je do- 
šao, čime se bavi, itd... Uglavnom je govorio na kanareskom, 
jeziku Mysorea, iz kojeg je i potjecao — baš kao i ona dvojica 
posvećenika što su bila sa mnom. Ova dvojica prijatelja su 
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mi ljubazno prevodili sve što bi on govorio. Džagadguru je 
pomalo govorio i tamilski, i s vremena na vrijeme koristio 
je engleske izraze. Engleski je dobro poznavao, ali ga obično 
nije govorio. 

Džagadguru je onda ukazao na Frithjofa Schuona, za ko- 
jeg je dobro znao, pošto mu je Schuon posvetio svoju knjigu 
Language of the Self. U ovome je posredovao gospodin Mac- 
leod Matheson, jedan od prevodilaca knjige, koji je posjetio 
Džagadgurua u februaru 1959., i tada mu pokazao engleski 
rukopis ove knjige, i primio njegovo prihvatanje posvete. 
Knjiga je bila objavljena u Indiji kasnije iste godine. Džagad- 
guru je spomenuo poglavlje ove knjige koje je razmatralo sve- 
tu lulu Indijanaca Sjeverne Amerike, i također knjigu Black 
Elk Speaks, te dodao da su običaji Indijanaca bili slični obi- 
čajima hindusa. Zatim je govorio o alžirskom šejhu Ahmedu 
el-Aleviju i Martin Lingsovoj upečatljivoj monografiji ovog 
velikog šejha naslovljenoj A Sufi Saint of the Twentieth Cen- 
tury, koja je bila objavljenja 1961. godine. 

Spominjući Džagadguruovo zanimanje za Schuonovu 
knjigu, i za običaje Indijanaca ravnica Sjeverne Amerike, bilo 
bi prikladno spomenuti da Schuon, u svojoj knjizi The Feat- 
hered Sun, kazuje o sastanku kojeg je imao, tokom svoje prve 
posjete Sjevernoj Americi 1959., sa svetim čovjekom plemena 
Čejenna. Schuon je tom prilikom pokazao ovom poštova- 
nom starcu Džagadguruovu sliku, i pričao mu o duhovnosti 
hinduizma. Čejenski svećenik je, zatim, uzeo sliku u jednu 
ruku, a drugu podigao ka nebu — što je indijanski način mo- 
litve. Molio je dugo i gledao u sliku, i konačno spustio svoju 
ruku na nju i onda, kako to čine Indijanci, istom rukom po- 
trao svoje lice i grudi da bi na taj način primio Džagadguruov 
blagoslov. Na kraju, s velikim poštovanjem poljubio je sliku. 

Naš razgovor sa Džagaduruom dotaknuo se zatim ra- 
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sjemenjavanja, po Europi i Sjevernoj Americi, posredstvom 
knjiga Renća Gućnona i Frithjofa Schuona, ideja metafizike, 
intelektualnosti, ortodoksije, i tradicije. Razgovarali smo i o 
tri oblika kršćanstva: pravoslavlju, rimokatoličanstvu, i pro- 
testantizmu, i o mogućnostima da se unutar njih, u uvjetima 
XX stoljeća, slijedi duhovni put zasnovan na vjeri i molitvi. 
Džagadguru je pokazao zanimanje za kolektivnu i individu- 
alnu molitvu u ovim denominacijama, i detaljno se raspitao 
o kršćanskim sakramentima. Podijelio je hinduističke oblike 
molitve u dikše i samskare, i, onim što je rekao, objasnio da 
pređašnji odgovaraju sakramentima krštenja i krizme (koja 
ima inicijatički karakter), a potonji sakramentima euhari- 
stije, pokajanja, i krajnjeg pomazanja (koji prenose posvetnu 
milost), i braka i zaređivanja (koji prenose milost stanja). 

Pred kraj razgovora Džagadguru je blagoslovio košaricu 
voća koju smo mu dali i, svakom od nas, iz nje dao po jednu 
voćku da je pojedemo kasnije. Također je blagoslovio svoju 
fotografiju, koju mi je zatim uručio. Naklonili smo se, i kre- 
nuli, nikako mu ne zakrećući leđa pri izlaženju iz šatora. Ci- 
jeli sastanak je trajao oko sat vremena. Vratili smo se u svoju 
sobu, i tamo pojeli voće koje nam je dao. 


Još neko vrijeme vozili smo se oko Tandžorea, i ponovno 
sam ugledao neka mjesta koja sam posmatrao šest dana ra- 
nije kada sam putovao, vozom, autobusom i rikšom, s južnog 
vrha Indije ka Madrasu. Uskoro smo otpočeli naše povratno 
putovanje, i vozili se prema Tiruvannmalaiju, gdje smo pro- 
veli noć u ašramu Šri Ramana Maharšija, velikog džfanija 
koji je umro 1950. godine. Večerali smo (u južnoindijskom 
vegetarijanskom stilu) u ašramu, i nedugo nakon toga susreli 
gospođu Mclver, perzijanku, koja je bila udovica engleskog 
poznanika Renća Gućnona. Također smo upoznali sadhua iz 
ašrama, u Kahangadu u blizini Mangalorea, Svamija Ramda- 
sa, velikog posvećenika Imenu Ram. 
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U ašramu Šri Ramana Maharšija, posjetili smo neka mjesta 
koja su bila ozračena njegovom prisutnošću, i onda izašli van 
u predivnu večernju šetnju. Slijedećeg jutra, popeli smo se do 
polovine svetog brda Arunačale, gdje smo posjetili samadhi 
(mjesto meditiranja) Ramane Maharšija. S padina ovog brda 
pružao se predivan pogled na veliki hram Tiruvannamalaija, 
koji smo posjetili kada smo se spustili u selo. Svećeniku u 
hramu dali smo mali milodar, a on nam je zauvrat ponudio 
molitvu. Nakon toga, nastavili smo s putovanjem, prolazeći 
kroz maleni tamilski grad Madhurantakam u kojem je, 1884. 
godine, Englez po imenu Lionel Place imao viziju Šri Rame 
(sedmo utjelovljenje Višnua). U Madras smo se vratili kasnije 
tog dana. 
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19. DUHOVNOST U BUDIZMU 
Značenje tantre 


Budizam se ne sastoji samo od dvije velike škole, hanaya- 
na i mahayana. U njemu, postoji, također, i "treća škola" — 
ili "Treće Zastajanje u obrtanju Točka Zakona" (Dharma- 
Chakra-Pravatana) — naime ogranak mahayana budizma 
koji je poznat kao vadžrajana ili tantrajana. Vadžrajana se 
proširila iz Indije na Tibet u XI stoljeću, i tamo postala izu- 
zetno važna. 


Budizam općenito promatra svijet kao izgnanstvo; on ga 
motri pod njegovim negativnim aspektom kvarljivosti i na- 
pasti — time i patnje. Tantra, naprotiv, motri svijet pozitivno 
kao teofaniju ili simbol; ona prozire kroz oblike do suština. 
Njezin duhovni put je ujedinjenje sa nebeskim pralikovima 
stvorenih stvari. Prema riječima Frithjofa Schuona: "Tantra 
je oduhovljenje — ili pounutranjenje — ljepote, kao i svih 
prirodnih užitaka, snagom metafizičke providnosti fenome- 
na. Jednom riječju: tantra je plemenitost osjećanja i iskusta- 
va; ona iskuljučuje svako pretjerivanje i ide rame uz rame s 
trezvenošću; to je osjećaj za pralikove, povratak suštinama i 
primordijalnosti." 


Metafizički nauk i duhovno praktikovanje tantre je za- 
snovano na muškim i ženskim počelima ili "polovima," po- 
znatim u vedanti kao purusha i prakriti. U hinduizmu, oni 
su predstavljeni ili oznamenjeni Šivom i njegovom suprugom 
(shakti) Kali. U mahayana budizmu općenito, i u tibetan- 
skom budizmu posebno, muška i ženska počela se pojavljuju 
u obliku slijedećih parova: 
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muško žensko 


Upaya ("oblikovni nauk i postupak") Pradžna ("bezoblična mudrost") 


Vadžra ("Bljesak", "Dijamant") — | Garbha ("Materica") 
Dordže ("gromovno žezlo") — Dilbu ("zvonce"} 


Mani ("Dragulj") == Padma ("Lotos") 


Ova polarnost priziva u sjećanje nauk, skriven u jednom 
od hinduističkih imena za Boga, naime Sat-Chit-Ananda, 
što se obično prevodi kao "Bitak-Svjesnost-Blaženstvo." In 
divinis, ova trojnost znači "Objekt-Subjekt-Ujedinjenje" i, 
u duhovnom ili opeartivnom smislu, mogla bi se preinačiti 
kao "Ljubljena-Zaljubljeni-Ujedinjenje" i u smuslu drugih 
usporednih trojnosti: 


U ovome kontekstu, prvi red se promatra kao "ženski" 
element (pradžana), drugi red kao "muški" element (upaya), 
a treći red kao njihovo ujedinjenje (sukha). 


Metafizički, moglo bi se reći da je samsara (svijet) Nirvana 
(Božanstveno Stanje). To je zato što je Stvarnost jedna, a Po- 
čelo samsare je Nirvana. Također, i iz istoga razloga, ova ra- 
zlika bi se mogla premostiti u ujedinjujućoj molitvi: "Kraljev- 
stvo nebesko je u vama." Za paloga čovjeka, međutim, stvari 
stoje znatno drugačije: samsara je, za njega, veoma daleko od 
Nirvane. Otuda i Buddina središnja poruka: "Ja učim dvjema 
stvarima, učenici moji, patnji i oslobođenju od patnje." U te- 
ističkim nazivima, moglo bi se reći da egzistencija (ex-siste- 
re), po definiciji, uključuje odvojenost od Božanskoga Izvo- 
ra. Bog stvara svijet da bi Ga "drugo-do-Bog" moglo znati. 
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Svrha egzistencije jest upravo rad na povratku; ako to ne bi 
bilo tako, egzistencija ne bi imala nikakav smisao. Ovaj rad 
je sazdan od vjere i molitve, a mogućim ga čini spasotvorna 
milost avatare (poslanik). U vadžrajana budizmu, tantra je 
Put Povratka. 


Operativna strana tantričkog nauka suštinski prebiva u 
duhovnom postupku zazivanja (mantrayana), koji se naziva 
Buddhanusmriti ("sjećanje na Buddu"). U kršćanstvu, uspo- 
redan postupak nalazi svoju spisansku osnovu u tekstu "Ko 
god bude zazivao Ime Gospodnje bit će spašen" (Rimljani, 
10:13). Ova praksa zauzima oblik neprestanog ili učestalog 
zazivanja svete formule ili mantre, čija se sakramentalna moć 
izvodi iz Imena (ili Imena) Božanstva koje mantra sadržava. 
Ukoliko je meditacija oslobađanje uma od svjetovnih stvari, 
zazivanje je onda ispunjavanje uma (i srca) objavljenim Ime- 
nom Božijim i Njegovom spasujućom milošću. 

Muška i ženska počela tantre su prisutna u Imenima sadr- 
žanim u mani-mantri, toj središnjoj zazivnoj molitvi budiz- 
ma, naime, Om Mani Padme Hum: "O Ti, Dragulju u Lotosu, 
zdravo." Dragulj bi mogao biti protumačen kao Avalokitešva- 
ra (bodhistava predstavlja Buddinu milost ili samilost), a Lo- 
tos kao ženska pratiteljica Tara. Lotos (padma) je egzisten- 
cijalna ili "horizontalna" potpora "vertikalnog" ili "osnog" 
Dragulja (mani). 

Lotos je stoga simbol čiste i ponizne ljudske duše (viđene u 
ženskom i "horizontalnom" obliku) koja otvara svoje cvijetne 
latice (tj. dostiže temeljne duhovne vrline) da bi mogla privući, 
i postati prikladni prijenosnik, dragulja budičke milosti (viđe- 
ne u muškom i "vertikalnom" obliku). Ovaj simbolizam je jed- 
nak onome pletenja, u kojem su osnova (horizontalno) i potka 
(vertikalna) u istom "spolnom" odnosu jedno spram drugog. 
"Pletenje" je, zapravo, doslovno značenje riječi tantra. 
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Postoji i očigledna usporednost između tibetanske formu- 
le i sličnih zazivnih molitvu u drugim religijama, kao što su 
Sita-Ram u hinduzimu, i Jesu-Maria u katoličanstvu. 

Kao što je naznačeno u prethodnoj tabeli, ujedinjenje 
"Subjekta" s "Objektom," Zazivatelja s Zazvanim, Zaljublje- 
nog s Ljubljenom, završava u Anandi ili "Blaženstvom." U 
budističkoj tantri ovo duhovno ujedinjenje je nazvano ma- 
hasukha ("Veliki blijesak"). Što je oznamenjeno u tibetan- 
skoj umjetnosti tantričkom statuom Yab-Yuma (doslovno 
"otac-majka"), koja prikazuje ljubavno ujedinjenje muškog 
i ženskog počela. 


WAPOR 


Mantra: Om Mani Padme Hum 
("O Ti, Dragulju u Lotosu, zdravo!") 
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APPENDIX I 


Izvadci iz pisama 


Napomena pripređivača: "Prije završetka našeg izboo- 
ra izvadaka iz pisama Williama Stoddarta, kontaktirali 
smo samoga autora, koji nas je zamolio da kažemo slije- 
deće: Mnogo je preciznih i pronicljivih duhovnih savjeta 
ponuđenih mojim korespondetima u ovim pismima, i 
stoga je suštinski značajno naglasiti da ovi savjeti ne do- 
laze od mene, nego predstavljaju moje najbolje zalaganje 
da, u vrijeme pisanja dotičnog pisma, ponovim i prene- 
sem odgovarajuće duhovno učenje Frithjofa Schuona."" 


Općenito 


Čovjek može čitati "iznova i iznova" tradicionalne i po- 
lutradicionalne stvari dugo vremena. Ali ključno pitanje je 
da li čovjek već ima ili nema, i da li je stekao, odgovarajuću 
intuiciju za ono što je suštinsko — to će reći za: istinu, i prila- 
gođenje istini. 

Prilagođenje istini znači: molitva, vrlina, i ljepota. Pre- 
ma tome, suštinsko se može sumarizirati ovako: molitva, na 
osnovu istine, u ozračju vrline, i u okrilju ljepote. Bog na- 
vlastito je Istina; molitva znači prisjećanje Boga; vrlina znači 
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poniznost i darežljivost; a ljepota se odnosi i na djevičansku 
prirodu i na svetu umjetnost. 


Naravno, snažno se slažem da je, u svijetu zablude, čitanje 
(tj., čitanje knjiga koje izlažu istinu) od primarne važnosti. 
Ali ljudi nisu voljni da čitaju, i nazivaju "teškim" one knjige 
koje su jedine dostojne čitanja. 


+ + 


Moguće je objašnjavati samo onima koji žele da znaju — 
samo onima koji imaju nezasit apetiti za istinom. Međutim, 
ne može se podučavati one koji "već znaju" — to jeste one koji 
su, iz ovog ili onog razloga, došli do ishitrenih zaključaka, na 
osnovu neodgovarajućih podataka. Imati apetit za istinom, 
ili imati želju da se ispunimo jedino istinom, vjerovatno je 
najdublje značenje sufijskog izraza fagr, ("siromaštvo," ili 
praznina za Boga). Dva stupa duhovnog puta su, zacijelo, u 
riječima sufizma, dhikr i fagr: naime, prisjećanje Boga i Za- 
boravljanje sebe. 

Bez da smo baš uvijek svjesni što se događa, ponekada pa- 
sivno dozvoljavamo da naše poglede oblikuju osobe koje smo 
odabrali slušati. Ono što hindusi nazivaju "nižom mdyom" 
(ili ono što kršćani nazivaju zavodničkom zavisću "svijeta") 
nalazi veliko zadovoljstvo u dovođenju pogrešnih obavješta- 
valaca na naš put — i ponekada čini da oni izgledaju kao ve- 
oma kvalificirani! Mi moramo biti aktivni, a ne pasivni, u 
praktikovanju našeg razlučenja. To je prva od Bogom nam 

'danih odgovornosti. Moramo biti neumoljivi u našoj odluci 
da dosegnemo cjelovitu istinu, i ništa osim istine. 

Mi moramo biti fortes in fide — jaki u vjeri, i jaki u istini. 
Baš kao što se kaže u Knjizi Ezdrinoj: Magna est veritas, et 
praevalebit — Istina je velika, i ona će pobijediti. 
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Duhovna ljubaznost (ono što arapi nazivaju adab) čini in-_. 
tegralni dio duhovnog života, i shodno tome njeno temeljno 
počelo je isto kao i ono duhovnosti općenito, naime ljubav 
prema istini, nastojanje da se prilagodimo njoj, i poštovanje 
prema drugima. 


Adab neizbježno podrazumijeva samožrtvovanje. Čovjek 
ne ulazi u duhovni put da bi istjerao pravdu, nego da bi zabo- 
ravio sebe i sjećao se Boga. Frithjof Schuon je definirao ponos 
ne samo kao "precjenjivanje sebe," već i kao "potcjenjivanje 
drugih." Čovjek je stvoren na sliku Božiju ali, sa druge tač- 
ke gledišta, on je ništa, i čovjek slijedi duhovni put da bi to 
shvatio. 

Strpljenje, koje je blisko poniznosti i samožrtvovanju, jest 
suštinski ključ. 

Dvojne vrline su zacijelo: strpljenje i pouzdanje, zahval- 
nost i darežljivost, zaboravljanje sebe i prisjećanje Boga. 

Mi živimo u dobu u kojem je neophodno iskazati očigled- 
no!"2+2 =4" i "filozof znači zaljubljenik u mudrost"! U ovo- 
me smislu, Dekart i Kant zasigurno nisu bili filozofi! Dakako, 
istina je da su, u smislu književnog genrea, oni bili "filozofi." 
Također, ako "filozof" naprosto znači "čovjek koji misli" (kao 
što se u običnom govoru podrazumijeva), tada su čak i De- 
kart i Kant bili filozofi; međutim, pošto su loše mislili, bili 
su loši filozofi, ili radije "misosophi" (mrzitelji istine)! Jedino 
su Pitagora, Platon, Aristotel, Plotinus — i njihovi učenici i 
nasljednici — bili filozofi u istinskom smislu te riječi. I pored 
njih, takvi su, također, bili i veliki skolastici. 


Skolastici i Grci su bili "racionalisti" u smislu da su kori- 
stili razum i logiku. Međutim, oni su "rezonovali" na osnovu 
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istinskih premisa; na osnovu istinskih aksioma; na osnovu 
objave" i/ili "intelekcije." 

Zabluda Dekarta, Kanta, i onih koji su ih slijedili, bila je u 
tome što su odbacili "intelektualnu intuiciju" i rezonovali na 
osnovu bezvrijednih premisa. Moderni naučnici rezonuju na 
osnovu empiričkih informacija. Njihova pogreška ili defekt 
nije u njihovoj sposobnosti rezonovanja, nego u nedostatku 
intuicije za više razine stvarnosti; jednom riječju, u njihovom 
zanemarivanju Intelekta i Apsoluta. Moderni naučnici pre- 
poznaju jedino materijalne, i niže psihičke, stvarnosti. Ishod 
ovoga je bio katastrofalan. 


Bog nam nije dužan dati lagan životni put. Nijedan od po- 
slanika nije imao lagan životni put. Kako onda mi možemo 
očekivati bolje? Zapravo, Bog je put učinio lakšim nama ne- 
goli je to učinio Božijim poslanicima. Svaki od poslanika je 
znao, konkretno i egzistencijalno, bolje i iskušenja s kojim su 
se suočavali ljudi. Život je borba sve do trenutka naše smrti 
— ali Božija pomoć i zaštita nikada ne iščezavaju! Postoje 
mnogi lažni znakovi; Istina — i Inteligencija — su ključ: one 
donose spasujuću milost. 


Komentari o katoličanstvu iz perioda poslije II 
vatikanskog koncila 


Vjernost tradicionalnih katolika tradicionalnom katehiz- 
mu i sakramentima itekako treba biti poštovana; međutim, 
njihova glavna greška je, nažalost, njihova sklonost ka ek- 
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skluzivizmu. Moglo bi se reći da je "ekskluzivizam" priro- 
dan za ljudske skupine i da je to tradicionalni način samo- 
očuvanja. Ovo bi moglo biti istinito, ali to ne uzima u obzir 
iznimnu narav naše postojeće nedaće, u kojoj su sve religije 
nagrizene istim razarajućim silama. Bili mi svjesni toga ili ne 
bili, f'neprijatelj" se promijenio: on se više ne može naći u me- 
đusobno "nadmečućim" religijama ili denominacijama, nego 
u protivnicima, grubim ili prefinjenim, sveukupne religije. 
Ovo nije samo stvar "'ezoterizma"; to je činjenica iskustva da 
mnogi osjetljivi "egzoteristi" imaju efektivnu intuiciju za ovu 
novu situaciju. Takvi ljudi zaslužuju našu podršku; njih se ne 
smije podrivati. 


U krajnjemu razmatranju, ono što katolički vjernici mo- 
raju slušati je Sveti Duh, a ne Katolička crkva (koja je upaya, 
ili 'spasujući oblik," da upotrijebimo budistički izraz). Po- 
slušnost Crkvi je čisto simbolička. To je simbol poslušnosti 
Svetome Duhu. U ovim posljednjim danima, postalo je opa- 
sno shvatati poslušnost Crkvi u previše doslovnom smislu 
(to se, također, odnosi i na normalnu Crkvu, kakva je bila 
prije II vatikanskog koncila). Upravo na taj način je većina 
katolika bila nagnana da prihvati tako radikalane promje- 
ne. Rečeno im je da budu "poslušni." Doslovna poslušnost 
simbolu Svetoga Duha može čak postati i grijeh protiv Duha 
Svetoga — jer u ekstremnim slučajevima ona može postati 
praznovjerje i idolatrija. Na filozofskom nivou, sufijski svetac 
i filozof Ibn al-'Arabi izrazio je ovu negativnu mogućnost s 
veličanstvenom jasnoćom; na praktičnom nivou, i u našemu 
dobu, ona je bila uzrok problemima i podjelama u katoličkim 
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zajednicama diljem svijeta. Problematično suvremeno kato- 
ličanstvo više pati zbog ove posebne zablude nego li zbog bilo 
čega drugog."? To je razlog zašto je unutarnja, nevidljiva, i 
nezastranjiva poslušnost Potpunoj Istini najmilosrdnija stvar 
koju možemo učiniti u našemu vremenu, kako u pogledu nas 
samih tako i u pogledu svijeta kao cjeline. Upravo "egzote- 
risti" primaju ponajviše dobra od naše izloženosti "potpu- 
noj istini," iako im baš uvijek nismo u mogućnosti izričito 
usmjeriti ovu istinu. Naše nadahnute šutnje su rječite, a naše 
molitve su blagoslovi pro multis. 


Protestantizam, ma kakav da je, moderan nije! Luther je 
volio sv. Pavla i sv. Augustina i mrzio Renesansu, protiv koje 
se i pobudnio. Zapravo, Frithjof Schuon ga je nazvao čovje- 
kom srednjega vijeka. Priznati se mora, Luther je odbacio 
skolasticizam, o čijim je zloupotrebama znao mnogo. Schuon 
je, također, nazvao Lutherov oblik kršćanstva "sekundarnom 
upayom, među drugim mogućim upayama." 

Naveli ste mnoge pro domo katoličke izrijeke, i itekako 
iskoristili Lutherove neodmjerene i neobuzdane izjave u po- 
gledu mise (nasilni način izražavanja koji se vrlo često zatiče 
kod katolika, muslimana, hindusa, i budista), u nakani da 
ocrnite njegove poglede. Schuon je, s druge strane, umio mo- 
triti kroz vanjštinu Lutherovog jezika do njegovog smisla, i 
objasnio je šta je bilo u pitanju. Protestantizam naprosto ne 
može biti određen kao krnje i zastranjelo katoličanstvo; mož- 


33 Potpuune informacije o promjenama koje je donio II vatikanski koncil 
i o njihovim negativnim reperkusijama, priložene su u knjizi Rame 
Coomaraswamya The Destruction of the Christian Tradition, World 
Wisdom, Bloomington, Indiana, 2006. (Vidjeti i str. 20 u istoj knjizi). 
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da ijeste okrnjen, ali on iznad svega predstavlja posve drukči- 
ji ugao gledanja (na sakramente i spasenje) od onog preovla- 
davajućeg katoličanstva. U svakome slučaju, jedna upaya ne 
može biti prosuđivana na osovu mjerila druge upaye. Ne na-_ 
mjeravam sada zalaziti u detalje, pošto je sve moguće nijan- 
se ovog pitanja isrcpno objasnio Frithjof Schuon. Stoga vam 
usrdno preporučujem čitanje ili iščitavanje njegovih članaka 
o protestantizmu, koji su sada objavljeni kao poglavlja dviju 
zasebnih knjiga.?? 


Protestantizam nema slučajnu ulogu u pogledu II vati- 
kanskog koncila. Prilično je zanimljiva činjenica da je poja- 
va protestantizma u XVI stoljeću potaknula Trentski kon- 
cil, na kojem je oslabljela Katolička crkva pokušala pospre- 
miti vlastitu kuću, ostajući na taj način efektivno prisutna 
u narednih četiri stoljeća. Pravi prethodnici II vatikanskog 
koncila bili su prosvjetiteljstvo, Francuska revolucija, i po- 
smrtni utjecaj opakog Theilharda de Chardina — a ne ek- 
stremno konzervativni, antidemokratski, i posve premo- 
derni Martin Luther. 


U pogledu euharistije, mislim da bi se moglo reći i da je 
neophodna i da nije! Kada kažem to, mislim na pustinjske 
oce i osamljenike (muške i ženske) koji, godinama, snagom 
puta kojeg su sami izabrali, nisu imali ni sakramente pokore 
i pričesti. (Zazivanje Svetog Imena je bila njihova euharisti- 
ja.) Sve do kraja svog života, posljednji je tradicionalni papa, 
Pio XJI, govorio da će doći uskoro dan kada će vjerni jedino 


31 Poglavlje "The Ouestion of Evangelicalism" u knjizi Christianity/Is- 
lam i "Christian Divergences" u knjizi In the Face of the Absolute. 


174 PRISJEĆANJE U SVIJETU ZABORAVLJANJA 


moći proslaviti svetu žrtvu mise na tajnom oltaru srca. Ovo 
može jedino značiti da je, in extremis, vanjska misa nenužna. 
Doslovno govoreći, on je, van svake sumnje, ukazivao na one 
koji su — zbog komunizma ili krivotvorene crkve — bili ma- 
terijalno spriječeni da proslavljaju vanjsku euharistiju, ali u 
isto vrijeme njegove riječi naznačavaju vanjsku "relativnost" 
i "nenužnost" formalnog sakramenta. Stoga mislim da bi se 
njegove riječi mogle valjano primijeniti na one denominacije 
koje nemaju rimsku misu, ali imaju snažnu vjeru u spasenj- 
sku moć Kristovu. K tome, protestant koji je kvalificiran da 
zaziva Sveto Ime može, i po svemu sudeći bi trebao, činiti to 
na grčkom ili latinskom jeziku, jer je daleko bolje da se, u za- 
zivnoj molitvi, koristi pouzdani i posvećeni liturgijski jezik, 
negoli jezik svakodnevnoga govora. 


U ovim danima promjene, moramo se pridržavati sta- 
rih puteva. To je ono što označava riječ "tradicija." Ukoliko 
odbacimo naša najvrijednija posjedstva (ona vjerovanja i 
prakse koje su s koljena na koljeno prenošena do nas), izdat 
ćemo svoje povjerenje, i ništa vrijedno nećemo predati svojim 
nasljednicima. Na ovaj način tradicja će biti prekinuta — a 
mi ćemo za to biti odgovorni. Najvoljenija engleska himna 
kaže: 

Promjenu i rasulo posvud oko sebe vidim. 

O Ti koji se ne mijenjaš, budi sa mnom. 


Dva sveca za "moderno" doba su bili Sveti Jean-Baptiste 
Vianney (Curć d'Ars) i Sveta Theresa od Lisseuxa. Oni su 
luče katolika u našemu vremenu. Snažno su se borili protiv 
"(modernoga svijeta," koji je, u njihovo vrijeme, već bio zapo- 
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čeo. Neka se oni zauzimaju Za nas sad! 


Među velikim svecima davnih vremena, o kojima je vaš 
otac mnogo govorio, bili su Sveti Franjo Asiški, Sveti Bernard 
od Clairvauxa, i Sveti Toma Akvinski. 


Oni su svijetle zvijezde na našem mračnom nebu. 


Općenito 


Nikad ne zaboravljam podsjetiti na četverostruko učenje 
Frithjofa Schuona: 


1. Razlučenje između Zbiljnog i nezbiljnog 

2. Trajno usredsređenje na Zbiljno 

3. Praktikovanje vrlina, a osobito poniznosti i samopoti- 
ranja 

4. Okrilje ljepote (koja podrazumijeva prebivalište, odje- 
ću, način života) 


Drugim riječima, to je Istina, Molitva, Vrlina, Ljepota. Vr- 
lina je unutarnja Ljepota, a Ljepota je vanjska Vrlina. 

Prva stavka — Istina — je kapija za ostale tri; naime, ne- 
umoljivo i neostrašćeno razlučenje između stamene stijene 
istine i svakovrsnih maštarija je nezaobilazni preduvjet sva- 
kog pregnuća. Prva i najveća vrlina je objektivnost; ona je 
najvrijedniji dar Svetoga Duha čovjeku — to je protuotrov 
ponosa i strasti, i ključ samospoznanja (tj. poniznosti). Alžir- 
ski šejh, iz XX stoljeća, Ahmad al-'Allawi je rekao: "Istina se 
topi kao snijeg u rukama onoga čija se duša ne topi kao snijeg 
u rukama istine." U sličnom smislu, Krist je rekao: "Istinu 
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ćete upoznati i Istina će vas učiniti slobodnim." Obratno je 
također istinito: svaka odvojenost od istine nas porobljava. 
Objektivnost je prevashodnija od svega ostalog. 


Postoje različite vrste svetosti..Pod utjecajem literature i 
odgoja, najbliža nam je postala sentimentalna, emocionalna, 
i nabožna perspektiva, i stoga mi nesvjesno prosuđujemo du- 
hovnost na temelju ovoga. Ali, Shakespeare je rekao da na 
zemlji i Nebu ima više stvari nego što mi možemo i sanjati, a 
Isus je rekao da u Kući njegova Oca ima mnogo odaja. Dakle, 
mnogi su oblici duhovnosti, a najviši među njima bi se mo- 
gao opisati kao čista džndna (put znanja ili "gnoze") ili, dru- 
gim riječima, Religio perennis. Nije potrebno ni reći, da ovaj 
oblik ne isključuje Ljubav i Žrtvu. Daleko od toga. Religio pe- 
rennis bi bila nemoguća bez ljubavi i straha od Boga. Među- 
tim, ozračje džnane je znatno drugačije od ozračja bhaktija 
(ljubavi i pobožnosti), i ponekada može biti uznemirujuće za 
one koji ne znaju šta da očekuju. 


F. Schuonova slikanja Djevice Marije ne portretiraju po- 
vijesnu Djevicu, nego njezin nebeski i vječni prvolik, naime 
Milost, jednodobno djevičansku i majčinsku, koja je isto- 
vjetna s Rahmom u islamu i Lakshmi u hinduizmu. Formal- 
no nadahnuće ovih slika je snažno hinduističko i manje-više 
ex 


šaktičko" ili "tantričko." Njih se mora prosuđivati na osno- 
vu mjerila hinduističke senzitivnosti a ne prema semitskom 
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moralizmu. Semitski um nastoji "animalizirati" seksual- 
nost, dok hinduistički um nastoji da je "divinizira." U ovim 
slikama se krije velika pounutrujuća moć, i to je očigledno 
onima koji su obdareni kontemplativnim temperamentom 
i onima koji su za njih pripremljeni kroz svoje poznavanje 
hinduističke umjetnosti. 

Mora se priznati da u nagosti de facto postoji dvosmi- 
slenost i to zbog starstvene prirode čovjekove; međutim, u 
čovjeku nije prisutna samo strastvena priroda, nego tako- 
đer i dar kontemplativnosti koji je može neutralizirati, što je 
tačno upravo u slučaju svete nagosti kada se ona javlja u tra- 
dicionalnim društvima. Isto tako, ne postoji samo zavodlji- 
vost u pojavnostima, nego također i metafizička providnost 
istih, koja omogućuje čovjeku da motri arhetipske suštine 
kroz vizualno iskustvo. Sv. Nonnos, kada je vidio sv. Pelagiju 
kako ulazi u baptizmalni bazen naga, zahvalio se Bogu što u 
ljudsko tijelo nije samo stavio razlog za pad nego i razlog za 
uspeće ka Bogu. 


Prihvatio sam s radošću riječi Isusove koje ste naveli ("moli 
za svoje neprijatelje"). Ovu Isusovu zapovijed poslušao je Papa 
Pio XII i molio je za Staljina — ali je veoma uporno napadao 
"ateistički komunizam" i opisao Staljina kao neprijatelja kr- 
šćanstva. Za svoje neprijetelje možeš moliti samo ako znaš ko 
su i kakvi su! (Avaj, većina ljudi, u svojim osobnim životima, 
veoma spremno proglašavaju i određuju vlastite neprijatelje, 
ali drugima ne dopuštaju istu "povlasticu"!) 

Kaže se da "moramo mrzit grijeh a voliti griješnika." Ovo 
zvuči dobro i, zacijelo, to je djelimična istina. Međutim, če- 
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sto se javlja, ako ne uvijek, neka vrsta amalgama između 
grijeha i griješnika, koja onemogućuje da mrzimo prvo bez 
mrzimo i potonjeg! Jesam li previše strog? Pa, razmotrite: 
ko od nas voli Hitlera? Moramo biti pažljivi u načinu našeg 
izražavanja. Avaj, jedini način da izrazimo našu "ljubav" 
prema ubici jeste da ga odvedemo na zasluženu kaznu — 
dok govorimo, vodeći ga tamo, "Neka se Bog smiluje tvojoj 
duši!" Isus je neprestano govorio o paklenoj vatri, vanjskoj 
tami, škripi zuba, itd., i o onima koji su, prema njegovom 
viđenju, zaslužili takve strahote. U osobnim životima ve- 
ćine ljudi upoznao sam i vidio vrlo malen broj onih koji su 
opraštali vlastitim neprijateljima. S druge strane, maltene 
svako je superlativni ekspert u opraštanju tuđim neprijate- 
ljima! (To je predivno lako, i proizvodi predivno osjećanje.) 
Na ovo se zacrvenim od stida. Spremno opraštati tuđim 
neprijateljima je infra dignitatem. To je odveć jednostavno! 
Hajdemo radije učiniti nešto što je teško: hajdemo oprostiti 
vlastitim neprijateljima. Pojasniću to ovim primjerom: nije 
na meni da opraštam Hitleru za holokaust; na jevrejima je 
da odluče da li će mu oprostiti ili ne (a ne kažem da bi treba- 
li). Ako, ikada, jevreji oproste Hitleru, tada (i samo tada) ću 
i ja biti u mogućnosti da razmislim da li ću mu oprostiti. 


xx x 


Religija je jedan oblik Istine (ona je "obojena"), i kao takva 
pristupačna je cijeloj zajednici. "Čista Istina" ("neobojena") 
namijenjena je samo rijetkima. Ali ljudi ne vole čuti za ono 
što potcjenjivački nazivaju "elitizmom"! Krist je rekao: "Isti- 
nu ćete znati, i Istina će vas učiniti slobodnim." 

Istina nikad ne umire, čak i kada je zaboravljena i zato- 
mljena modernim čovjekom. Budući da nikada ne umire, 
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ona ima predstavnike i glasnike u svakome dobu. U moder- 
nome dobu, ona se nalazi među tradicionalnim platonistima 
i tradicionalnim vedantincima — ne među pseudoplatoni- 
stima i pseudovedantincima. Tradicionalni predstavnici su 
veoma malobrojni. 

Istina je preča od svega. "Istina" (ispravno vjerovanje ili 
ispravno mišljenje) je prva stavka Osmostrukog puta budiz- 
ma. Doktrina, a onda metoda; teorija, pa tek onda praksa. 
Iz ovog razloga, naša doktrina, ili naša teorija, mora biti 
istinita! 
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APPENDIKX II 


Biografija Williama Stoddarta 


William Stoddart rođen je 1925. godine u selu Carstairsu 
u južnoj Škotskoj. Njegovo rano školovanje odvijalo se na tom 
području, a kasnije je studirao na Sveučilištu u Glasgovu, gdje 
je izučavao francuski, njemački, i španski jezik. Od tog ranog 
početka, izuzetno se zanimao za blaga zapadnoeuropskih je- 
zika i književnosti. Kasnije, još uvijek na istom sveučilištu, 
dimplomirao je na medicinskom fakultetu, s naknadnim 
školovanjima na sveučilištima u Edinburgu i Dublinu. 


Od svoje rane mladosti, Stoddart je tragao za razumije- 
vanjem dubokog smisla stvari. U interviewu s Lynn Pollack 
(2003.), kaže: "Odgojen sam u duhu jednostavnog i elemen- 
tarnog protestantizma (Biblija, Bog, Krist, i molitva). Nikad 
nisam odbacio ove stvari ali, već u dvanaestoj godini, razot- 
krio mi se predivni svijet istočnjačkih religija. To se desilo 
zahvaljujući mome ocu koji je, kao pomorski inžinjer, često 
putovao u Indiju i radio s Indijcima, koje sam sretao kada bi 
njihovi brodovi pristajali u britanske luke, i također, zahva- 
ljujući mome ranom obrazovanju, koje je podrazumijevalo 
usvajanje elementarnih znanja o hinduizmu i islamu." Ka- 
'snije je dodao: "Nikada, ni za trenutak, nisam pomišljao da 
bi ove religije mogle biti lažne. Instinktivno sam znao da su 
istinite, ali u to vrijeme nisam mogao ni sanjati koliko će mi 
kasnije u životu značiti nauk o 'transcendentnom jedinstvu 
religija. Trebao bih dodati da ovaj predosjećaj ispravnosti ne- 
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kršćanskih religija ni na koji način nije oslabio moju vezu s 
kršćanstvom." 

Godine 1945., kada je imao 20 godina, Stoddart je otkrio 
spise Anande Coomaraswamya. Ovo je odlučno promijenilo 
tok, i dalo novi pravac, njegovom životu. Po prvi puta, počeo 
je svjesno razumijevati šta je smisao "objektivnosti" i apso- 
lutne istine. U jednoj od Coomaraswamyevih knjiga, prešao 
je preko imena Renć Gućnona i osjetivši da bi to mogao biti 
neko značajan, 1946., imao je svoj prvi susret sa Gućnonovim 
djelom. O ovome iskustvu, kaže: "Teško sam mogao vjero- 
vati da bi iko mogao segnuti dalje od Coomaraswamya, ali 
Gućnon zasigurno jeste." Ali još toga, još mnogo toga, na- 
stupit će kasnije. Pri njegovoj prvoj posjeti Parizu, 1947., on 
otkriva, u jednoj knjižari, časopis Etudes Traditionnelles, koji 
je bio prijenosnik Gućnonovih spisa. Odmah se pretplatio na 
ovaj časopis, i kupio je sve ranije brojeve koji su bili dostupni. 
Ponovno u gorespomenutom interviewu, opisuje narednu 
sekvencu: "Prelazio sam ove brojeve jedan za drugim, siste- 
matično čitajući sve Gućnonove članke. Onda sam pogledao 
članke drugih pisaca. Jedne večeri zamijetio sam članak s 
naslovom "Načini duhovnog ozbiljenja." Izgledao mi je na- 
lik onim Gućnovim člancima, pa sam ga odlučio pročitati, i 
kako sam se polako probijao kroz njega, sticao sam doživljaj 
jednog čitavog "Tadžmahala" istine — kristalnog i simetrič- 
nog — sagrađenog tu tačno pred mojim očima! Ovaj članak 
prosezao je mnogo dalje od onih Renća Gućnona! Da li je 
takvo šta bilo moguće? Kao da sam tjelesno bio prenesen u 
Kraljevstvo Nebesko! Pitao sam se: "Ko bi pod kapom nebe- 
skom mogao biti autor takvoga članka?" Pa sam pogledao na 
ime autora, pisalo je 'Frithjof Schuon.. Odmah sam zagrabio 
čitav hrpu Etudes Traditionnelles koju sam posjedovao i po- 
tražio sve što je ovaj Frithjof Schuon napisao. Bilo je samo 
nekoliko objavljenih članaka u to vrijeme, ali ih je, na sreću, 
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ipak bilo. S nestrpljenjem sam ih pročitao, i bio sam posve 
oduševljen njima." 

Stoddart je putovao mnogo tokom svoga života. Ubrzo na- 
kon svršetka II svjetskog rata, on započinje svoja kontinental- 
na istraživanja. Godine 1947., posjećuje Francusku i Belgiju, 
1949. Španiju i Portugal, i 1950. Italiju. Na svom zadnjem pu- 
tovanju, u jednoj knjižari u Firenci, otkriva ime i adresu itali- 
janskog prevoditelja i izdavača Schuonovih knjiga iz Napulja, 
i odmah odlučuje zaputiti se u Napulj da bi ga pronašao. To 
je bio njegov prvi susret s nekim ko je bio upoznat s Gućno- 
novim i Schuonovim učenjem, i dotični ga je obavijestio još 
o mnogo čemu, dajući mu adresu njihovih istomišljenika u 
Londonu. Tako je počelo njegovo životno prisajedinjenje sa 
školom intelektualnosti i duhovnosti vezanom za Gućnona i 
Schuona, školom koja će znatno kasnije postati poznata kao 
"tradicionalistička" ili "perenijalistička" škola. 

Stoddart je diplomirao na medicinskom fakultetu 1949. 
godine. Nakon par godina rada u općoj praksi postao je kli- 
nički istraživački liječnik u farmaceutskoj industriji, što je 
bilo zanimanje u kojem je proveo veći dio svog radnog života. 
Od 1950. do 1952., radio je kao medicinski oficir u Britan- 
skoj vojsci — služenje vojnog roka je tada bilo obavezno — i 
bio je stacioniran u Hamburgu, u Njemačkoj. Za Stoddarta je 
ovo bio lingusitički dar Božiji, jer mu je omogućio da produbi 
svoje znanje njemačkoga jezika, što će mu, zbog vrlo specifič- 
nih razloga, kasnije u životu veoma koristiti. 

Stoddartov radni život primorao ga je da najprije prove- 
de nekoliko godina u Manchesteru i zatim u Glasgowu, ali i 
tokom ovih godina često je posjećivao svoje tradicionalistič- 
ke prijatelje u Londonu, a nije prekidao ni svoja putovanja 
po Europi. 1968., Stoddart se definitivno seli u London, gdje 
boravi do kraja svog radnog života, i nakon umirovljenja se 
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povlači u Windsor, Ontario, 1982. godine. O ovome ćemo 
kazati nešto više kasnije. 


1950., Stoddart po prvi put posjećuje Lozanu (Švicarska), 
gdje Frithjof Schuon tada živio. Tu je sreo mnoge Schuonove 
prijatelje, ali (kao što i sam kaže) imao je preveliku tremu da 
zatraži razgovor sa samim Schuonom! Tek tri godine kasnije, 
1953., vraća se u Lozanu, samo sa ciljem da upozna Frithjofa 
Schuona. Ovo će biti prvi od mnogobrojnih susreta s njim 
tokom Stoddartovog života, jer je od tada Frithjof Schuon bio 
Stoddartov duhovni učitelj. U isto vrijeme Stoddart je zasno- 
vao blisko prijateljstvo sa Schuonovim prijateljem i suradni- 
kom Titusom Burckhardtom. 


Ljudi su često pitali Stoddarta kakav je bio Frithjof Schu- 
on. U interviewu sa Michaelom Fitzgeraldom (2005.), opisao 
je Schuona na slijedeći način: "Schuon je bio kombinacija ve- 
ličanstvenosti i poniznosti; strogosti i ljubavi. Bio je sazdan 
od objektivnosti i nekvarljivosti, koja je bila udružena sa sa- 
milošću. Sastajući se s njim mnoštvo puta tokom perioda od 
skoro pedeset godina, izravne kvalitete njegove ličnosti, koje 
su me stalno oduševljavale, bile su beskrajno strpljenje i be- 
skrajna darežljivost." 


Maločas smo spomenuli Stoddartovu ljubav prema eu- 
ropskim jezicima. Stoddart je bio duboko očaran i nadah- 
nuut Schuonovim didaktičkim i aforističkim pjesmama koje 
je Schuon napisao u toku nekoliko posljednih godina svoga 
života (taj pjesnički dio njegovog opusa broji više od 3.500 
pjesama napisanih u ovom kratkom periodu). Dvadeset i više 
svojih filozofskih radova Schuon je napisao na francuskom 
jeziku, međutim svoje didaktičke pjesme pisao je na svom 
maternjem njemačkom jeziku. U suradnji sa Schuonom i nje- 
govom suprugom, Stoddart je sudjelovao u pothvatu prevo- 
đenja ove ogromne pjesničke zbirke na engleski jezik. Osim 
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ovoga, preveo je i nekoliko Schuonovih francuskih knjiga, 
kao i nekoliko knjiga Titusa Burckhardta pisanih na njemač- 
kom jeziku. 


Stoddart je, zacijelo, imao životno zanimanje za jezike, 
narode, i religijske kulture. Aristotel je rekao da je svaki je- 
zik "duša," i, shodno tome, moglo bi se reći da je svaki jezik 
i "svijet." Pored toga što je izraz božanske istine, i što nudi 
vjerniku sredstva spasenja, svaka religija, i u njoj svaki veći 
ogranak" ili "odjeljak" (ali ne i svaka manja sekta ili kult!), 
nosi svoj vlastiti miris ili bereku. S ovim uvjerenjem, i u duhu 
toga, Stoddart je započinjao svoja mnoga putovanja, koja su, 
zapravo, bila iskušavanja religijske i kulturne asimilacije. Na 
primjer, od samog početka svojih putovanja u 1940.-tim ili 
1950.-tim, bio je oštro svjestan, i imao je snažan osjećaj za 
brojne tradicionalne civilizacije, recimo: za zapadnoeurop- 
sku katoličku civilizaciju, pa je stoga i putovao u katoličke 
zemlje (posebice u Francusku, Španiju, i Italiju, ali i u Irsku i 
Poljsku); imao je osjećaj i za protestantizam iz XVI stoljeća, 
pa je stoga putovao u Sjevernu Europu (posebice u Njemač- 
ku, Holandiju, i Skandinaviju), i također za pravoslavlje kojeg 
je istraživao u Istočnoj Europi (posebno u Grčkoj, Rusiji, i 
Srbiji). 

Nešto poslije toga Stoddart je počeo pohoditi uglavnom 
ne-europske religije i zemlje: islam (u Maroku, Turskoj, i Bo- 
sni); hinduizam (u Indiji); hinayana budizam (u Šri Lanki), 
i mahayana budizam i šintoizam (u Japanu). Neovisno od 
duhovnog života kao takvog, Stoddartovo glavno zanimanje 
je uvijek, odista, bio religionswissenschaft, ili "komparativne 
religije." U svjetlu svojih putovanja i onoga što je čitao, Stod- 
dart je napisao tri kratke knjige: Outline of Hinduism, Outli- 
ne of Buddhism, i Sufizam: mistička učenja i postupci islama 
(El-Kalem, Sarajevo, 2005.). U posljednje vrijeme objavio je i 
Šta kršćani i muslimani kažu jedini od drugima? (VBZ, Za- 
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greb, 2009.) i ITnvincible Wisdom: Ouotations from the Scrip- 
tures, Saints, and Sages of All Times and Places. Skoro sve ove 
knjige su objavljene još na nekoliko jezika osim engleskoga. 
Objavljivao je članke i radove, i u mnoštvu prestižnih nauč- 
nih časopisa diljem svijeta. Više od četiri desetljeća njegovi 
članci se pojavljuju u prestižnim časopisima kakvi su Studies 
in Comparative Religion (London), Sophia (U.S.A.), Sacred 
Web (Kanada), Connaissance des Religions (Francuska), Sop- 
hia Perennis (Španija), Znakovi Vremena (Bosna), Religio Pe- 
rennis (Brazil), i Caminos (Meksiko). Dugi niz godina bio je 
pomoćni urednik poznatog britanskog časopisa Studies in 
Comparative Religion. 


Stoddartove knjige i članci veoma su hvaljeni zbog svoje 
jasnosti a, osobito, zbog svoje "sintetičke" ili "esencijalistič- 
ke" odlike. Evo dviju pohvala: jedan recenzent u američkom 
časopisu Sophia (4, 2, Zima1998.) piše: "Stoddart ima zastra- 
šujuću moć sinteze; on je, zapravo, majstor sinteze, autor koji 
je u stanju izvesti na vidjelo suštinu fenomena kojeg ispituje." 
U istom smislu, profesor Huston Smith iskazuje svoje odu- 
ševljenje činjenicom kako Stoddart uspijeva da u svojim, re- 
lativno kratkim knjigama, sabije toliku količinu informacija. 
Pokojna profesorica Annemarie Schimmel, profesor Islam- 
skih studija na Harvardu, u svom osvrtu na Stoddartovu 
knjigu Sufizam: mistička učenja i postupci islama, pohvalila 
je jasnoću njegovog izraza u pogledu mnogih važnih stavki. 
Montgomery Watt, profesor Islamskih studija na Edinbur- 
škom univerzitetu, u vezi s istom knjigom piše: "Stoddar- 
tova knjiga nije samo akademska studija, nego i prikaz su- 
fizma kao jednog od mogućih puteva spasenja." Mark Tully, 
predsjedavajući BBC biroa u New Delhiju, opisao je njegovu 
knjigu o hinduzimu kao zadivljujući vodič kroz hinduizam od 
neprocijenjive vrijednosti. Nedavno, profesor Seyyed Hossein 
Nasr, u svome predgovoru knjizi The Essential Titus Burck- 
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hardt, koju je priredio Stoddart, pohvalio ga je kao "najkvali- 
fikovaniju osobu koja bi mogla predstaviti engleskim čitate- 
ljima antologiju spisa ovog velikog poznavatelja tradicional- 
nih doktrina." 


Već smo ukazali na Stoddartove česte susrete sa Frithjofom 
Schuonom u vremenu kada je potonji živio u Lozani. Kada 
se, 1980., Schuon preselio u Bloomington, u državi Indijani, 
Stoddart je, kao i nekoliko drugih europskih sljedbenika, od- 
lučio krenuti za njim u novi svijet. Stoga se Stoddart, 1982., 
preselio u Windsor, Ontario, da bi mogao ostati u osobnoj 
vezi sa svojim eminentnim duhovnim učiteljem. Stoddart je 
umjesto Amerike morao izabrati Kanadu, jer je za njega bilo 
daleko lakše preseliti tamo. Windsor je, međutim, geograf- 
ska tačka u Kanadi koja je najbliža Bloomingtonu! 


Nakon što se nastanio u Kanadi, Stoddart je ostao akti- 
van u pisanju, prevođenju i priređivanju u području filozofije 
religije. Pored njegovih mnogih putovanja u Bloomington, 
nastavio je povremeno posjećivati Europu i Aziju. Na svim 
svojim putovanjima Stoddart je sklapao prijateljstva sa tra- 
dicionalistima ili perenijalistima iz mnogimh europskih ze- 
mlja, jednako kao i sa onima iz Indije i Japana, a posebno sa 
svojim kolegama i suradnicima u Brazilu, sa kojima je uspo- 
stavio blisko prijateljstvo. Održavao je i opsežnu prepisku sa 
prijateljima diljem cijeloga svijeta. 

U Windsoru, gdje danas živi, Stoddart ima jednostavan, 
ali šarmantan dom, krcat zanimljivim knjigama i objets d art 
svake velike religijske civilizacije. Činjenica da njegovo da- 
našnje prebivalište, s jedne strane gleda na mirne vode jeze- 
ra St. Clair, a s druge na prometnu rijeku Detroit, priziva u 
sjećanje sretnu kombinaciju duboke smirenosti i ogromnog 
intelektualnog izljeva koji je karakteristični znamen Stod- 
dartove osobnosti. 
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GLOSAR 


Anamnesis (grčki): "sjećanje" ili "prisjećanje"; platoničko učenje da: 
je znanje prisjećanje istina Jatentno sadržanih u Nousu ili Pneumi 
("Intelektu" ili Duhu"). "Mi ne moramo biti toliko učeni, koliko moramo 
biti prisjećani" (Samuel Johnson) 


Apocatastasis (grčki): krajnje rastakanje univerzuma; povratak svih 
stvari u Boga. Ovu doktrinu izlagali su Origen, Klement od Aleksandrije, 
Sv. Gregorije od Nisse, i Sv. Gregorije Nazianzus. Apokatastaza odgovara 
sanskrtskome terminu pralaya. 


Baraka (arapski): duhovni utjecaj, blagoslov, milost. 


Kaste: četiri duhovna temperamenta, ili socijalna staleža, prema 
hinduizmu. 


Kreacionizam i emanacionizam: to su semitske i arijanske vrste 
kosmogonije. U simbolizmu paukove mreže, kreacionizam promatra 
koncentrične krugove, a emanacionizam  prečnike (ili zrake). 
Kreacionizam je transcendentalnog određenja, a emanacionizam 
imanentnog. U spisima sv. Tome Akvinskog, prikazano je da ova dva 
stajališta nisu suprotstavljajuća, nego kompatibilna. 


Entropija: počelo prema kojem složenost teži ka degradaciji; tj. da 
se sistemi prirodno kreću prema većem stupnju nereda; drugi zakon 
termodinamike. i 


Ezoterizam: (1) korelativ egzoterizma, potonji je vanjski oblik, a 
pređašnji unutarnja suština, religije, kao "ljuska" i "jezgra: Vanjski oblik, 
egzoterizam, namijenjen je cijeloj zajednici, i dostatan "je za spasenje; 
unutarnja suština, ezoterizam, namijenjen je onima koji su u njega 
pozvani. Sv. Pavle postavlja prilično oštru granicu na stvar kada kazuje: 
"Slovo ubija, a duh dariva život"; (2) istoznačnica posvemašnje Istine, dok 
su različiti egzoterizmi tek mnogolike parcijalne istine. U ovome smislu, 
ezoterizam je neobojena Istina, a različiti egzoterizmi su prelamanja, ili 
"boje," ove Istine. 
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Filiogue (latinski): termin koji izražava učenje da Sveti Duh proistječe i 
iz Oca i iz Sina. Ovu doktrinu su promicali Zapadni kršćani od VI stoljeća 
pa nadalje, a Rimokatolička crkva ju je zvanično usvojila 1014. godine. 
Istu ovu doktrinu odbacila je Istočna pravoslavna crkva, koja je zadržala 
formulacije izvornog kreda, naime, da Sveti Duh potječe "samo iz Oca" 
Gnosis(grčki):termin "gnoza"jeistoznačnicasanskrtskogtermina dž/idna. 
"Gnostik" (ili spoznajnik) je čovjek koji je, po svome temperamentu, 
predisponiran za gnozu; u hinduističkim terminima, to je razlika između 
džnana (znanja ili razdjeljenja), i bhakti (ljubavi, ili nabožnosti). Gnostik 
je džađnin. Ova upotreba termina "gnoza" i "gnostik" je neovisna o ranoj 
kršćanskoj herezi "gnosticizma" 


Inicijacija: od latinske riječi initium, "početak'' Obred ulaska u religiju 
(kršćansko krštenje), ili stupanja na duhovni put. 


Intelekt: ovaj termin naznačava prvi element u trojstvu "Pneuma (Nous)- 
psyche-soma" (grčki), "Spiritus (Intellectus)-anima-corpus" (latinski), 
ili "Duh (Intelekt)-duša-tijelo:! Prema riječima Eckharta: Aliguid est 
in anima guod est increatum et increabile. Si tota anima esset talis, esset 
increatus et increabilis; et hoc est Intellectus. "U duši postoji nešto što je 
nestvoreno i nestvorjivo. Kada bi cijela duša bila takva, bila bi nestvorena 
i nestvorljiva; i to je Intelekt"? "Intelekt" je istoznačan sa "Duhom;' s tim 
što pređašnji počelno pripada Istini (ili doktrini), a potonji počelno Bitku 
(ili duhovnom ozbiljenju). Pridjev "intelektualno" (korišćen u opisanom 
smislu) istoznačan je sa pridjevima "gnostički" i "džfidnički" 


Metafizika: ovaj termin se koristi da bi označio filozofiju koja uzima u 
obzir razliku između Božanske Suštine ("Izvan-Bitka" ili Nadosobnog 
Boga) i "Bitka" (ili Osobnog Boga). Zastupljena je u vedanti, platonizmu, 
sufizmu, i spisima Eckharta i Sv. Gregorija Palame. Ova razlika je 
pojašnjena doktrinom "Pet Božanskih Prisutnosti" ili "Pet stupnjeva 
Stvarnosti;" koji su: Božanska Suština ("Izvan-Bitak" ili Nadosobni Bog), 
Bitak (ili osobni Bog), intelektualna ili anđeoska Zbilja ("univerzalno 
očitovanje"), duša ("prefinjeno očitovanje"), i tijelo ili materijalni svijet 
("grubo očitovanje"). 


Nous (grčki), Intellectus (latinski): Intelekt u srednjevijekovnom ili 
skolastičkom smislu; sposobnost gnoze ili znanja; cf. arapski Agl. 
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Filozofija: u historiji filozofije postoje tri velike podjele: drevna (ili grčka) 
filozofija; srednjevijekovna (ili skolastička) filozofija; i moderna filozofija, 
koja otpočinje s Dekartom i Kantom. Kao što je Frithjof Schuon istaknuo, 
drevna i srednjevijekovna filozofija polazi od izvjesnosti, dok moderna 
filozofija polazi od sumnje. 


Sat-Chit-Ananda (ili sakcidananda) (sanskrt): "Bitak-Svjesnost- 
Blaženstvo" ili drukčije "Objekt-Subjekt-Ujedinjenje"; epitet koji se 
primjenjuje na Božanstvo, ali koji je, također, odražen u kozmologiji. 


Skolasticizam: srednjevijekovna katolička filozofija; najodabraniji među 
skolasticima bio je Sv. Toma Akvinski, pisac djela Summa Theologica. 


Yuga (sanskrt): "doba:' Prema nauku hinduzima, svaki veliki vremenski 
ciklus se sastoji od četiri "doba" ili četiri yuge. To su Krita-Yuga, Treta- 
Yuga, Dvapara-Yuga, i Kali-Yuga, koja odgovaraju podjeli klasične antike 
poznatoj kao zlatno doba, srebrno doba, bronzano doba, i željezno doba. 
Kali-Yuga doslovno znači "mračno doba; i hindusi su svjesni da se 
sada nalazimo u završnoj fazi ovog doba, onoj koja prethodi krajnjem 
rastakanju svemira i povratku svih stvari u Boga (pralaya (sanskrt) ili 
apocatastasis (grčki)) 
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